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OBRAZAC  3 

 

„Luka Kotor“ AD Kotor   

Broj iz evidencije postupaka javnih nabavki: 0306-2615/3 

Redni broj iz Plana javnih nabavki :11  

Mjesto i datum: Kotor, 26.11.2019. god.  

 

 
 

 

 

Na onovu člana 54 stav 1 Zakona o javnim nabavkama  („Službeni list CG“, br. 42/11, 57/14, 

28/15 i 42/17) „Luka Kotor“ AD Kotor objavljuje na Portalu javnih nabavki 
 

 
 

 

 

TENDERSKU DOKUMENTACIJU 

ZA OTVORENI POSTUPAK JAVNE NABAVKE  
 

Nabavka usluga osiguranja za potrebe "Luka Kotor" AD Kotor 
 (predmet javne nabavke) 
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POZIV ZA JAVNO NADMETANJE U OTVORENOM POSTUPKU 

JAVNE NABAVKE 

  

 

I   Podaci o naručiocu 

 

Naručilac:  

“Luka Kotor” A.D. Kotor 

Lica za davanje informacija:   

Službenik za javne nabavke, 

Bojan Konjević dipl.oec.  

Adresa: Park Sobode br.1.  Poštanski broj:85330 

Sjedište: Kotor PIB (Matični broj): 02044188 

Telefon: 032 325 573 Faks: 032 325 573 

E-mail adresa: 

bojan.konjevic@portofkotor.co.me 

Internet stranica (web): www.portofkotor.co.me 

 

 

II Vrsta postupka 

 

- otvoreni postupak. 

 

 

III  Predmet javne nabavke 

 

a) Vrsta predmeta javne nabavke 

 

 Usluge  

 

b) Opis predmeta javne nabavke 

Nabavka usluga osiguranja za potrebe "Luka Kotor" AD Kotor 

 

c) CPV – Jedinstveni rječnik javnih nabavki 

66510000-8 Usluge osiguranja 

 

 

IV  Zaključivanje okvirnog sporazuma 

 

Zaključiće se okvirni sporazum: 

 

 ne 

 

V Način određivanja predmeta i procijenjena vrijednost javne nabavke: 

 

  Procijenjena vrijednost predmeta nabavke  
Predmet javne nabavke se nabavlja: 

  kao cjelina, procijenjene vrijednosti  sa uračunatim PDV-om 25.000,00 € 
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VI Mogućnost podnošenja alternativnih ponuda 

 ne 

VII Uslovi za učešće u postupku javne nabavke 

 

a) Obavezni uslovi 

 

U postupku javne nabavke može da učestvuje samo ponuđač koji: 

1) je upisan u registar kod organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata; 

2) je uredno izvršio sve obaveze po osnovu poreza i doprinosa u skladu sa zakonom, 

odnosno propisima države u kojoj ima sjedište; 

3) dokaže da on odnosno njegov zakonski zastupnik nije pravosnažno osuđivan za neko od 

krivičnih djela organizovanog kriminala sa elementima korupcije, pranja novca i 

prevare; 

4) ima dozvolu, licencu, odobrenje ili drugi akt za obavljanje djelatnosti koja je predmet 

javne nabavke, ukoliko je propisan posebnim zakonom. 

 

Uslovi iz stava 1 ove tačke ne odnose se na fizička lica: umjetnike, naučnike i kulturne 

stvaraoce. 

 

Dokazivanje ispunjenosti obaveznih uslova 

 

Ispunjenost obaveznih uslova dokazuje se dostavljanjem: 

 

1) dokaza o registraciji kod organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata sa 

podacima o ovlašćenim licima ponuđača; 

2) dokaza izdatog od organa nadležnog za poslove poreza da su uredno prijavljene, 

obračunate i izvršene sve obaveze po osnovu poreza i doprinosa do 90 dana prije dana 

javnog otvaranja ponuda, u skladu sa propisima Crne Gore, odnosno propisima države 

u kojoj ponuđač ima sjedište; 

3) dokaza nadležnog organa izdatog na osnovu kaznene evidencije, koji ne smije biti stariji 

od šest mjeseci do dana javnog otvaranja ponuda; 

4) dokaza o posjedovanju važeće dozvole, licence, odobrenja, odnosno drugog akta izdatog 

od nadležnog organa i to: 

 
Dozvola za obavljanje poslova neživotnog osiguranja, shodno članu 33 Zakona o osiguranju (Sl.list, 

br.78/06, 19/07, 40/11, 45/12, 6/13, 55/16), koju izdaje Agencija za nadzor osiguranja. 

 

b) Fakultativni uslovi 

 

b1) ekonomsko-finansijska sposobnost 
 

Ispunjenost uslova ekonomsko-finansijske sposobnosti dokazuje se dostavljanjem: 

 

 izvještaja o računovodstvenom i finansijskom stanju - bilans uspjeha i bilans stanja sa 

izvještajem ovlašćenog revizora u skladu sa zakonom kojim se uređuje računovodstvo i revizija, 

najviše za posljednje dvije godine, odnosno za period od registracije; 

 odgovarajućeg bankarskog izvoda, potvrde ili izjave o finansijskoj sposobnosti ponu-

đača. 

 



 
 

strana 5 od 74 

 

b2) Stručno-tehnička i kadrovska osposobljenost 

 

Ne traži se 

 

VIII  Rok važenja ponude 

 

Period važenja ponude je 60 dana od dana javnog otvaranja ponuda. 

 

IX Garancija ponude 

 

  da 

Ponuđač je dužan dostaviti bezuslovnu i na prvi poziv naplativu garanciju ponude u 

iznosu od 1 % procijenjene vrijednosti javne nabavke, kao garanciju ostajanja u obavezi 

prema ponudi u periodu važenja ponude i 5 dana nakon isteka važenja ponude. 

 

X  Rok i mjesto izvršenja ugovora 

 

a) Rok izvršenja ugovora je godinu dana od dana zaključivanja ugovora. 

b) Mjesto izvršenja ugovora je unutrašnje morske vode – Bokokotorski zaliv i teritorijalno more 

Crne Gore. 

 

XI Jezik ponude: 

 

 crnogorski jezik i drugi jezik koji je u službenoj upotrebi u Crnoj Gori,u skladu sa Ustavom 

i zakonom 

 

XII  Kriterijum za izbor najpovoljnije ponude: 

 

  najniža ponuđena cijena        broj bodova     100   

 

XIII Vrijeme i mjesto podnošenja ponuda i javnog otvaranja ponuda 

Zbog hitnosti predmetne nabavke, u cilju neometanog obavljanja procesa rada i funkcionisanja 

Kompanije, u skladu sa odredbama utvrđenim u članu 90 ZJN rok  za podnošenje ponuda   u 

otvorenom postupke javne nabavke određen je  u kraćem trajanju  ali ne kraćem od 22 dana od 

dana objavljivanja  tenderske dokumentacije  na portalu javnih nabavki.    

Ponude se predaju  radnim danima od 09:00 do 12:00 sati, zaključno sa danom 19.12.2019. 

godine do 11:30 sati. 

Ponude se mogu predati: 

 neposrednom predajom na arhivi naručioca na adresi upravna zgrada “Luka Kotor” AD 

Kotor na adresi Park Slobode br.1. Kotor 85330. 



 preporučenom pošiljkom sa povratnicom na adresi upravna zgrada “Luka Kotor” AD Kotor 

na adresi Park Slobode br.1. Kotor 85330. 

Javno otvaranje ponuda, kome mogu prisustvovati ovlašćeni predstavnici ponuđača sa 

priloženim punomoćjem potpisanim od strane ovlašćenog lica, održaće se dana 19.12.2019 

godine u 12:00 sati,  u prostorijama Naručioca u upravnoj zgradi “Luka Kotor” A.D. Kotor na 

adresi Park Slobode br.1. Kotor 85330. 
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XIV Rok za donošenje odluke o izboru najpovoljnije ponude  

 

Odluka o izboru najpovoljnije ponude donijeće se u roku od 30 dana od dana javnog otvaranja 

ponuda. 

 

Ovaj rok je uslovan, i zavisi od eventualnih žalbi ponuđača na zakonitost postupka. U slučaju 

provjere zakonitosti postupka (ukoliko bude uložena žalba) ovaj rok će biti produžen u skladu 

sa Zakonom o javnim nabavkama. 

 

XV Drugi podaci i uslovi od značaja za sprovodjenje postupka javne nabavke 

 

Rok i način plaćanja: Rok plaćanja je:  u roku od 15 dana po ispostavljenoj fakturi. 

 

Način plaćanja je: Virmanski. 

 

  Sredstva finansijskog obezbjeđenja ugovora o javnoj nabavci 

 

Ponuđač čija ponuda bude izabrana kao najpovoljnija je dužan da prije zaključivanja ugovora 

o javnoj nabavci dostavi naručiocu: 

 

  neopozivu, bezuslovnu i naplativu na fprvi poziv Garanciju za dobro izvršenje ugovora u 

iznosu od 5 % od vrijednosti ugovora, sa rokom važnosti 30 (trideset) dana dužim od 

ugovorenog roka trajanja ugovora i koju Naručilac može aktivirati u svakom momentu kada 

nastupi neki od razloga za raskid ovog Ugovora. 
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TEHNIČKE KARAKTERISTIKE ILI SPECIFIKACIJE PREDMETA 

JAVNE NABAVKE, ODNOSNO PREDMJER RADOVA 
 

R

.

B

. 

Opis predmeta 

nabavke,  

odnosno dijela 

predmeta 

nabavke 

Bitne karakteristike predmeta nabavke u pogledu 

kvaliteta, performansi i/ili dimenzija 
Jedinica 

mjere 
Koli

čina  

1 

Profesional

na 

odgovornost 

(pomorska 

pilotaža) 

Profesionalna odgovornost (pomorska pilotaža): 

Limit pokrića: 1.000.000,00 €; 

Godišnji agregat: 2.000.000,00 €; 

Franšiza (učešće osiguranika u šteti) 25.000,00€; 

Teritorijalno pokriće: unutrašnje morske vode – Bokokotorski 

zaliv i teritorijalno more Crne Gore 

 

Polisa osiguranja mora sadržati minimum sledeće opšte uslove: 

Primjena uslova 

(1) Ovi Opšti uslovi za osiguranje profesionalne odgovornosti pomorskih pilota (u 

daljem tekstu: Uslovi) primjenjuju se na osiguranje profesionalne odgovornosti lica 

koja vrše poslove pilotaže na osnovu odobrenja nadležnog organa državne uprave. 

 

Predmet osiguranja 

(1) Ovim Uslovima osigurava se odgovornost osiguranika za štete koje nastanu 

radnjom ili propustom osiguranikovog zaposlenika prilikom obavljanja 

djelatnosti pomorskog pilota tokom trajanja osiguranja. 

(2) Osiguranjem je pokrivena obična šteta, dok drugi vidovi (izgubljena dobit, 

povreda prava ličnosti i sl. ) naknade štete nisu nadoknadivi osiguranjem po 

ovim uslovima. 

(3) Pilotažom u smislu ovih uslova podrazumijeva se davanje stručnih savjeta 

pomorskog pilota zapovjedniku plovnog objekta za vođenje plovnog 

objekta i sigurne plovidbe u lukama i drugim područjima unutrašnjih 

morskih voda i teritorijalnog mora Crne Gore. 

(4) Pilotaža počinje ili završava na granicama područja pilotiranja u trenutku kada 

po stručnim savjetima pilota započinje odnosno završi vođenje broda. Ako se 

brod mora privezati ili usidriti, pilotiranje završava u času kada se brod 

priveže ili usidri 

(5) Odgovornost osiguranika u smislu ovih uslova utvrđuje u skladu sa : 

• Zakonom o sigurnosti pomorske plovidbe (Službeni list Crne Gore br 

62/2013), posebno poglavlje III PILOTAŽA (od člana od 35. do člana 

44.); 

• Pravilniku o pomorskoj pilotaži (Službeni list Crne Gore br. 50/2014). 

 

Dužnost osiguranika 

(1) Osiguranik je dužan u ispunjavanju obaveze iz svoje registrovane djelatnosti 

postupati sa povećanom pažnjom (pažnja dobrog stručnjaka), prema 

pravilima struke i u skladu sa važećim propisima 

(2) Pilot je dužan da za vrijeme vršenja pilotaže plovnog objekta daje savjete licu 

koje zapovijeda plovnim objektom u pogledu vođenja i manevrisanja 

plovnim objektom i obavijesti ga o propisima i pravilima u pilotiranom 

području  

(3) Pilot je dužan odbiti pilotiranje: 

1. ako plovni objekat nije dobio odobrenje za slobodan saobraćaj sa 

obalom ili odobrenje za isplovljenje; 

2. ako je plovni objekat prekrcan ili njegov gaz ne odgovara dubini 

mora na mjestu određenom za privez ili sidrenje, odnosno ako na 

mjestu priveza nijesu ispunjeni uslovi za siguran privez u 

plutajućem stanju; 

godina 1 
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3. i u drugim slučajevima kojima se ugrožava sigurnost plovidbe. 

(4) U slučaju odbijanja pilotiranja iz stava 3. ovoga člana, pilot je dužan o tome bez 

odlaganja obavijestiti Lučku kapetaniju. 

(5) Osiguranik je dužan preduzeti sve potrebne mjere i osigurati odgovarajući 

nadzor kako bi se poslovi iz njegove djelatnosti organizovali i obavljali u 

skladu sa važećim ropisima. Osiguranik je u obligacionim odnosima dužan 

u ispunjavanju svoje obaveze postupati sa pažnjom dobrog privrednika 

odnosno pažnjom koja se u pravnom prometu zahtijeva u odgovarajućoj vrsti 

obligacionih odnosa (pažnja dobrog privrednika/pažnja dobrog 

domaćina). 

Osigurani slučaj 

(1) Osigurani slučaj, u smislu ovih Uslova, je svaki čin propusta ili greške 

učinjen u obavljanju djelatnosti pomorskog pilota koji za posledicu ima 

prouzrokovanje štete naručiocu i za koju odgovara osiguranik u skladu sa 

odredbama ovih Uslova. 

(2) Smatra se da je osigurani slučaj nastao kad je učinjena radnja, odnosno 

nastalo propuštanje pri obavljanju djelatnosti pomorskog pilota i uslijed 

toga nastupi šteta. 

(3) Ako je šteta nastala uslijed propuštanja smatra se, u slučaju sumnje, da je 

propuštanje nastalo onog dana kada se propuštena radnja najkasnije 

morala preduzeti, da bi se spriječilo nastajanje štete. 

(4) Osiguranjem, po ovim Uslovima, nisu obuhvaćene štete od 

odgovornosti za propuste ili greške, koje su bile poznate u vrijeme 

zaključenja ugovora o osiguranju preduzeti, ili nisu mogle ostati 

nepoznate. 

(5) Smatra se da se dogodio jedan osigurani slučaj i onda kada za istu štetu 

odgovara više lica čija je odgovornost obuhvaćena ovim osiguranjem. 

(6) Više vremenski povezanih šteta predstavlja jedan osigurani slučaj, ukoliko 

štete nastanu usled istog uzroka. 

Oštećena lica 

(1) Oštećenim licima u smislu ovih uslova smatraju se isključivo lica koja se 

nalaze u ugovornom odnosu sa osiguranikom (naručilac), te kojima je usled 

obavljanja djelatnosti osiguranika iz razloga navedenih u članu 1. ovih uslova 

nastupila šteta. 

(2) Oštećenim licima ne smatraju se: 

- ugovarač osiguranja i osiguranik, 

- suvlasnik ugovarača osiguranja ili osiguranika, lica u vlasništvu ili 

suvlasništvu ugovarača osiguranja ili osiguranika, 

- podugovarač u poslovima u kojima se ugovarač osiguranja ili 

osiguranik pojavljuje kao izvođač radova odnosno nosilac posla ili 

davaoc usluga, 

- zaposleni ugovarača osiguranja ili osiguranika, kao ni lica koja za 

ugovarača osiguranja ili osiguranika obavljaju bilo kakve poslove. 

 

 

Isključenje iz osiguranja 

(1) Osiguravač neće ni u kojem slučaju nadoknaditi štetu, iako je 

osiguranik po opštim propisima za nju odgovoran, ako je šteta nastala kao 

posljedica jednog od sledećih uzroka: 

1. štete koje nastanu usled namjere ili velike nemarnosti osiguranika ili 

štete nastale kao posljedica svjesnog postupanja suprotno propisima 

po kojima se obavlja djelatnost pilota; 

2. štete koje nastanu usled namjere pilota; 

3. ukoliko je pilot prihvatio pilotiranje suprotno odredbi člana 3. stava 

3. ovih uslova; 

4. nepreuzimanje plovila. Osiguravač neće nadoknaditi štete nastale na 

plovnom objektu koje su nastale iz razloga što je osiguranik 

zaključio ugovor o pilotiranju, ali nije preuzeo plovilo i time je 
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prouzrokovana šteta na plovnom objektu; 

5. koja je nastala u vrijeme, kada osiguranik ili lica, koje za njega obavljaju 

poslove, nisu imale odgovarajuću registraciju, odnosno dozvolu za 

obavljanje djelatnosti; 

6. isplata zastarjelih potraživanja. Osiguravač neće nadoknaditi 

osiguraniku odštete koje je ovaj isplatio bez saglasnosti osiguravača 

nakon isteka roka zastare; 

7. besplatna usluga i neprijavljena naknada za pilotiranje. Osiguravač 

neće nadoknaditi štetu na plovilima za koje nije obračunata naknada 

za pilotiranje; 

8. odgovornost osiguranika na osnovu ugovorenog proširenja njegove 

odgovornosti i na slučajeve za koje inače po zakonu ne odgovara;  

9. štete nastale iz ugovorne odgovornosti bilo kog drugog lica, a za koje 

on po zakonu ne odgovara (kooperant); 

10. štete proizašle zbog prekoračenja ugovorenih rokova; 

11. štete na imovini ili stvarima koje su u vlasništu osiguranika ili koje na 

bilo koji način ima na staranju odnosno koje je uzeo u zakup, na poslugu, 

zajam, radi prevoza i sl. ; 

12. usled navigacije bilo kog plovnog objekta, koje je osiguranik, 

korporacija ili udruženje kojem osiguranik pripada, zakupilo ili njime 

upravlja po drugom osnovu; 

13. štete direktno ili indirektno prouzrokovane iscurenjem, zagađenjem 

ili kontaminacijom (ekološke štete). Takođe, ne pokrivaju se ni 

troškovi uklanjanja, neutralizovanja ili čišćenja supstanci usled iscurenja, 

zagađenja ili kontaminacije; 

14. štete do kojih dođe zato jer osiguranik nije otklonio posebno opasne 

okolnosti, kako je osiguravač od njega zahtijevao. Kao posebna opasnost, 

u slučaju sumnje, smatra se okolnost zbog koje je već došlo do nesreće; 

15. štete proizašle usled insolventnosti, prekida ili obustave rada 

odnosno aktivnosti osiguranika; 

16. štete koje proizlaze iz odgovornosti osiguranika kao poslodavca 

prema svojim zaposlenima; 

17. štete koje proizlaze iz davanja garancija ili jamstva; 

18. ugovorne kazne i druge novčane iznose koje oštećeno lica ima 

pravo potraživati usled ugovorne povrede obaveze osiguranika, 

bilo da iste proizlaze iz samog ugovora bilo da su izrečene od 

odgovarajućih upravnih ili drugih organa 

19. odštetne zahtjeve trećih lica koji proizlaze iz osiguranih slučajeva 

obuhvaćenih ili regulisanih zakonski obaveznim osiguranjima, 

uključujući i zahtjeve iz zdravstvenog, odnosno socijalnog 

osiguranja; 

20. usled prevare ili drugih krivičnih djela; 

21. usled prisile ili prijetnje; 

22. koja nastaje usled neispunjenja obaveza naručioca, koje su 

predviđene ugovorom; 

23. koja nastaje u vezi plaćanja usluge; 

24. koja nastaje pored razumno predviđenih šteta u okviru izvršene 

usluge (posredne štete); 

25. posredne štete i izgubljene dobiti; 

26. usled oštećenja ugleda ili dobrog imena; 

27. usled kontinuirane, isprekidane ili ponavljane izloženosti ili gutanja, 

udisanja ili apsorpcije bilo koje supstance, materijala, zračenja, buke 

ili negativne promjene životne sredine za koje je osiguranik 

odgovoran ili se može smatrati odgovornim zbog proizvodnje, 

ekstrakcije, prodaje, upotrebe, distribucije ili stvaranja takvih 

supstanci, materijala, zračenja, buke ili negativne promjene životne 

sredine; 

28. usled ponižavanja, diskriminacije, uznemiravanja, nezakonitog 

hapšenja, nezakonitog zatvaranja, nezakonitog držanja u zatvoru, 
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javne  klevete, spletke, klevetanja ličnosti ili narušavanja prava 

privatnosti; 

29. štete, direktno ili indirektno, nastale od ili su rezultat, ili koje potiču iz 

upotrebe, a služe kao sredstvo za nanošenje štete, računara, računarskih 

sistema, računarskog softvera, zlonamjernog kodiranja, kompjuterskog 

virusa ili procesa bilo kog drugog elektronskog sistema; 

30. koja je nastala posredno ili neposredno kao posljedica vanrednih događaja, 

kao npr. rata i sličnih događaja, terorističkih djelovanja, građanskog rata i 

sličnih nemira, djelovanja ili prisutnosti prirodnih i elementarnih 

nepogoda, nuklearne radijacije ili nuklearne kontaminacije. 

 

Suma osiguranja 

(1) Suma osiguranja umanjena za iznos ugovorene odbitne franšize je gornja 

granica obaveze osiguravača po jednom osiguranom slučaju. 

(2) Suma osiguranja se iscrpljuje nakon nastanka osiguranog slučaja i isplate 

odštete. 

(3) Suma osiguranja predstavlja gornju granicu obaveze osiguravača bez obzira 

na broj oštećenika. 

(4) Ako nije drugačije ugovoreno, osiguravač može za sve osigurane slučajeve 

u jednoj godini osiguranja, isplatiti ukupno odšteta najviše do visine 

ugovorene sume osiguranja (agregatna suma osiguranja). 

(5) U slučaju iscrpljenja agregatne sume osiguranja, osiguranje se može nastaviti 

samo, ako je to posebno ugovoreno i ako je plaćena dodatna premija. 
 
 
Učešće osiguranika u šteti – franšiza 

(1)Franšiza je ugovoreni iznos s kojim osiguranik učestvuje u šteti. 

(2) Osiguranik u svakoj šteti učestvuje sa 10% (posto) od priznate odštete a 

najmanje u minimalnom iznosu od 5.000 EUR, ako nije drugačije ugovoreno 

u polisi. 

 

Teritorijalno pokriće 

(1) Osiguranjem su obuhvaćeni samo osigurani rizici i osigurani slučajevi nastali u 

lukama i drugim područjima unutrašnjih morskih voda i teritorijalnog mora Crne 

Gore. 

 

Vremensko važenje osiguranja 

(1) Osiguranje počinje u 24,00 sata onog dana koji je u ugovoru o osiguranju 

naveden kao početak osiguranja, ali ne prije 24,00 sata onog dana kad je plaćena 

premija osiguranja, ako nije drugačije ugovoreno. 

(2) Osiguranje prestaje u 24,00 sata onog dana koji je u ugovoru o osiguranju 

naveden kao dan prestanka osiguranja. 

(3) Osiguravač je u obavezi samo ako osigurani slučaj nastane za vrijeme važenja 

osiguranja. 

Obaveza dostavljanja tačnih informacija za ocjenu rizika 

(1) Ugovarač osiguranja, odnosno osiguranik, dužan je da prijavi osiguravaču, 

prilikom zaključenja ugovora o osiguranju, sve bitne okolnosti i činjenice za 

ocjenu rizika koje su mu poznate ili mu nisu mogle ostati nepoznate. 

Bitne okolnosti i činjenice su one koje mogu uticati na procjenu 

osiguravača prikom određivanja visine premije, kao i prihvatanja ili 

neprihvatanja osiguranja. 
(2) Ukoliko se radi o obnovi osiguranja, svaka promjena okolnosti i 

činjenica, predhodno dostavljena osigurivaču, smatra se bitnom i takvu 
promjenu neophodno je naglasiti,  

(3) Neprijavljivanje bitnih okolnosti i činjenica može uticati na pravo i visinu 

naknade štete u slučaju odštetnog zahtjeva ili omogućiti osiguravaču da 

poništi polisu osiguranja. 
(4) Ukoliko se kod nastalog štetnog događaja uoči da ugovarač osiguranja 

odnosno osiguranik, nije saopštio bitne okolnosti i činjenice za ocjenu 
rizika, a posebno okolnosti i činjenice na osnovu kojih se obračunava i 
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određuje premija osiguranja, naknada iz osiguranja se smanjuje u srazmjeri 
između plaćene premije i premije koja bi morala biti plaćena s obzirom na 
bitne okolnosti i činjenice. 

 

Obaveze osiguranika posle nastanka osiguranog slučaja 

(1) Osiguranik ili njegovo ovlašćeno lice je dužno svaku vidljivu štetu koja 

je u smislu ovih uslova pokrivena osiguranjem utvrditi zapisnički zajedno sa 

korisnikom usluge (naručiocem). 

(2) Osiguranik je dužan bez odlaganja, a najkasnije u roku od tri dana od 

saznanja za štetu prijaviti štetu osiguravaču i postupati po uputstvima 

osiguravača, te je dužan preduzeti sve potrebne mjere da se spriječi odnosno 

smanji šteta. 

(3) Prijava štete treba sadržati sve podatke koji su u tom času poznati 

osiguraniku, a naročito: 

‐ opis štetnog dogadjaja; 

‐ datum i mjesto nastanka štete; 

‐ ime/naziv i adresu oštećenog; 

‐ zapisnička izjava pilota i njegovih pomoćnika o uzrocima i okolnostima 

štete; 

‐ utvrđene ili pretpostavljene uzroke štete; 

‐ utvrđeni ili pretpostavljeni iznos štete; 

‐ odštetni zahtjev oštećenog ukoliko je isti dostavljen osiguraniku; 

‐ iznos odštetnog zahtjeva koji je oštećeni postavio ili bi ga mogao 

postaviti, uz napomenu o mogućim     posljedicama; 

‐        podatke o preduzetim mjerama da se smanji nastala šteta ili da se 

izbjegne dalje povećanje štete 

-        dokaze i izjave koje osiguravač naknadno zahtjeva radi odobravanja 

odštetnog zahtjeva. 

(4) Osiguranik je dužan da osiguravaču pruži sve podatke i druge 

dokaze koji su potrebni za utvrđivanje uzroka i visine nastale štete. 

Osiguravač može zahtijevati od osiguranika da prikupi i druge dokaze 

ukoliko je to neophodno i opravdano. 

(5) Osiguranik je dužan da obavijesti osiguravača i ako zahtjev za 

naknadu štete protiv njega bude istaknut preko suda, ako bude stavljen u 

pritvor, kao i ako bude pokrenut postupak za obezbjeđenje dokaza. 

(6) Ako je sproveden uviđaj, podignuta optužnica ili je donijeta odluka 

o krivičnom postupku, osiguranik je dužan da o tome odmah obavijesti 

osiguravača, čak i kad je prijavio nastanak štetnog događaja. Takođe je dužan 

da dostavi nalaz nadležnog organa u vezi sa nastalim štetnim događajem. 

(7) Osiguranik nije ovlašćen da se bez prethodne saglasnosti 

osiguravača izjašnjava o zahtjevu za naknadu štete, a naročito da ga prizna 

potpuno ili djelimično, da zaključi sudsko ili vansudsko poravnanje u vezi 

zahtjeva za naknadu štete, kao ni da izvrši isplatu. 

(8) Ako oštećeni podnese tužbu za naknadu štete protiv osiguranika, 

osiguranik je dužan dostaviti osiguravaču kopiju sudskog poziva odnosno 

tužbe i svih podnesaka u toj parnici, kao i svu dokumentaciju u vezi sa 

štetnim dogadjajem i odštetnim zahtjevom, te pravovremeno izvještavati 

osiguravača o toku spora, odnosno o svim bitnim činjenicama važnim za 

ishod sudskog spora. 

 (9) Osiguranik je dužan korektno voditi parnicu i pridržavati se 

uputstva osiguravača u pogledu vođenja parnice. 

(10) Ako se osiguranik protivi predlogu osiguravača da se zahtjev za 

naknadu štete riješi poravnanjem, osiguravač nije dužan da plati višak 

naknade, kamate i troškova koji su zbog toga nastali. 

(11) U slučaju da se oštećeni sa zahtjevom za naknadu štete neposredno 

obrati osiguravaču, osiguranik je dužan da osiguravaču pruži sve dokaze i 

podatke sa kojima raspolaže, a koji su neophodni za utvrđivanje 

odgovornosti za pričinjenu štetu i za ocjenu osnovanosti zahtjeva, obima i 

visine štete. 
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(12) Ukoliko se osiguranik ne pridržava obaveze iz ovog člana, dužan je da 

osiguravačiu naknadi štetu koju osiguravač usled njegovog nepostupanja 

trpi. 

(13) Ako osiguranik ne postupi u skladu sa prethodnim stavovima, 

osiguravač može odbiti isplatu naknade, potpuno ili djelimično, ako se utvrdi 

da osiguranik nije bio odgovoran za nastalu štetu ili da je njegova 

odgovornost manja od one koju je priznao. 

(14) Odredba iz prethodnog stava primjenjivaće se i na slučajeve iz sudskog 

ili arbitražnog spora ako osiguranik o tome nije na vrijeme obavijestio 

osiguravača pa ovaj stavi opravdane prigovore u vezi vođenja spora. 

 

Obaveze osiguravača po podnijetom zahtjevu oštećenog lica 

(1) U vezi sa podnijetim zahtjevom za naknadu štete od strane oštećenog 

lica, osiguravač je u obavezi: 

1. da zajedno sa osiguranikom preduzme odbranu od neosnovanih ili 

pretjeranih zahtjeva za naknadu štete (pravna zaštita ‐ član 14. ovih 

Uslova); 

2. da udovolji osnovanim zahtjevima za naknadu štete (naknada štete ‐ 
član 15. ovih Uslova); 

3. da naknadi troškove sudskog postupka (naknada troškova postupka 

‐ član 16. ovih Uslova). 

 

Pravna zaštita 

(1) Obaveza osiguravača povodom pružanja pravne zaštite obuhvata: 

1. ispitivanje odgovornosti osiguranika za nastalu štetu; 

2. učešće u sporu u svojstvu umješača na strani osiguranika ako 

oštećeni ostvaruje pravo na naknadu štete u parničnom postupku; 

3. davanje, u ime osiguranika, svih izjava koje smatra cjelishodnim za 

zadovoljenje ili odbranu od neosnovanog ili pretjeranog zahtjeva za 

naknadu štete. 

(2) Osiguranik je dužan da se u pogledu vođenja postupka u parnici, 

pridržava uputstva i naloga osiguravača. 

(3) Osiguravač je ovlašćen da odbije da učestvuje u sporu ili da prepusti 

osiguraniku vođenje spora ako ocijeni da nema mjesta pružanju pravne 

zaštite s obzirom na odnos visine zahtjeva za naknadu štete i visine sume 

osiguranja. 

(4) U slučaju da osiguravač na ime naknade štete isplati sumu osiguranja 

prije pokretanja spora, prestaje i njegova obaveza na pravnu zaštitu. 

 

Naknada štete 

(1) Osiguravač je u obavezi da u roku od 14 dana isplaćuje naknadu iz 

osiguranja, računajući od dana kad je utvrdio svoju obavezu i visinu te 

obaveze. 

(2) Osiguravač isplaćuje naknadu iz osiguranja na osnovu: 

1. poravnanja koje je zaključio ili odobrio; 

2. sudske odluke. 

(3) Osiguravač je ovlašćen da na ime naknade osiguraniku položi sumu 

osiguranja, pa se u tom slučaju oslobađa svih obaveza i postupaka u vezi sa 

osiguranim slučajem. 

(4) Ako se osiguranik protivi predlogu osiguravača da se zahtjev za 

naknadu štete riješi vansudskim poravnanjem, osiguravač nije dužan da plati 

višak naknade, kamate, kao i sudske i druge troškove koji su uslijed toga 

nastali. 

 

Naknada troškova postupka 

(1) Osiguravac nadoknađuje troškove parničnog postupka po osnovu 

pravosnažne sudske odluke, ukoliko se naknadom štete ne premašuje 

sumu osiguranja. 

(2) Ako je parnicu vodio osiguranik bez znanja i saglasnosti osigurivača, 

osiguranjem nisu pokriveni troškovi spora. 

(3) Kad izvrši svoju obavezu isplatom sume osiguranja, osiguravač se 
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oslobađa daljih davanja na ime naknade i troškova po jednom 

osiguranom slučaju. 

 

Subrogacija 

(1) Isplatom naknade za nastalu štetu na osiguravača prelaze sva prava 

osiguranika prema licima odgovornim za štetu. 

(2) Osiguranik je dužan na vrijeme preduzeti sve mjere potrebne za 

osiguranje regresnog prava prema licima odgovornim za štetu. 

(3) Ako Osiguranik ne postupi u skladu sa prethodnim stavom odgovoran 

je osiguravaču za iznos koji ovaj nije mogao ostvariti putem regresa od lica 

odgovornog za štetu. 

 

Povezanost sa drugim osiguranjima 

(1) Ukoliko je ista šteta nadoknadiva osiguraniku po osnovu nekog drugog 

ugovora o osiguranju, uzeće se da je takva šteta isključena iz osiguranja 

prema ovim uslovima u obimu i visini u kojem je naknađena tim ugovorom 

o osiguranju. 

 

 

Plaćanje premije 

(1) Ugovarač osiguranja dužan je da plati premiju osiguranja, a osiguravač 

je dužan da primi isplatu premije osiguranja od svakog lica koje ima pravni 

interes da ona bude plaćena. 

(2) Plaćanje premije na osnovu računa ili drugog dokumenta, kojim se 

obično definiše rok plaćanja, smatra se ugovorenim da prva premija bude 

plaćena prilikom zaključenja ugovora o osiguranju. Ukoliko je ugovoreno 

da se premija plaća u ratama, pri nastanku osiguranog slučaja dospijevaju 

na naplatu sve rate premije iz tekuće osiguravajuće godine. 

(3) Ukoliko je ugovoreno da se premija plaća u ratama ali za unazad, može 

se obračunati doplatak na iznos premije za koji je ugovoreno odloženo 

plaćanje. Ako rata premije nije plaćena do dospjelosti, u tom slučaju se 

može obračunati zatezna kamata. 

(4) Ukoliko je premija plaćena u pošti, za dan uplate važi dan kada je iznos 

premije pravilno uručen pošti. Ukoliko je premija plaćena virmanom, za 

dan dan kada je nalog stigao u banku osiguravača. 

(5) Ukoliko je, obzirom na ugovoreni period osiguranja, u ugovoru o osiguranju 

bila utvrđena niža premija odnosno popust za trajanje osiguranja, a osiguranje je 

iz nekog razloga prestalo prije isteka tog perioda, osiguravač ima pravo 

potraživati od ugovarača osiguranja razliku do one visine premije, koju je 

ugovarač osiguranja trebao platiti, da je ugovor bio zaključen na onoliko 

vremena, koliko je stvarno trajao. 

(6) U slučaju prestan a važenja ugovora o osiguranju, zbog neplaćene dospjele 

premije, ugovarač osiguranja mora platiti premiju za period osiguranja do dana 

prestanka važenja ugovora. Ako je do dana prestanka važenja ugovora nastao 

osigurani slučaj, za koji osiguravač mora platiti odštetu, ugovarač osiguranja mora 

platiti cijelu premiju za tekuću godinu osiguranja. 

Posljedice neplaćanja premije 

(1) Obaveza osiguravača da isplati odštetu, prestaje u slučaju da ugovarač 

osiguranja ne plati premiju osiguranja koja je dospjela, u roku od trideset dana od 

dana, kada je ugovaraču osiguranja uručeno preporučeno pismo osiguravača sa 

obavještenjem o dospijeću premije, pri čemu taj rok ne može isteći prije nego što 

istekne rok od trideset dana od dospijeća premije. 
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(2)Nakon isteka roka iz stava (1) ovog člana, ako ugovarač osiguranja kasni 

sa plaćanjem premije, osiguravač može raskinuti ugovor o osiguranju bez 

otkaznog roka, s tim da raskidanje ugovora o osiguranju nastupa sa istekom roka 

iz stava (1) ovog člana, ako je ugovarač osiguranja na to bio upozoren u 

preporučenom pismu sa obavještenjem o dospijeću premije i o prestanku 

pokrića osiguranja. 

 

Način obavještavanja 

(1) Sva obavještenja i prijave koje su ugovorne strane dužne da učine u 

smislu odredbi ovih uslova obavezno se moraju potvrditi preporučenim 

pismom ako su učinjene usmeno, telefonom, telegramom ili na neki drugi 

sličan način. 

(2) Kao dan prijema obavještenja odnosno prijave smatra se dan kad su 

obavještenje odnosno prijava primljeni. Ako se obavještenje odnosno prijava 

šalje poštom preporučeno, kao dan prijema smatra se dan predaje pošti. 

(3) Sporazumi koji se odnose na sadržinu ugovora punovažni su samo ako su 

zaključeni u pismenom obliku.  

  

Promjena naziva ili adrese osiguranika 

(1) Ugovarač osiguranja odnosno osiguranik dužan je da o promjeni imena, 

naziva ili adrese obavijesti osiguravača u roku od 15 dana od dana nastale 

promjene. 

(2) Ako ugovarač osiguranja odnosno osiguranik ne obavijesti osiguravača 

o promjenama iz prethodnog stava, za punovažnost obavještenja koja 

osiguravač šalje dovoljno je ako je uputio ugovaraču osiguranja odnosno 

osiguraniku preporučeno pismo prema poslednjim podacima o adresi stana, 

poslovnim prostorijama odnosno imenu ili nazivu kojima raspolaže. 

Obavještenje postaje punovažno dana kad bi, prema redovnom toku stvari, 

postalo punovažno da nije bilo promjene iz prethodnog stava. 

 

Primjena zakonskih propisa 
(1) Na pitanja koja nisu regulisana ovim Uslovima, primjenjuju se 

odgovarajuće odredbe Zakona o obligacionim odnosima. 

 

Nadležnost u slučaju spora 

(1) Sve sporove proizašle iz primjene ovih Uslova osiguranik i osiguravač će 

rješavati mirnim putem a u slučaju spora nadležan je sud prema mjestu 

zaključenja ugovora o osiguranju. 

 

U nastavku su navedena imena pilota koji zahtijevaju 

osiguranje, sa navedenim profesionalnim kvalifikacijama i 

iskustvom: 

 

Kapetan Brkanović Božo, godina izdavanja kapetanske 

legitimacije 1984, godina izdavanja pilotske legitimacije 2008; 

Kapetan Janović Boško, godina izdavanja kapetanske 

legitimacije 1980, godina izdavanja pilotske legitimacije 2006; 

Kapetan Janović Predrag, godina izdavanja kapetanske 

legitimacije 1977, godina izdavanja pilotske legitimacije 2001; 

Kapetan Milošević Zdravko, godina izdavanja kapetanske 

legitimacije 1981, godina izdavanja pilotske legitimacije 2003. 

 

 

2 
Zakonska 

odgovornost 

prema 

Zakonska odgovornost prema trećim licima: 

Limit pokrića: 500.000,00 €; 

Godišnji agregat: 2.500.000,00 €; 

godina  1 
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trećim 

licima 

Franšiza (učešće osiguranika u šteti): 25.000,00 €; 

 

 
A. ZA SVE IZVORE OPASNOSTI 

Osigurana opasnost 

(1) Osiguravač garantuje za štetu zbog građansko-pravnih odštetnih zahtjeva, 

koje treća lica postave prema osiguraniku zbog neočekivanog i iznenadnog 

događaja (nesreće), koji proizilazi iz djelatnosti ili iz posjedovanja stvari ili 

svojstva, kao izvora opasnosti navedenog u polisi, i koji za posljedicu ima: 

1) tjelesne povrede, oboljenje ili smrt lica (povreda lica); 

2) uništenje ili oštećenje stvari (oštećenje stvari). 

(2) Trećim licima iz stava (1) ne smatraju se zaposleni osiguranika, ako nije 

drugačije ugovoreno. Za zaposlene osiguranika, po ovim uslovima, smatraju 

se lica koja imaju ugovor o radu sa osiguranikom i sva ostala lica koja stvarno 

obavljaju posao u korist osiguranika po bilo kojoj ugovornoj osnovi 

(pripravnici, lica na stručnom osposobljavanju, studenti, ustupljeni 

zaposleni, angažovani po dopunskom radu, angažovani na privremenim i 

povremenim poslovima, itd.). 

(3) Ako je u ugovoru o osiguranju posebno ugovoreno, osiguranje pokriva i 

odgovornost za štetu iz izvora opasnosti za koje važeći premijski sistem 

određuje posebnu premiju ili doplatak na premiju. 

(4) Odgovornost za štetu zbog gubitka ili nestanka stvari osigurana je samo 

ako je to posebno navedeno u polisi ili u ovim uslovima (vidi sekciju B - 

pojedinačni izvori opasnosti). Ako je zaključeno takvo osiguranje, za njega 

važe odredbe koje ovi uslovi propisuju za oštećenje stvari. 

(5) Samo ako je posebno ugovoreno, osiguranje obuhvata i odgovornost za 

čistu imovinsku štetu, koja je posledica propusta, kršenja ili greške, a nije 

nastala na licima ni na stvarima. Ako registrovana djelatnost osiguranika 

spada u područje čistih imovinskih šteta, osiguranikova odgovornost se 

osigurava posebno. 

 

Proširenje osiguranja odgovornosti 

(1) U okviru izvora opasnosti, obuhvaćenog osiguranjem, kod osiguranja 

odgovornosti koja poizilazi iz djelatnosti, uključena je i odgovornost: 

1) osiguranika: 

a) zbog upotrebe ili posjedovanja, zakupa ili uživanja zemljišta, zgrada i 

prostora koji se koriste isključivo za potrebe obavljanja osigurane djelatnosti 

osiguranika; 

b) zbog upotrebe ili zakupa objekata društvenog standarda, namijenjenih 

isključivo zaposlenima, kao npr. menze, kupališta, domovi za odmor i slično, 

kao i sportska igrališta; 

c) zbog upotrebe liftova za prevoz lica i teretnih liftova; 

d) zbog upotrebe samohodnih radnih mašina, koji funkcionalno djeluju, ali 

se ne kreću; 

e) zbog uskladištenja goriva i pogonskog goriva. 

2) zakonskih osiguranikovih zastupnika ili lica koja vode osigurane pogone 

ili njihove djelove, dok imaju tu ulogu; 

3) svih ostalih zaposlenih za štete koje uzrokuju obavljanjem svog posla. 

(2) Ako se radi o objektima iz tačke 1) pod a) i b) stava (1) ovog člana, 

osiguranjem je pokrivena i odgovornost: 

1) osiguranika kao naručioca ili izvodača građevinskih radova (novogradnja, 

preuređenja, popravke, održavanje), ako troškovi rada po predračunu ne 

premašuju iznos od 12.500 EUR, 

2) lica kojima je povjereno čišćenje i osvjetljavanje zemljišta, za zahtjeve 

koji su prema njemu postavljeni u vezi s obavljanjem tih njihovih dužnosti; 

3) lica koja zbog prava uživanja ili stečaja stupe na mjesto osiguranika, dok 

imaju tu ulogu; 

4) zbog postojanja garaže, koja je na zemljištu ili u objektima iz tačke 1) pod 

a) i b) stava (1) ovog člana, ako se ne radi o garaži datoj u zakup ili o garaži 

koja se upotrebljava kod obavljanja djelatnosti ili o hotelskoj garaži. 
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Isključenja 

(1) Osiguravač ne garantuje i ne nadoknađuje štetu, ako osiguranik 

prouzrokuje štetu namjerno. Za namjeru se smatra i: 

1) postupanje kakvo osiguranik ne izostavi, iako bi morao očekivati štetne 

posledice zbog takvog postupanja; 

2) svjesno postupanje suprotno važećim propisima; 

3) znanje o neispravnosti ili o nedostacima robe, proizvoda ili usluga. 

(2) Ako drugačije nije ugovoreno, osiguravač ne garantuje za: 

1) štetu nastalu aktivnim učestvovanjem na konjičkim, biciklističkim, 

motorističkim ili automobilskim trkama, priredbama borilačkih sportova, 

kao i na pripremama za te trke i borbe (trening); 

2) štetu na stvarima, koje osiguranik na bilo koji način ima na brizi (zakup, 

čuvanje); 

3) štetu na vozilima, koja su osiguraniku data na čuvanje; 

4) štetu na tuđim stvarima, koje su sredstvo obrade, prerade, ispitivanja; 

5) štetu usled oštećenja tuđih stvari pri utovaru i istovaru dizalicama i 

uređajima za utovar i istovar; 

6) odštetne (regresne) zahtjeve zavoda za zdravstveno, penzijsko i invalidsko 

osiguranje, te osiguravača zdravstvenog osiguranja i ostalih posrednih 

oštećenika. 

(3) Iz osiguranja su isključeni odštetni zahtjevi: 

1) zbog štete nastale zbog proizvoda koje je osiguranik na bilo koji način dao 

u promet (takva odgovornost se može osigurati posebno); 

2) zbog narušavanja zdravlja i oštećenja lica, do kojeg dođe zbog postupaka 

liječenja, zdravstvenih i drugih zahvata, te postupaka na tim licima, kao što 

su praćenje trudnoće, porođaj, njega tijela, kozmetika i sl. (takva odgovornost 

se može osigurati posebno); 

3) zbog narušavanja zdravlja i oštećenja životinja, do kojeg dođe zbog 

postupaka liječenja, zdravstvenih i drugih zahvata te postupaka na tim 

životinjama, kao sto su kastriranje, osjemenjivanje, potkivanje, dresiranje 

(takva odgovornost se može osigurati posebno); 

4) zbog štete uzrokovane zagađenjem okoline (ekološke štete) - (takva 

odgovornost se može osigurati posebno); 

5) zbog štete, ako je šteta posledica uticaja temperature, plina, pare, vlage, 

padavina, dima, čađi, prašine, trešenja, lupanja i sl. (emisije), ako takvi uticaji 

postupno djeluju štetno; 

6) a) osiguranika i partnera, koji u društvu imaju poslovni udio iznad 25% i 

na osnovu zakona ili akata društva imaju pravo, odnosno mogućnost vođenja 

društva (većinski partneri); 

b) rođaka osiguranika, takođe i u slučaju kada su kod njega zaposleni, kao i 

rođaka većinskih partnera, ako su zaposleni u društvu, čija odgovornost je 

osigurana. Za rođake se smatraju bračni drug, vanbračni partner, zakonski 

zastupnik i lica, koje osiguranik u vrijeme štetnog događaja izdržava. 

Nisu isključeni odštetni zahtjevi koji se odnose na odgovornost iz 

posjedovanja kuće (član 7.) i suvlasnici ili članovi koji s njima žive u 

zajedničkom domaćinstvu ih naslove na druge suvlasnike, zbog štete koja je 

nastala pri upotrebi zajedničkih djelova kuće; 

7) zbog štete, ako do nesreće dođe zbog direktnog ili indirektnog djelovanja 

nuklearne energije; 

8) zbog šteta do kojih je došlo prilikom upotrebe letilica i vodenih plovila 

svih vrsta, kao i kopnenih motornih vozila i prikolica, te radnih samohodnih 

mašina kada su u pokretu; 

9) zbog šteta do kojih dođe zato, jer osiguranik nije otklonio posebno opasne 

okolnosti, kako je osiguravač od njega zahtijevao. Kao posebno opasna, u 

slučaju dileme, smatra se okolnost zbog koje je već došlo do nesreće; 

10) usled profesionalne bolesti, azbestoze, genetskih promjena u organizmu, 

elektormagnetnog zračenja ili tabakoze i štete usled istegnuća ili uganuća 

vratne, grudne i lumbalne kičme, osim ako je ljekarskim putem otkriveno 

oštećenje kičmene moždine ili razmak između pršljenova veći od 3 

milimetra; 
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11) zbog štete nastale usled terorističkog akta, rata, primjene sile od strane 

država ili protiv država i njihovih organa, nasilja, političkih i terorističkih 

organizacija, nasilja prilikom javnih okupljanja, manifestacija i skupova kao 

i nasilja prilikom štrajkova i otpuštanja radnika; 

12) zbog štete usled gubitka elektronskih podataka; 

13) zbog štete nastale kada osiguranik vrši održavanje suprotno važećim 

propisima i uputstvima, ili ne vrši redovno održavanje, ili ima saznanje o 

kvaru ili nedostatku stvari, a nastavi sa njenom upotrebom, odnosno 

držanjem; 

14) zbog neispunjenja obaveze iz ugovora kao i odgovornost osiguranika na 

osnovu ugovornog proširenja njegove građansko-pravne odgovornosti i na 

slučajeve za koje inače po zakonu ne odgovara (ugovorna odgovornost). 

 

 

B. ZA POJEDINAČNE IZVORE OPASNOSTI 

Priključene pruge 

(1) Osiguranje obuhvata i odgovornost za nastalu štetu zbog: 

1) upotrebe industrijske pruge (šumske, poljske i priključne), uspinjače ili 

žičare, ako se obavlja besplatni prevoz; 

2) upotrebe skladišta, unajmljenog od željeznice. 

(2) Ako je posebno ugovoreno, osiguranje obuhvata i odgovornost: 

1) zbog oštećenja tuđih vozila pri utovaru i istovaru dizalicama ili/i uređajima 

za utovar i istovar, osim za štete pri utovaru s uređajima koji spuštaju tovar 

da pada; 

2) zbog upotrebe industrijske pruge, uspinjače ili žičare uz plaćanje vozarine. 

 

Građevinska, montažna i slična djelatnost 

(1) Osim odgovornosti opštih građevinskih i montažnih preduzeća pokrivena 

je i odgovornost preduzeća sa sledećom djelatnošću: dubinsko bušenje, 

miniranje, posuđivanje građevinskih i montažnih skela, posuđivanje 

građevinskih mašina, malterisanje i građevinsko gipsanje, proizvodnja 

betonskih proizvoda, izrada vještačkog kamena, dobijanje pijeska i šljunka, 

iskorišćavanje kamenoloma, tesarstvo, gradnja bunara i sl. 

(2) Osiguranje odgovornosti koja proizilazi iz projekata primjenjuje se samo 

pod uslovom da osiguranik za iste projekte ima zaključeno 

građevinsko/montažno osiguranje kod osiguravajuće kuće sa kojom je 

zaključen ugovor o osiguranju sa ovdje definisanim uslovima. 

(3) Odredba iz prethodnog stava ovoga člana ne primjenjuje se za izvođače 

građevinsko/montažnih radova, čija je ukupna ugovorena vrijednost projekta 

u godini osiguranja niža od 850.000 EUR, pod uslovom da ugovorena 

vrijednost pojedinačnog projekta ne prelazi 85.000 EUR. Osiguravač 

zadržava pravo pregleda knjigovodstvene evidencije osiguranika. 

(4) Odgovornost koja proizilazi iz projekta koji je izradio sam osiguranik, 

uključena je u osiguranje, pri čemu nije pokrivena odgovornost za štetu na 

objektu za koji je projekat izrađen. 

(5) Odgovornost za štetu na podzemnim uređajima (plinskim, vodovodnim, 

električnim vodovima, kanalima, temeljima i sl.) osiguranje pokriva samo 

ako i za koliko opravdani odštetni zahtjevi premašuju iznos od 315 EUR, i 

ako šteta nije isključena iz osiguranja po tački 4) stava (2) člana 3. ovih 

uslova. 

(6) Osiguranje obuhvata i odgovornost zbog miniranja, pri čemu je isključena 

šteta na stvarima: 

1) ako po prirodi posla treba računati na oštećenja stvari uprkos ispunjavanju 

sigurnosnih propisa; 

2) ako se radi o stvarima koje su kod miniranja bile udaljene manje od 75 m 

od tačke miniranja, ako nije drugačije ugovoreno. 

Osiguravač garantuje za sva miniranja, obavljena kod jedne gradnje, odnosno 

projekta, najviše do visine sume osiguranja, navedene u polisi. 

(7) Iz osiguranja je isključena odgovornost i za štete: 
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1) na objektu, odnosno imovini koju je izradio odnosno bi trebao izraditi 

osiguranik, kao i na stvarima i njihovim sastavnim djelovima koji se 

ugrađuju, montiraju, popravljaju, prerađuju i slično; 

2) na objektu, odnosno imovini na kojoj osiguranik radi, osim ako je posebno 

dogovoreno u skladu sa tačkom 4) stava (2) člana 3. ovih uslova; 

3) zbog odštetnih zahtjeva, koji se odnose na oštećenje susjednih 

građevinskih objekata, jer je bila izostavljena odgovarajuća zaštita (ojačanje, 

podupiranje, oslanjanje i sl.); 

4) do koje dođe tako da osiguranik ili onaj kome je povjeren nadzor, događaj 

prouzrokuje svjesnim kršenjem tehničkih propisa ili uputstava prisutnog 

tehničkog organa; 

5) koja je nastala u periodu garancije, odnosno nakon predaje radova 

naručiocu. 

6) zbog nepoštovanja opštih tehničkih pravila, tehničkih uputstava, normi, 

standarda ili odluke tehničke inspekcije ili nadležnog organa; 

7) zbog upotreba neisprobanih statičkih, računskih i drugih metoda, kao i 

neprovjerenih konstrukcija i materijala; 

8) zbog estetskih greški, nefunkcionalnosti i nerentabilnosti; 

9) zbog greške u projektovanju od strane osiguranika; 

10) zbog stručne greške u tehničkom savetovanju i nadzoru. 

 

Poljoprivreda i šumarstvo 

(1) Osiguranje uključuje i odgovornost: 

1) zbog posjedovanja i upotrebe životinja za namjene vlastite poljoprivrede i 

domaćinstva; 

2) zbog sječe drva u vlastitoj šumi. Za sječu drva u tuđoj šumi osiguranje je 

ograničeno na sječu za vlastite potrebe. 

(2) Osiguranje obuhvata takođe i: 

1) odgovornost osiguranika u obimu člana 13. (kao privatnika); 

2) odgovornost zbog miniranja, za što važe odredbe stava (5) člana 5. ovih 

uslova; 

3) odgovornost osiguranika kao naručioca i izvođača radova na putevima za 

vlastiti promet pod uslovom da troškovi po predračunu ne premašuju iznos 

od 8.350 EUR. 

 

Posjedovanje kuće i zemljišta 

(1) Osiguranje se odnosi i na odgovornost iz izvora opasnosti po stavu (2) 

člana 2. ovih uslova. 

(2) Ako zgrada ima više vlasnika, čiji idealni udjeli na zgradi ne premašuju 

30% od cjelokupne vrijednosti, osiguravač garantuje, ako drugačije nije 

ugovoreno, za zahtjeve iz štete koja pogodi suvlasnika ili članove koji s njim 

žive u zajedničkom domaćinstvu, pri upotrebi zajedničkih djelova kuće, ako 

su zahtjevi postavljeni prema drugim suvlasnicima, ali samo u srazmjeri sa 

visinom idealnih udjela ostalih suvlasnika na zajedničkim prostorima. 

 

Posjedovanje i uzgoj životinja kao i trgovina njima 

(1) Osiguranje se proširuje i na odgovornost bilo kojeg čuvara - opskrbljivača 

i drugog lica, koje ima na brizi životinje na koje se osiguranje odnosi. 

 

Hoteli, pansioni, ugostiteljski objekti, turistički domovi i slično 

(1) Osiguranje obuhvata i odgovornost: 

1) zbog pomoćnih pogona koji pripadaju privrednom društvu, kao što su 

praonice, pekare, mesare i sl. te se upotrebljavaju samo za vlastite potrebe; 

2) zbog posjedovanja predmeta za sport i razonodu gostiju. 

(2) Osiguravač garantuje i za zahtjeve prema osiguraniku, koji proizilaze iz 

odgovornosti za nestanak ili krađu stvari koje se nalaze u unajmljenim 

sobama i pripadaju gostima na noćenju ili članovima njihove porodice, osim 

vozila svih vrsta, njihovih sastavnih dijelova, kao i stvari koje se nalaze u 

vozilima. Za nestanak ili krađu novca, dragocjenosti, satova, tehničkih 

predmeta (kao što su fotoaparati, kamere, prenosni računari i televizori, 

vokmeni, oruđa i sl.), vrijednosnih papira i svih vrsta dokumenata, koji 
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pripadaju gostima na noćenju ili članovima njihovih porodica, osiguravač 

garantuje samo onda, ako su te stvari predate osiguraniku na čuvanje i on ih 

čuva u zaključanoj blagajni. 

(3) Osiguranje ne pokriva zahtjeve zbog nestanka ili krađe stvari koje 

pripadaju gostima, iz zajedničkih prostora hotela, pansiona, ugostiteljskih 

objekata, turističkih domova i sl., osim ako su date na čuvanje. 

(4) Ako se stvari izgube ili nestanu, osiguranik mora o tome odmah 

obavijestiti nadležni organ za unutrašnje poslove (policiju). 

 

Kupališta 

Osiguranje obuhvata i odgovornost kupališta: 

1) za oštećenje, nestanak ili krađu stvari ostavljenih u kabini ili garderobi 

kupališta, osim odgovornosti za krađu i nestanak novca, dragocjenosti, 

satova, tehničkih predmeta (kao što su fotoaparati, kamere, prenosni računari 

i televizori, vokmeni, oruđa i sl.), vrijednosnih papira i svih vrsta 

dokumenata, ako te stvari nisu bile predate osiguraniku na čuvanje i on ih 

čuva u zaključanoj blagajni. Osiguranik mora gubitak ili nestanak stvari bez 

odlaganja prijaviti nadležnom organu za unutrašnje poslove (policiji); 

2) zbog posjedovanja predmeta za sport i razonodu gostiju. 

 

Bolnice, domovi zdravlja, sanatorijumi, ambulante i slično 

(1) Osiguravač garantuje za oštećenje, nestanak ili krađu stvari koje 

pripadaju pacijentima, njihovim pratiocima i posjetiocima. Novac, 

dragocjenosti, satove, tehničke predmete (kao što su foto aparati, kamere, 

prenosni računari i televizori, vokmeni, oruđa i sl.), vrijednosne papire i 

dragocjenosti, osiguranje pokriva samo ako su osiguraniku predati na 

čuvanje i on ih čuva u zaključanoj blagajni. Osiguranik mora gubitak ili 

nestanak stvari bez odlaganja prijaviti nadležnom organu za unutrašnje 

poslove (policiji). 

(2) U osiguranje nisu uključeni odštetni zahtjevi lica koja su na radu kod 

osiguranika ili su zbog prirode svog posla ili zbog naučnog istraživanja 

izložena djelovanju uređaja i posebnih zdravstvenih postupaka. 

(3) Iz osiguranja su isključeni odštetni zahtjevi za štete koje pri liječenju 

prouzrokuju ljekari, babice, medicinski tehničari i drugo medicinsko osoblje 

svojim radom koji nije po pravilima struke (iz osiguranja je isključena 

odgovornost za profesionalne greške). 

 

Društva 

(1) Osiguranje uključuje i odgovornost: 

1) zbog posjedovanja ili zakupa zgrada, zemljišta, prostora i uređaja koji su 

namijenjeni isključivo za potrebe društva, kao što su na primjer vježbaonice 

igrališta, strelišta i sl.; 

2) za štete uzrokovane kod uobičajenih, statutom predviđenih priredbi, na 

primjer: skupština članova, društvene svečanosti i slično; 

3) koja proizilazi iz službene djelatnosti lica, koja su ovlašćena za zastupanje 

društva; 

4) zbog posjedovanja i upotrebe bicikla. 

(2) Osiguranje obuhvata i odgovornost članova društva zbog njihove 

djelatnosti na priredbama društva. Nije osigurana lična odgovornost za 

djelatnost koja nije u interesu društva. 

(3) Kod vatrogasnih društava, osiguravač garantuje za odštetne zahtjeve koji 

nastanu na vježbama, prilikom spasilačkih poslova i pomoći, međutim ne 

garantuje za štetu na stvarima za čije osiguranje i spasavanje je društvo bilo 

pozvano. 

(4) Ako je u ugovoru o osiguranju posebno ugovoreno, osiguranje obuhvata 

i odgovornost zbog: 

1) priredbi, koje premašuju okvir uobičajenih priredbi društva (npr. izložbe, 

svečanosti u državnom mjerilu i slično); 

2) posjedovanja životinja; 

3) posjedovanja zgrada i zemljišta, koja nisu namijenjena neposrednoj 
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djelatnosti društva; 

4) posjedovanja i imanja svih vrsta preduzeća (npr. restorana u vlastitoj režiji, 

kupališta i slično). 

 

Odgovornost u svojstvu privatnog lica 

(1) Osiguranje se odnosi na odgovornost osiguranika: 

1) na osnovu opasnosti svakodnevnog života, ali ne i opasnosti obavljanja 

zanimanja, proizvodnje ili posebno opasnih djelovanja; 

2) kao glave porodice, kao poslodavca radnicima za ispomoć u kući i kao 

vlasnika stana; 

3) kao vlasnika i korisnika bicikla bez motora; 

4) kao sportiste, ako se ne radi o letilicama, motornim vozilima, motornim 

vozilima na vodi, borilačkim sportovima i lovu; 

5) kao imaoca oružja za odbrambene i takmičarske namjene. 

(2) Osiguranje obuhvata takođe i: 

1) u istom obimu, kao što je određeno u prethodnom stavu, osiguranikovog 

bračnog druga i njegovu djecu, ako ta lica žive s njim u zajedničkom 

domaćinstvu; 

2) radnike zaposlene u kući (npr. kućna pomoćnica) - u obimu odgovornosti 

iz obavljanja kućnih poslova, koji su im povjereni. 

 

Škole, vaspitno-obrazovni zavodi i slično 

(1) Osiguranje obuhvata takođe i odgovornost: 

1) članova uprave, učitelja, službenika i radnika na osnovu obavljanja službe; 

2) za garderobu učenika, osim za novac, dragocjenosti, satove, tehničke 

predmete (kao što su foto-aparati, kamere, prenosni računari i televizori, 

vokmeni, oruđa i sl.), vrijednosne papire i sve vrste dokumenata. Osiguranik 

mora bez odlaganja prijaviti gubitak ili nestanak stvari nadležnom organu za 

unutrašnje poslove (policiji); 

3) zbog izleta, ekskurzija, školskih priredbi i slično. 

 

Sportske priredbe 

(1) Osiguranje obuhvata i odgovornost organizatora biciklističkih, moto i 

automobilskih trka, za vrijeme same trke, ali samo ako službeni organ zatvori 

trkačku stazu za javni saobraćaj. 

 

Uređaji za zabavu 

(1) Osiguranje obuhvata i odgovornost za nastale štete kod montiranja i 

demontiranja uređaja za zabavu. 

 

Garderobe 

(1) Osiguranje obuhvata odgovornost zbog oštećenja, nestanka ili krađe 

stvari, date na čuvanje garderobi, koja je za to izdala odgovarajuću potvrdu. 

(2) Iz osiguranja je isključena odgovornost za novac, dragocjenosti, satove, 

tehničke predmete (kao što su fotoaparati, kamere, prenosni računari i 

televizori, vokmeni, oruđa i sl.), vrijednosne papire i sve vrste dokumenata. 

(3) Osiguranik mora brinuti za stalno čuvanje garderobe, inače garancija 

osiguravača prestaje. Osiguranik mora bez odlaganja prijaviti gubitak ili 

nestanak stvari nadležnom organu za unutrašnje poslove (policiji). 

 

Čiste imovinske štete 

(1) Osiguranje obuhvata odgovornost za greške, koje su učinjene u vrijeme 

trajanja garancije osiguravača. Ako postoji sumnja, kada je do greške došlo, 

smatra se da je greška nastala u podne onog dana u kojem bi najkasnije 

morala biti učinjena radnja, da do štete ne dođe. 

(2) Iz osiguranja su isključeni odštetni zahtjevi: 

1) koji se potražuju pred stranim sudovima ili zahtjevi zbog kršenja stranih 

propisa ili zahtjevi zbog djelovanja u inostranstvu; 

2) zbog prekoračenja predračuna i kredita; 

3) zbog prekoračenja rokova; 
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4) zbog posredovanja ili preporuka u novčanim, zemljišnim ili drugim 

privrednim poslovima, bez obzira obavlja li se to za naknadu ili bez naknade; 

5) za štetu nastalu zbog manjkova pri vođenju blagajne, grešaka u isplati i 

pronevjera osiguranikovog osoblja; 

6) za štetu koja nastane svjesnim kršenjem zakonskih propisa ili uputa i 

uslova ovlašćenika (opunomoćenika) ili s bilo kojim drugim svjesnim 

kršenjem obaveza; 

7) za štetu koja nastane tako što osiguranik ili lice, za koje on odgovara, 

previdi računsku ili predračunsku grešku ili grešku kod premjera u nacrtu; 

8) za štete nastale usled neispunjenja ili zakašnjelog ispunjenja ugovora; 

9) za štete nastale usled konstantnih imisija (npr. buke, mirisa, potresa i 

slično); 

10) za štete nastale usled planiranja, savetovanja, vođenja konstrukcija ili 

sklapanja – aktivnosti upravljanja, provjere / revizije i ekspertize. 

(3) Ako nije drugačije ugovoreno, obaveza osiguravača je ograničena na 

jednu četvrtinu sume osiguranja koja je dogovorena za oštećenje stvari. 

(4) Odredbe iz ostalih članova ovih uslova upotrebljavaju se u istom smislu 

i za osiguranje čisto imovinske štete, ako nisu u suprotnosti s odredbama 

ovog člana. 

 

OPŠTI DIO 

Opasne okolnosti 

(1) Pri zaključenju ugovora o osiguranju, ugovarač osiguranja mora 

osiguravaču prijaviti sve okolnosti koje su značajne za ocjenu opasnosti 

(težina rizika) za koje je znao, odnosno za koje je morao znati. Za okolnosti 

koje su značajne za ocjenu opasnosti, smatraju se posebno okolnosti koje su 

ugovaraču osiguranja poznate i na osnovu kojih je određena i obračunata 

premija osiguranja, kao i one koje su navedene u ugovoru o osiguranju. Te 

okolnosti mogu i zajednički odrediti ugovarač osiguranja i osiguravač. 

(2) Ugovarač osiguranja mora osiguravaču omogućiti pregled i reviziju 

rizika. 

 

Ograničenje mjesta i vremena osiguranja 

(1) Obaveza osiguravača iz ugovora o osiguranju počinje po isteku 24. sata 

dana, koji je u polisi označen kao dan početka osiguranja, ako je do toga dana 

plaćena prva premija, odnosno po isteku 24. sata dana, kada je premija 

plaćena, ako nije drugačije ugovoreno. Obaveza važi samo za odštetne 

zahtjeve, koji proizilaze iz događaja, nastalih nakon isteka navedenih rokova. 

Ako uzrok za događaj proizilazi iz vremena prije tih rokova ili iz vremena, 

kada je pokriće osiguravača bilo prekinuto, obaveza osiguravača važi samo, 

ako osiguraniku do zaključenja osiguranja odnosno do ponovnog pokrića 

osiguravača taj uzrok nije bio poznat. 

(2) Obaveza osiguravača prestaje po isteku 24. sata dana, koji je u polisi 

označen kao dan isteka osiguranja. Ako je na polisi označen samo početak 

osiguranja, osiguranje se nastavlja iz godine u godinu, dok ga bilo koja od 

ugovornih strana ne raskine pismenim putem. Ugovor se mora otkazati 

najmanje 3 mjeseca prije isteka tekuće godine osiguranja pismenim putem. 

(3) Ako je osiguranje zaključeno na rok duži od pet godina, nakon isteka 

ovoga roka svaka strana može, uz otkazni rok od šest mjeseci, pismeno 

izjaviti drugoj strani da raskida ugovor. 

(4) Ako nije drugačije ugovoreno, osiguranje pokriva odgovornost samo za 

nesreće koje se dogode u Crnoj Gori. 

 

Zaključenje ugovora o osiguranju 

(1) Ugovor o osiguranju zaključen je na osnovu pismene ponude. 

(2) Osiguravač može po prijemu ponude zahtijevati dopunu ili pojašnjenja. 

Smatra se da je ponuda stigla osiguravaču kada je on primio zahtijevane 

dopune ili pojašnjenja. 

(3) Odredbe o zaključenju ugovora o osiguranju koriste se i kada se promijeni 

postojeći ugovor o osiguranju, osim u slučaju promjene uslova osiguranja ili 

premijskih osnova. 
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Plaćanje premije 

(1) Prvu ili jednokratnu premiju ugovarač osiguranja mora platiti kod prijema 

polise (ugovora o osiguranju), sledeće premije prvi dan svake osiguravajuće 

godine. Ako je ugovoreno, da se premija plaća u ratama, kod nastanka 

osiguranog slučaja dospijevaju na naplatu sve rate premije za tekuću godinu 

osiguranja. 

(2) Ako je ugovoreno, da se premija plaća u ratama, ali za unazad, mogu se 

obračunati redovne kamate od iznosa premije, za koju je ugovoreno plaćanje 

na odloženo. Ako premija koja se plaća u ratama nije plaćena do dana 

dospijeća, mogu se obračunati zatezne kamate. 

(3) Ako je premija plaćena putem pošte, za vrijeme plaćanja važi dan kada je 

iznos premije pravilno uručen pošti. Ako je, međutim, premija plaćena 

virmanom, za vrijeme plaćanja važi dan kada nalog stigne u banku 

osiguravača. 

(4) Ako je u odnosu na ugovoreno vrijeme osiguranja za ugovor o osiguranju 

bila određena niža premija osiguranja, a osiguranje je iz bilo kojeg razloga 

prestalo važiti prije isteka tog vremena, osiguravač ima pravo potraživati 

razliku do onog iznosa premije koji bi ugovarač osiguranja morao platiti, ako 

bi ugovor bio zaključen samo za toliko vremena koliko je stvarno i trajao. 

(5) U slučaju prestanka važenja ugovora o osiguranju zbog neplaćene 

dospjele premije osiguranja, ugovarač osiguranja mora platiti premiju za 

neplaćeno vrijeme do dana prestanka važenja ugovora odnosno cjelokupnu 

premiju za tekuću osiguravajuću godinu, ako je do dana prestanka važenja 

ugovora nastao osigurani slučaj za koji osiguravač mora platiti naknadu iz 

osiguranja. 

(6) Osiguraniku, kod kojeg je odnos između riješenih šteta i plaćene premije 

osiguranja (štetni rezultat) u protekle tri godine osiguranja iznosio više od 

97,4%, premija osiguranja se za naredni osigurani period povećava (malus) 

u procentu, koji je jednak 75% razlike između dostignutog odnosa i 97,4%, 

sa tim da povećanje ne može biti više od 300%. 

Bez obzira na odredbe iz prve alineje ovog stava za osiguranike, koji nisu 

osigurani tri godine ili više, kod obračuna odnosa između riješenih šteta i 

plaćene premije, može se uzeti u obzir jednogodišnji odnosno dvogodišnji 

rezultat. 

 

Posledice, ako premija nije plaćana 

(1) Obaveza osiguravača za isplatu naknade iz osiguranja prestaje u slučaju, 

ako ugovarač osiguranja do dospijeća ne plati premiju osiguranja, koja je 

dospjela poslije zaključenja ugovora, ili to ne uradi neko drugi ko je za to 

zainteresovan, poslije trideset dana od dana kada je ugovaraču osiguranja 

bilo uručeno preporučeno pismo osiguravača uz obavještenje o dospijeću 

premije, a kod čega taj rok ne može isteći prije, dok ne protekne trideset dana 

od dospijeća premije. 

(2) Osiguravač može poslije isteka roka iz prvog stava ovoga člana, ako 

ugovarač osiguranja kasni s plaćanjem premije koju je potrebno plaćati 

poslije zaključenja ugovora, odnosno druge i sledećih premija, da raskine 

ugovor o osiguranju bez otkaznog roka, time da raskid ugovora o osiguranju 

nastupi istekom roka iz prvog stava ovoga člana i prestankom osiguravajućeg 

pokrića, ako je ugovarač osiguranja na to bio upozoren u preporučenom 

pismu uz obavještenje o dospijeću premije i o prestanku osiguravajućeg 

pokrića. 

 

Povrat premije 

(1) Osiguravaču pripada premija za tekuću godinu osiguranja u cjelosti ako 

se po ugovoru o osiguranju dogodio osigurani slučaj. 

(2) U slučaju prekida osiguranja zbog prestanka postojanja osiguranog rizika, 

osiguravač je dužan na zahtjev ugovarača izvršiti povrat premije za preostalo 

vrijeme trajanja osiguranja, umanjenu za administrativne troškove, od 

prijema pismenog zahtjeva za povrat premije, ukoliko do tada nije došlo do 

osiguranog slučaja. 



 
 

strana 23 od 74 

 

(3) Ako je osigurani rizik prestao postojati prije početka osiguravajućeg 

pokrića, osiguravač vraća cjelokupnu plaćenu premiju. 

(4) U ostalim slučajevima prestanka važenja ugovora o osiguranju prije 

završetka perioda za koji je plaćena premija osiguravaču pripada premija za 

tekuću godinu osiguranja, ako u ugovoru o osiguranju nije drugačije 

ugovoreno. 

(5) Povrat premije na zahtjev ugovarača osiguranja može se izvršiti na 

osnovu dokaza o ispunjenju uslova za povrat premije. 

 

Osigurani slučaj 

(1) Kod osiguranja odgovornosti smatra se da je nastao osigurani slučaj u 

trenutku kada je nastao štetni događaj zbog kojeg bi se mogao uvažiti odštetni 

zahtjev prema osiguraniku. 

(2) Ako je ugovoreno da osiguranik sam učestvuje u dijelu štete (franšiza), 

odšteta koju je osiguravač dužan platiti po osiguranom slučaju, umanjuje se 

za iznos koji je dogovoren u ugovoru o osiguranju. 

(3) Jednim osiguranim slučajem u smislu ovih Uslova smatra se i više šteta 

proizašlih iz istog uzroka (serijska šteta). 

(4) Jednim osiguranim slučajem smatra se i situacija kada više akata ili 

propuštanja osiguranika iz sličnih vremenski povezanih uzroka izazovu štete, 

ukoliko između tih uzroka postoji pravna, ekonomska ili tehnička veza. 

(5) U slučaju serijske štete smatraće se, da je osigurani slučaj nastao onog 

dana kada se pojavila prva u nizu takvih šteta. 

(6) U slučaju iz stava 4 ovog člana smatraće se da je osigurani slučaj nastao 

u momentu kada je takav događaj počeo da se ostvaruje. 

 

Osiguranikove dužnosti nakon osiguranog slučaja 

(1) Osiguranik mora osiguravača obavijestiti o nezgodi bez odlaganja. 

(2) Ako su protiv osiguranika ili lica za koja on odgovara određene kaznene 

mjere ili krivična istraga ili je podignuta optužnica ili je donešena odluka u 

upravno-kaznenom postupku, osiguranik o tome bez kašnjenja mora 

obavijestiti osiguravača, iako je već prijavio nezgodu po prethodnom stavu. 

(3) Ako su prema osiguraniku postavljeni odštetni zahtjevi ili ako je protiv 

njega uložena odštetna tužba, osiguranik mora o tome isto tako odmah 

obavijestiti osiguravača i dostaviti originale svih dokumenata, koji sadrže te 

zahtjeve. 

(4) Osiguranik mora vođenje spora povjeriti osiguravaču i dati punomoćje 

licu koje osiguravač odredi. 

(5) Osiguranik mora obradu odštetnih zahtjeva prepustiti osiguravaču, zbog 

čega osiguranik nije ovlašćen odštetni zahtjev odbiti, naročito ih ne smije 

priznati. 

(6) Ako osiguranik onemogući osiguravaču da odštetne zahtjeve riješi 

nagodbom, osiguravač nije dužan plaćati višak odštete, kamate i troškove 

koji nastanu zbog toga. 

 

Dužnosti osiguravača nakon osiguranog slučaja 

(1) Osiguravač mora proučiti odštetne zahtjeve kako po osnovu tako i po 

visini te udovoljiti opravdanim zahtjevima kao i pobrinuti se za odbranu 

osiguranika pred neutemeljenim ili pretjeranim odštetnim zahtjevima. Tom 

odredbom dat je osnovni obim štete, za koju osiguravač garantuje po stavu 

(1) člana 1. i ostalim odredbama ovih uslova. 

(2) Osiguravač garantuje za opravdane troškove osiguranika i za štetu zbog 

opravdanih troškova, koji su dosuđeni oštećenom samo onda, ako prema 

stavu (4) člana 26. ovih uslova, rješavanje odštetnog zahtjeva i vođenje 

postupka usmjerava od samog početka sam ili to čini lice koje on odredi. 

(3) Za troškove odbrane osiguranika u kaznenom postupku osiguravač 

garantuje samo u slučaju ako izjavom pristane na branioca i obaveže se 

poravnati te troškove. 

(4) Osiguravač snosi - ako su postignuti drugi uslovi za to - samo onaj dio 

opravdanih troškova koji odgovaraju odnosu između sume osiguranja i 

oštećeniku dosuđenog iznosa odštete. Ako to nije moguće utvrditi, 
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osiguravač je u pogledu tih opravdanih troškova obavezan u odnosu između 

sume osiguranja i visine utuženih zahtjeva. 

(5) Za utvrđivanje kapitalizovane vrijednosti rente koju treba plaćati 

oštećenom, a time i obim učešća osiguravača pri plaćanju rente, koristi se 

Uputstvo za utvrđivanje rezervisanih iznosa rentnih šteta osiguravača 

izdavaoca ovih uslova. Vezano za plaćanje rente, osiguravač ima pravo 

položiti sumu osiguranja ili njen preostali dio kao štedni ulog u korist 

osiguranika. Zbog plaćanja rente, osiguravač ima takođe pravo da sumu 

osiguranja ili njen dio upotrijebi kao da je štedni ulog, dok suma osiguranja 

nije iscrpljena. 

(6) Suma osiguranja predstavlja gornju granicu obaveze osiguravača bez 

obzira na broj oštećenika. Više vremenski povezanih šteta predstavlja jednu 

štetu, ako nastanu usled istog uzroka. 

(7) Osiguranik u svakoj šteti učestvuje u visini od 10% od štete, ali ne manje 

od 250 EUR i ne više od 2.000 EUR, osim ako nije drugačije ugovoreno na 

polisi osiguranja. 

 

Žalbeni postupak 

(1) Protiv ponude za poravnanjem osiguravača ili odbijanja zahtjeva, 

dozvoljena je pismena žalba komisiji za žalbe osiguravača, koja je razmotrila 

zahtjev. 

(2) Osiguravač obrađuje i žalbe, u kojma se navodi kršenje poslovnog 

morala. Žalba se podnosi kod one organizacione jedinice osiguravača, kod 

koje je nastalo kršenje. 

Član 29 - Promjena uslova osiguranja ili tarife premija 

(1) Ukoliko osiguravač promijeni uslove osiguranja ili tarifu premija, dužan 

je o tome obavijestiti ugovarača osiguranja na primjeren način (lično 

obavještenje, objava u medijima, na sajtu ili slično). 

(2) Ukoliko ugovarač osiguranja ne otkaže ugovor o osiguranju u roku od 30 

dana od dana obavještenja, novi uslovi osiguranja odnosno tarifa premija 

upotrebljavaju se od početka sledećeg perioda osiguranja. 

(3) Ukoliko ugovarač osiguranja otkaže ugovor, isti prestaje da važi istekom 

godine osiguranja tokom koje je osiguravač primio otkaz. 

 

Promjena adrese 

(1) Ugovarač osiguranja je dužan obavijestiti osiguravača o promjeni svog 

ličnog imena ili boravišta, odnosno svoje firme ili sjedišta u roku od 15 dana 

od dana promjene. 

(2) Ukoliko je ugovarač osiguranja promijenio svoje lično ime ili boravište, 

odnosno svoju firmu ili sjedište, a to nije saopštio osiguravaču, dovoljno je 

da osiguravač obavještenje, koje mora predati ugovaraču osiguranja, pošalje 

na adresu njegovog poslednjeg prebivališta, odnosno njegove firme ili 

sjedišta. 

 

Način obavještavanja 

(1) Sva obavještenja i izjave, što ih treba dati po odredbama ugovora o 

osiguranju, moraju biti pisane, sa izuzetkom obavještenja osiguravača prema 

članu 29. ovih uslova. 

(2) Obavještenje ili izjava data je pravovremeno, ukoliko se pred istek roka 

pošalje preporučenim pismom. 

(3) Izjava koju treba dati drugome, važi od trenutka kada je drugi primi. 

 

Zaštita ličnih podataka 

(1) U skladu sa Zakonom o zaštiti podataka o ličnosti, ugovarač osiguranja 

daje pravo na korišćenje ličnih podataka iz ponude, odnosno pristupne izjave, 

zbirnim podacima koje prikuplja, vodi i održava osiguravač i druge sa njim 

kapitalno povezane i ovlašćene firme za zastupanje i posredovanje u 

osiguranju, te ostale firme koje učestvuju u realizaciji ugovora o osiguranju. 

(2) Navedeni lični podaci će se koristiti samo u svrhu realizacije ugovora o 

osiguranju. Osiguravač se obavezuje da će lične podatke brižno čuvati u 

skladu sa Zakonom. 
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(3) Sa sadržinom prethodnih stavova ovog člana, upoznata su i saglasna, i 

sva lica sa čijim ličnim podacima je ugovorač osiguranja upoznao 

osiguravača prilikom zaključivanja ugovora, a što ugovarač osiguranja 

potvrđuje potpisom ugovora o osiguranju. 

 

Sankcijska klauzula 

(1) Osiguravač ne pruža osiguravajuće pokriće i nema obavezu plaćanja 

potraživanja-zahtjeva ili plaćanja bilo kakvih drugih pogodnosti, bez obzira 

na odredbe ugovora o osiguranju, ako bi takva isplata po zahtjevu ili plaćanje 

bilo kakvih drugih pogodnosti izložilo osiguravača bilo kakvim sankcijama, 

zabranama ili ograničenjima na osnovu rezolucija Ujedinjenih nacija ili 

trgovinskim ili ekonomskim sankcijama, kršenja zakona i propisa Evropske 

unije, Velike Britanije ili SAD. 

 

Upotreba zakona 

(1) Za odnose između ugovarača osiguranja, odnosno osiguranih lica na 

jednoj i osiguravača na drugoj strani, koriste se i odredbe Zakona o 

obligacionim odnosima. 

 

3 
Odgovornos

t marine 

Odgovornost marine: 

Limit pokrića: 200.000,00 €; 

Godišnji agregat: 200.000,00 €; 

Franšiza (učešće osiguranika u šteti): 10.000,00 €; 

 

Polisa osiguranja mora sadržati minimum sledeće opšte uslove: 
 

Obim osiguravajućeg pokrića  
(1) Osiguranje pokriva štete koje su posledica podnošenja građansko-pravnih 

odštetnih zahtjeva prema osiguraniku iz osnova djelatnosti čuvanja i veza 

plovila u vremenu kada je plovilo bilo na čuvanju, zaštiti ili pod nadzorom 

osigurane marine, kao i iz osnova manipulacije sa plovilom, ako je pri tome 

došlo do:  

a) smrti, tjelesnih oštećenja ili narušenja zdravlja trećih lica (šteta na licima);  

b) uništenja, oštećenja ili gubitka plovila (šteta na plovilu);  

(2) Ukoliko je posebno ugovoreno i plaćena dodatna premija, osiguravajuće 

pokriće se može proširiti i za:  

- štete prouzrokovane djelatnošću popravke plovila, koja su bila na popravci 

ili održavanju u osiguranoj marini te testiranju plovila do udaljenosti 10 

nautičkih milja od osigurane marine;  

- štete nastale usled zagađenja okoline.  

(3) Osiguranjem su takođe pokriveni potrebni troškovi u vezi sa štetom i 

razumni troškovi preuzetih sporova i pravnih radnji, koje je osiguranik 

preuzeo uz saglasnost osiguravača u vezi sa štetom sa namjerom da se 

odbrani od pretjeranih ili neutemeljenih odštetnih zahtjeva trećih lica.  

Ukoliko iznosi, koje je osiguranik dužan platiti, prelaze visinu sume 

osiguranja, u tom slučaju osiguravač je dužan da plati srazmjeran dio 

troškova između sume osiguranja i priznatog iznosa štete.  

 

Isključenja osiguravajućeg pokrića  
Iz osiguravajućeg pokrića su isključeni odštetni zahtjevi:  

(1) koji po ugovoru ili posebnom dogovoru prelaze obim obaveza koje 

proizilaze iz pravnih propisa o zakonskoj odgovornosti;  

(2) za štete prouzrokovane namjerom ili grubom nepažnjom osiguranika ili 

njegovih zaposlenih;  

(3) usled osiguranikovog namjernog kršenja zakona ili drugih propisa, 

uputstava i uslova korisnika marine ili zbog namjernog kršenja ugovornih 

obaveza;  

(4) čiste imovinske štete;  

(5) usled gubitka zarade vlasnika plovila;  

godina 1 
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(6) usled kazni (globe) koje je dužan platiti vlasnik plovila (korisnik marine) 

ili osiguranik;  

(7) za štete koje su otkrivene nakon više od 60 dana od predaje plovila 

vlasniku;  

(8) vlastitih zaposlenika osiguranika;  

(9) za nastale troškove zbog pregleda, uviđaja ili procjene plovila, te raznih 

projektantskih ili konsultantskih usluga;  

(10) za štete prouzrokovane od strane zaposlenih, koji su bili pod dejstvom 

alkohola ili opojnih droga. Smatra se da je zaposleni bio pod uticajem 

alkohola u sledećim slučajevima:  

a) ukoliko usled konzumiranja alkoholnih pića ima više od 0,00 mil. mola 

alkohola u litru krvi odnosno, ako ima u krvi više od 0,00 promila alkohola, 

ili, ukoliko se pravovremeno ne ustanovi količina alkohola u krvi, a zaposleni 

je pokazivao znakove alkoholisanosti;  

b) ukoliko je alkotest pozitivan, a zaposleni odbija analizu krvi kojom bi 

količina alkohola u krvi bila nedvosmisleno utvrđena, sem u slučaju kada 

takav postupak može da ugrozi njegovo zdravlje (npr.hemofilija)  

Smatra se da je nesrećni slučaj nastao zbog djelovanja opijata, narkotika ili 

drugih psihoaktivnih materija ili ljekova na osiguranika:  

c) ako se stručnim pregledom utvrdi da pokazuje znakove poremećenosti 

zbog uživanja opojnih ili drugih narkotika;  

d) ako odbije ili izbjegne utvrđivanje prisutnosti opijata ili drugih narkotika 

odnosno drugih psihoaktivnih materija ili psihoaktivnih ljekova u njegovom 

organizmu.  

(11) koji su posledica vanrednih događaja, kao npr. rata, ratu sličnih događaja 

i neprijateljstava, terorizma i terorističkih djelovanja, građanskog rata i 

sličnih nemira, djelovanja ili prisutnosti prirodnih ili elementarnih nepogoda, 

nuklearne radijacije ili nuklearne kontaminacije i slično.  

 

Osigurana suma  
(1) Osigurana suma, iskazana u polisi osiguranja, predstavlja gornju granicu 

obaveze osiguravača po svakom pojedinom osiguranom slučaju, bez obzira 

na broj oštećenika.  

(2) Osiguravač može iz svih štetnih događaja u jednoj godini, isplatiti ukupno 

odšteta najviše do u polisi osiguranja određenog iznosa godišnjeg agregata. 

Ukoliko u polisi osiguranja nije naveden godišnji agregat smatra se da je 

godišnji agregat jednak sumi osiguranja po štetnom događaju.  

(3) U slučaju, kada je godišnji agregat iscrpljen, osiguranje se može nastaviti 

samo, ako je to posebno dogovoreno. U tom slučaju se premija osiguranja 

poosebno dogovara.  

 

Odbitna franšiza (učešće osiguranika u šteti)  
(1) Osiguranik pri isplati odštete u svakom štetnom događaju učestvuje sa 

odbitnom franšizom (učešćem u šteti) koja je navedena u polisi osiguranja.  

 

Osigurani slučaj  
(1) Kod osiguranja odgovornosti smatra se da je nastao osigurani slučaj u 

trenutku kada je nastao štetni događaj zbog kojega bi se mogao uvažiti 

odštetni zahtjev prema osiguraniku.  

(2) Odštetni zahtjevi, koji su posledica istog štetnog događaja, predstavljaju 

jedan osigurani slučaj.  

 

Mjesto osiguranja  
(1) Osiguravač ima obavezu samo ukoliko se štetni događaj desio na 

području na kom osiguranik izvodi svoju djelatnost, osim ukoliko na polisi 

osiguranja nije drugačije dogovoreno.  

 

Opasne okolnosti  
(1) Ugovarač osiguranja je dužan prilikom zaključenja ugovora, osiguravaču 

prijaviti sve okolnosti, koje su važne za procjenu opasnosti i koje su mu 

poznate, ili mu nisu mogle ostati nepoznate. U okolnosti, koje su važne za 
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ocjenu opasnosti, spadaju posebno okolnosti, koje su ugovaraču osiguranja 

poznate i na osnovu kojih je određena i obračunata premija, kao i one koje 

su navedene u ugovoru o osiguranju  

(2) Kod svake promjene okolnosti, u toku trajanja ugovora o osiguranju, koje 

bi mogle biti važne za procjenu opasnosti, osiguranik je dužan odmah 

obavijestiti osiguravača o istim.  

(3) Osiguranik je po potrebi dužan omogućiti osiguravaču pregled i reviziju 

okolnosti potrebnih za ocjenu opasnosti.  

(4) Ukoliko se prilikom štetnog događaja pokaže, da ugovarač osiguranja nije 

dostavio vjerodostojne podatke o opasnim okolnostima, posebno onim, na 

osnovu kojih je obračunata i određena premija, naknada iz osiguranja se 

umanjuje srazmjerno plaćenim premijama i premijama, koje bi morale biti 

plaćene obzirom na povećanu opasnost.  

 

Početak i kraj osiguravajućeg pokrića  
(1) Osiguravajuće pokriće iz ugovora o osiguranju počinje u 00 časova dana, 

koji je u polisi naveden kao početak osiguranja, ako je do tog dana plaćena 

premija ili prva rata premije, odnosno po isteku 24. sata dana kada je plaćena 

premija ili prva rata premije, ako nije drugačije ugovoreno.  

(2) Obaveza osiguravača prestaje po isteku 24. sata dana, koji je u polisi 

naveden kao dan isteka osiguranja. Ako je u polisi naveden samo početak 

osiguranja, osiguranje se prilikom uplate premije nastavlja iz godine u 

godinu, sve dok ga neka od ugovornih strana ne otkaže. Osiguranje se mora 

otkazati barem 3 mjeseca prije isteka osiguranja za tekuću godinu.  

(3) Ako je osiguranje zaključeno za više od tri godine, može po isteku tog 

perioda svaka stranka sa otkaznim rokom od šest meseci odstupiti od ugovora 

o osiguranju, s tim da pismeno obavijesti drugu stranu.  

 

Plaćanje premije  
(1) Godišnja premija osiguranja se obračunava za godinu dana unaprijed kao 

minimalna depozitna premija na osnovu knjigovodstvenih podataka iz 

proteklog perioda. U slučaju premašivanja godišnjeg prometa se po isteku 

perioda osiguranja sačinjava konačan obračun premije po u polisi osiguranja 

ugovorenim premijskim stopama.  

(2) Premija, odnosno prva rata premije, mora biti plaćena pri zaključenju 

osiguranja, ukoliko nije drugačije dogovoreno. Ukoliko se ugovori da se 

premija plaća u ratama, sve rate dospjevaju na naplatu u trenutku ostvarenja 

štetnog događaja, u punom iznosu za tekuću godinu osiguranja.  

(3) Ako ugovor o osiguranju predviđa da se premija plaća u ratama i za 

prethodni period osiguranja, može se zaračunati zatezna kamata za premiju 

kojoj je odloženo plaćanje. Ukoliko se premija ne izmiri do datuma dospjeća 

može se obračunati i kamata za kašnjenje.  

(4) Ako se premija plaća poštom, kao stvarni datum plaćanja uzima se dan 

kada je iznos premije uredno plaćen u pošti. Ako se premija plaća virmanom, 

smatra se da je izmirena na dan kada je nalog stigao u banku osiguravača. 

5) Ukoliko je data manja premija u ugovoru o osiguranju zbog dogovorenog 

perioda osiguranja, a iz bilo kog razloga dode do raskida osiguranja prije 

isteka tog perioda, osiguravač ima pravo da traži razliku u premiji koju je 

ugovarač osiguranja trebalo da plati da je ugovor bio zaključen za period 

stvarnog trajanja.  

(6) Ukoliko dođe do prekida osiguranja zbog dospjele a neplaćene premije, 

ugovarač osiguranja mora platiti premiju za neizmireni period do dana 

okončanja validnosti ugovora. Ukoliko se ostvari štetni događaj do dana 

prekida važnosti ugovora koji osiguravač mora da nadoknadi, ugovarač 

osiguranja mora platiti cijelu premiju za tekuću godinu osiguranja.  

 

Posljedice neplaćanja premije  
(1) Ako je ugovoreno da se premija plaća prilikom zaključenja ugovora, 

obaveza osiguravača da isplati naknadu iz osiguranja određenu ugovorom 

počinje idućeg dana od dana uplate premije.  
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(2) Ako je ugovoreno da se premija plaća nakon zaključenja ugovora, 

obaveza osiguravača da isplati naknadu iz osiguranja određenu ugovorom 

počinje od dana određenog u ugovoru kao dan početka osiguranja.  

(3) Obaveza osiguravača da isplati odštetu, prestaje u slučaju da ugovarač 

osiguranja ne plati premiju osiguranja koja je dospjela, u roku od trideset 

dana od dana, kada je ugovaraču osiguranja uručeno preporučeno pismo 

osiguravača sa obavještenjem o dospijeću premije, pri čemu taj rok ne može 

isteći prije nego što istekne rok od trideset dana od dospijeća premije.  

(4) Nakon isteka roka iz stava (3) ovog člana, ako ugovarač osiguranja kasni 

sa plaćanjem premije, osiguravač može raskinuti ugovor o osiguranju bez 

otkaznog roka, s tim da raskidanje ugovora o osiguranju nastupa sa istekom 

roka iz stava (3) ovog člana, ako je ugovarač osiguranja na to bio upozoren 

u preporučenom pismu sa obavještenjem o dospijeću premije i o prestanku 

pokrića osiguranja.  

(5) U svakom slučaju ugovor o osiguranju prestaje po samom zakonu ako 

premija ne bude plaćena u roku od godine dana od dospjelosti.  

 

Dužnosti osiguranika i ugovarača osiguranja po osiguranom slučaju  
(1) Osiguranik mora obavijestiti osiguravača o nastanku osiguranog slučaja 

bez odlaganja.  

(2) Osiguranik mora po nastanku osiguranog slučaja osiguravaču dostaviti 

dokaze o smještaju odnosno čuvanju plovila u marini (ugovor o čuvanju, 

računi za vez, i slično), kao i sve podatke i dokumentaciju koji su potrebni za 

utvrđivanje odgovornosti i procjenu štete.  

(3) Osiguranik ne smije sam i bez saglasnosti osiguravača priznati ili dati 

ponudu odnosno platiti za nastalu štetu. Ako osiguranik prekrši ovu odredbu, 

može osiguravač djelimično ili u cjelosti odbiti isplatu odštete, ako se 

dokaže, da osiguranik nije bio odgovoran za nastalu štetu ili da je 

odgovornost uža od one koju je priznao. Ova odredba se upotrebljava takođe 

i u slučaju sudskih ili arbitražnih sporova, ukoliko osiguranik nije o tome 

pravovremeno obavijestio osiguravača, ili ima opravdane primjedbe na 

vođenje spora.  

(4) Osiguranik mora osiguravaču obezbijediti pregled oštećenog plovila prije 

nego se isto preda na popravku, a u suprotnomn slučaju osiguranik snosi 

troškove procjene štete.  

(5) Osiguranik je u slučaju požara, eksplozije, krađe ili provalne krađe, dužan 

odmah obavijestiti policiju. Takođe, osiguranik je dužan osiguravaču 

dostaviti policijski zapisnik.  

(6) Ukoliko je osiguraniku podnijet odštetni zahtjev zbog štete iz 

odgovornosti ili je protiv osiguranika ili lica za koje je odgovoran uložena 

tužba za odštetu, ili imovinsko-pravni zahtjev u kaznenom postupku, 

osiguranik mora o tome bez odlaganja obavijestiti osiguravača i dostaviti mu 

svu dokumentaciju koja se odnosi na ove zahtjeve, kao i svu dokumentaciju 

i podatke potrebne za određivanje osnovanosti i visine obaveze osiguravača.  

(7) Osiguranik mora upravljanje sporom prepustiti osiguravaču i pravno 

ovlastiti lice koje je odredio osiguravač.  

(8) Osiguranik mora poravnanje odštetnih zahtjeva prepustiti osiguravaču, 

zbog čega nije ovlašten da zahtjev odbije, a posebno ih ne smije priznati.  

(9) Kršenje prethodnih odredbi ima za posledicu umanjenje davanja 

osiguravača za toliko za koliko je šteta usled kršenja tih odredbi veća. U 

slučaju kršenja odredbi ovog člana, osiguravač neće prihvatiti ni isplate 

troškova vođenja spora i zateznih kamata.  

 

Obaveze osiguravača  
(1) Osiguravač mora pažljivo da ispita zahtjeve za nadoknadu, njihovu 

zasnovanost i vrijednost, te ispuniti opravdane zahtjeve i obezbijediti 

odbranu osiguranika od odštetnih zahtjeva koji su pretjerani ili bez osnova.  

(2) Osiguravač je ovlašten, da u ime osiguranika daje sve izjave, koje su po 

njemu potrebne u pogledu naknade štete ili odbrane od neosnovanih ili 

pretjeranih zahtjeva.  
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(3) Troškove odbrane osiguranika u kaznenom postupku nadoknadiće 

osiguravač samo u slučaju da je izričito sam odredio advokata i da se 

obavezao da nadoknadi te troškove.  

(4) Osiguravač nema daljih obaveza prema osiguraniku, ukoliko mu 

nadoknadi troškove spora do tog trenutka i isplati ili da na raspolaganje sumu 

osiguranja odnosno njen preostali dio.  

 

Subrogacija  
(1) Isplatom naknade za nastalu štetu na osiguravača prelaze sva prava 

osiguranika prema licima odgovornim za štetu.  

(2) Osiguranik je dužan na vrijeme preduzeti sve pravne i druge radnje 

potrebne za osiguranje regresnog prava prema licima odgovornim za štetu, 

te i obezbijediti i dostaviti osiguravaču sve potrebne dokumente.  

(3) Ako osiguranik ne postupi u skladu sa prethodnim stavom odgovoran je 

osiguravaču za iznos koji ovaj nije mogao ostvariti putem regresa od lica 

odgovornog za štetu.  

 

Promjena uslova osiguranja ili tarife premija  
(1) Ako osiguravač promijeni uslove osiguranja ili tarifu premija, dužan je o 

promjeni obavijestiti ugovarača osiguranja na primjeren način (individualno 

obavještenje, objava u medijima, na web stranici osiguravača ili slično).  

(2) Ukoliko ugovarač osiguranja u roku od 30 dana od dana prijema 

obavještenja ne otkaže ugovor o osiguranju, ugovor o osiguranju će se sa 

početkom sledeće osiguravajuće godine uskladiti sa novim uslovima 

osiguranja ili novom tarifom premija.  

(3) Ako ugovarač otkaže ugovor o osiguranju, ugovor prestaje važiti sa 

istekom tekuće godine osiguranja u kojoj je osiguravač dobio otkaz.  

 

Promjena imena i adrese  
(1) Osiguranik je dužan da obavijesti osiguravača o promjeni adrese svog 

stanovanja, sjedišta ili svog imena, odnosno imena firme, u roku od petnaest 

dana od dana promjene.  

(2) Ukoliko osiguranik nije obavijestio osiguravača o promjeni adrese stana, 

odnosno sjedišta ili svog imena, odnosno imena firme, dovoljno je da 

osiguravač pošalje obavještenja koja mora da dostavi ugovaraču osiguranja 

na adresu njegove poslednje poznate adrese ili sjedišta ili da je naslovi na 

poslednje poznato ime odnosno firmu.  

 

Način obavještavanja  
(1) Dogovori koji se unose u ugovor o osiguranju su važeći samo ukoliko su 

zaključeni u pismenom obliku.  

(2) Sva obavještenja i izjave koje treba dati shodno odredbama ugovora o 

osiguranju, moraju biti u pismenom obliku, osim obavještenja osiguravača iz 

člana 33. ovih uslova.  

(3) Obavještenje ili izjava su dati blagovremeno ukoliko su prije isteka roka 

poslati preporučenim pismom.  

(4) Izjava koja se daje drugom licu važi samo onda ako je to lice primi.  

 

Žalbeni postupak  
(1) Protiv osiguravačeve ponude za poravnanje ili odbijanja zahtjeva 

dovoljna je pismena žalba podnijeta komisiji osiguravača za žalbe. Žalba se 

podnosi onoj organizacionoj jedinici osiguravača koja je zahtjev obrađivala.  

(2) Osiguravač takođe obrađuje i žalbe u kojima se tvrdi da je prekršen 

poslovni moral. Žalba se podnosi onoj organizacionoj jedinici osiguravača u 

kojoj je, prema žalbi, kršenje nastalo.  

 

Zaštita ličnih podataka  
(1) U skladu sa Zakonom o zaštiti podataka o ličnosti, ugovarač osiguranja 

daje pravo na korišćenje ličnih podataka iz ponude, odnosno pristupne izjave, 

u zbirnim podacima koje prikuplja, vodi i održava osiguravač i druge sa njim 
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kapitalno povezane i ovlašćene firme za zastupanje i posredovanje u 

osiguranju.  

(2) Navedeni lični podaci će se koristiti samo za vrijeme trajanja osiguranja 

i u tu svrhu obavještavanja ugovarača osiguranja o novostima i ponudama 

osiguravača. Osiguravač se obavezuje da će zdravstvene podatke, kao i sve 

druge lične podatke brižno čuvati u skladu sa Zakonom.  

Primjena zakona  
Za odnose između ugovarača osiguranja, odnosno osiguranika na jednoj 

strani i osiguravača na drugoj strani, u dijelu u kojem nisu uređeni ovim 

uslovima važe odredbe Zakona o obligacionim odnosima (ZOO) i Zakona o 

sigurnosti pomorske plovidbe. 
 

4 

Osiguranje 

usluge 

transfera 

putnika sa 

brodova na 

sidrištu luke 

Kotor do 

MPGP luka 

Kotor i 

nazad 

sopstvenim 

ili 

iznajmljeni

m plovilima 

kapaciteta 

50 putnika 

Osiguravajuće pokriće obuhvata:  

Limit pokrića: 1.000.000,00 € po plovilu; 

Limit po štetnom događaju: 1.000.000,00 €; 

Godišnji agregat: 1.000.000,00 €; 

Franšiza (učešće osiguranika u šteti): bez učešća u šteti 

osiguranika 

 

 

Polisa osiguranja mora sadržati minimum sledeće opšte uslove 

obaveznog osiguranja vlasnika/korisnika plovinih objekata od 

odgovornosti za štete pričinjene trećim licima: 

 
OBIM POKRIĆA 

 

1. Osiguranje pokriva štetu, koja je posledicauvažavanja odštetnog 

zahtjeva na osnovu odredbi Zakona o obaveznom osiguranju u 

saobraćaju i u skladu sa njima odredbi građanskog prava i ovih 

uslova, koju upotrebom plovnog objekta vlasnik odnosno korisnik  

pričini trećim licima nanošenjem povreda, oštećenjem zdravlja i 

smrti. 

2. Štetom iz prethodnog stava smatra se šteta pričinjena trećem licu 

usled pada stvari sa plovnog objekta ili izbacivanjem stvari iz 

plovnog objekta. 

3. Osiguranjem su pokriveni i nužni troškovi vezani za štetu i razumni 

troškovi spora i pravnih radnji koje je osiguranik preduzeo u 

saglasnosti sa osiguravačem radi odbrane od neosnovanih ili 

pretjeranih zahtjeva trećih lica. Ako iznosi troškova koje je 

osiguranik dužan platiti prelaze sumu osiguranja, ovim osiguranjem 

je pokriven samo srazmjeran dio tih troškova (odnos između sume 

osiguranja i priznate štete). 

4. Suma osiguranja ne može biti niža od sume utvrđeneZakonom o 

obaveznom osiguranju u saobraćaju. 

 

ISKLJUČENJA IZ OSIGURAVAJUĆEG POKRIĆA 

 

Iz pokrića su isključeni odštetni zahtjevi: 

1. za slučaj uništenja ili oštećenja stvari, ukoliko se drugačije ne 

ugvori i plati dodatna premija; 

2. vozača plovnog objekta, koji je izazvao nesreću i njegovih pravnih 

sledbenika zbog tjelesnih povreda, oštećenja zdravlja ili smrti 

vozača; 

3. lica, koje je izvršilo, odnosno učestvovalo u protivpravnom 

oduzimanju plovnog objekta, čijom je upotrebom prouzrokovana 

šteta, bez obzira da li je upravljao plovnim objektom u momentu 

nastanka štete; 

godina 1 
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4. saputnika, koji je dobrovoljno ušao na plovni objekat, kojim je 

prouzrokovana šteta ako osiguravač dokaže, da mu je bila poznata 

okolnost da je tim plovnim objektom upravljao neovlašćeni vozač; 

5. saputnika, koji je dobrovoljno ušao na plovni objekat, kojim je 

prouzrokovana šteta ukoliko Udruženje dokaže da mu je bila 

poznata okolnost da je tim plovnim objektom upravljao neovlašćeni 

vozač; 

6. lica koje je štetu pretrpjelo: 

 

a) upotrtebom plovnog objekta za vrijeme zvanično odobrenih 

takmičenja, kao i na probama (treningu) za ta takmičenja, ukoliko 

se drukčije ne ugovori i plati dodatna premija; 

b) usled zemljotresa; 

c) usled ratnih događaja, ustanaka i drugih oružanih akcija, ratnih 

prevrata, ratnih sabotaža, građanskog rata, nemira i zlonamjernih 

djelovanja u vezi sa tim događajem, ako postoji uzročna veza 

između tih dejstavai nastale štete, kao i usled terorističkih 

djelovanja, ako postoji uzročna veza između tih dejstava i nastale 

štete. Pod terorističkim djelovanjem se smatra nasilno djelovanje ili 

djelovanje koje ugrožava život čovjeka, pokretnu odnosno 

nepokretnu imovinu ili infrastrukturu, silom, nasiljem ili prijetnjom, 

bez obzira na to da li je takvo djelovanje izvedeno samostavlno ili 

u vezi sa nekom organizacijom ili vladom ili da li je izvedeno zbog 

političkih, vjerskih, ideoloških ili sličnih namjera i i ma za cilj 

uticanje ili utiče na neku vladu ili ima namjeru zastrašivati ili 

zastrašuje javnost odnosno neki njen dio; 

d) prouzrokovanu (ili joj doprinosi ili proizilazi iz), neposredno ili 

posredno: 

- bilo kakvim hemijskim, biološkim, biohemijskim ili 

elektromagnetnimoružjem; 

- upotrebom ili operacijom sa bilo kakvog računara, računarskog 

sistema, računarskog „software“ programa, računarskih virusa, 

ili procesa ili nekog drugog elektronskog sistema kao sredstva 

za prouzrokovanje štete. 

e) Prouzrokovanu (ili joj doprinosi ili proizlazi iz) neposredno ili 

posredno: 

- jonizovanom radijacijom ili kontaminacijom nastalom 

radijaciojom iz bilo koje vrste nuklearnog goriva ili nuklearnog 

otpada ili sagorijevanjem nuklearnog goriva; 

- radioaktivnimm toksičnim, eksplozivnim ili drugim štetnim ili 

kontaminirajućim osobinama bilo koje vrste nuklearne 

instalacije, reaktora ili druge nuklearne konstrukcije ili 

komponenete; 

- zbog bilo kojeg oružja ili naprave koja koristi atomsku ili 

nuklearnu fiziju i/ili fuziju ili neku drugu reakciju ili 

radioaktivnu snagu ili materiju; 

- radioaktivnim, toksičnim, eksplozivnim ili drugim štetnim ili 

kontaminirajućim osobinama bilo kakvih radioaktivnih 

materija. 

Isključenje u ovoj potklauzuli ne obuhvata radioaktivne 

izotope, osim nuklearnog goriva, kad se ti izotopi proizvode, 

prevoze, skladište ili se upotreblajvaju u komercijalne, 

poljoprivredne, medicinske, naučne ili ostale slične miroljubive 

namjene. 

 

OGRANIČENJA I GUBITAK PRAVA IZ OSIGURANJA 

 

1. Obavezno osiguranje vlasnika, odnosno korisnika plovnih objekata 

pokriva i odgovornost za štetu pričinjenu trećim licima zbog 
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upotrebe plovnog objekta kod koga osiguranik gubi pravo iz 

ugovora o osiguranju. 

2. Osiguranik i korisnik plovila gube prava iz osiguranja ako štetni 

događaj nastane: 

a) usljed namjernih postupaka ili grube nepažnje; 

b) usljed plovidbe bez potvrde o osposobljenosti za upravljanje 

plovilom; 

c) usljed korišćenja plovnog objekta u svrhe za koje nije 

namijenjeno; 

d) usljed omogućavanja prevoza lica na mjestu koje nije 

predviđeno za prevoz lica za zahtjeve koja ta lica postave, osim 

za zahtjeve lica koja  se prevoze u skladu sa propisima; 

e) usljed korišćenja plovnog objekta od strane vozača bez nadzora 

u toku obuke za upravljanje plovnim objektom; 

f) usljed korišćenja plovnog objekta od strane vozača bez znanja 

i odobrenja vlasnika, odnosno ovlašćenog korisika plovnog 

objekta; 

g) usljed korišćenja plovnog objekta od strane vozača koji na 

protivpravan način dođe u posjed plovnog objekta; 

h) usljed upravljanja plovnim objektom pod uticajem alkohola 

iznad odobrene granice, pod uticajem opojnih droga, 

psihoaktivnih ljekova il drugih psihoaktivnih materija, ili ako 

je lice koje je upravljalo izbjeglo ili odbilo alkotestiranje ili 

testiranje;  

i) usljed plovidbe u zabranjenom području ili plovidbe bez 

odgovarajućeg ovlašćenja u području gdje se takvo ovlašćenje 

zahtijeva; 

j) usljed upotrebe eksplozivnih i/ili zapaljivih stvari na način koji 

nije u skladu sa propisanim uputstvima; 

k) direktno ili indirektno usljed krijumčarenja bilo koje vrste, 

zbog neovlašćenog prelaza državne granice lica koja su na 

plovilu, zbog zabranjene trgovine, krivolova, zabranjene 

plovidbe i sl. kao i stim u vezi zaplijene, zaustavljanja isl; 

l) usljed preopterećenosti plovila; 

m) direktno ili indirektno usljed nedostatka (mane) ili zbog 

nesposobnosti plovnog objekta za plovidbu. Nesposobnošću za 

plovidbu podrazumijeva se opšta nesposobnost plovila ili 

njegova nesposobnost za određeno putovanje i/ili prevoz koji 

obavlja a koja je posledica tehničkih nedostataka, nedovoljene 

opremljenostim, neodgovarajuće posade, nepridržavanja ili 

nesprovođenja odredbi o tehničkim i zaštitnim mjerama i 

drugih sličnih razloga; 

3. Ako je za povećani rizik tarifom predviđena dodatna premija, a ona 

nije bila plaćena, osiguranik gubi pravo na naknadu iz osiguranja u 

odnosu između dodatne premije, koja nije naplaćena i premije koja 

je zbog povećanog rizika trebala biti plaćena. Povećanim rizikom 

podrazumijeva se:  

- vuča skijaša na vodi ili drugih predmeta; 

- učešće na treninzima i takmičenjima (regatama); 

4. U slučaju djelimičnog ili potpunog gubitka prava iz osiguranja, 

osiguravač može od osiguranika i korisnika zahtijevati povrat 

isplaćene naknade iz osiguranja u obimu u kom su izgubljena prava 

iz osiguranja. 

 

PREMIJA 

 

1. Osiguravač obračunava premiju osiguranja po važećoj tarifi i na 

način naveden u ugovoru o osiguranju.  

2. Ugovarač osiguranja je obavezan platiti premiju u cjelosti pri 

ispostavljanju polise, ako se ne ugovori drugačije. 
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3. Ako kod zaključenja osiguranja premija ili prva rata premija nije 

plaćena, a tako je ugovoreno, osiguravajuće pokriće počinje tek 

sledeći dan od dana plaćanja premije odnosno prve rate, ali ne prije 

nego što je ugovoreno polisom. 

4. Ako ugovarač osiguranja premiju, koja je dospjela nakon 

zaključenja ugovora ne plati do dospjelosti, niti to učini druga 

zainteresovana strana, ugovor o osiguranju prestaje po samom 

zakonu nakon isteka roka od trideset dana od kada je ugovaraču 

osiguranja uručeno preporučeno pismo osiguravača sa 

obavještenjem o dospjelosti premije, ali s tim da taj rok ne može 

isteći prije nego što protekne trideset dana od dospjelosti premije. 

5. U svakom slučaju ugovor o osiguranju prestaje ako premija ne bude 

plaćena u roku od godine dana od dospjelosti. 

6. Nastupom osiguranog slučaja sva ugovorena premija osmah 

dospijeva na naplatu pa i ako je bilo ugovoreno plaćanje u ratama. 

7. Ako se osiguranje raskine prije isteka perioda osiguranja zbog 

odjave, uništenja ili gubistka plovnog objekta, kao i u slučaju ako s 

e plovilo ugovorno otuđi, osiguravač je dužan na zahtjev ugovarača 

osiguranja da mu vrati neiskorišćeni dio premije, smanjen za 

režijske troškove, ali samo pod uslovom da u vezi sa plovilom nije 

bilo uloženih zahtjeva za naknadu iz osiguranja. 

 

TRAJANJE OSIGURANJA 

 

1. Obaveza osiguravača iz ugovora o osiguranju počinje, ukoliko se 

drugačije ne ugovori, po isteku 24-og časa dana koji je u ispravi o 

osiguranju naveden kao početak osiguranja.  

2. Obaveza osiguravača prestaje po isteku 24-og časa dana koji je u 

ispravi o osiguranju naveden kao istek osiguranja, ukoliko nije 

drugačije ugovoreno. 

 

 TERITORIJALNO VAŽENJE OSIGURANJA 

 

Osiguravajuće pokriće važi za štetne događaje nastale tokom plovidbe u 

unutrašnjim morskim vodama i teritorijalnom moru Crne Gore, ukoliko nije 

drugačije ugovoreno. 

 

OSIGURANI SLUČAJ 

 

1. Kod osiguranja odgovornosti podrazumijeva se da je osiguran slučaj 

nastao u treutku nastanka štetnog događaja za koji odgovara 

osiguranik tj. vlasnik ili korisnik plovila.  

2. Odštetni zahtjevi koji proizilaze iz istog štetnog događaja 

predstavljaju jedan osigurani slučaj. 

 

OBAVEZE UGOVARAČA OSIGURANJA 

 

Ugovarač osiguranja je obavezan: 

1. Prije zaključenja ugovora o osiguranju prijavi osiguravaču sve 

okolnosti koje su mu poznate ili mu nieu mogle ostati nepoznate a 

važne su za ocjenu rizika; netačno prijavljivanje ili prećutkivanje tih 

podataka predstavlja uzrok za gubitak prava naknade štete ili 

poništenje ugovora o osiguranju; 

2. Pri zaključenju ugovora o osiguranju platiti premiju osiguranja na 

ugovoren način; 

3. Obavijestiti osiguravača o svakoj promjeni okolnosti koja može biti 

važna za promjenu rozika nezavisno da li je rizik promijenjen 

njegovom voljom ili postupkom ili bez njegovog uticaja odmah po 

saznanju. 

 

OBAVEZE OSIGURANIKA 
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1. Osiguranik je obavezan o nastanku osiguranog slučaja obavijestiti 

odmah, a najkasnije u roku od 7 dana  od saznanja, nadležne organe 

– policiju i lučku kapetaniju kao i osiguravača i dostaviti sve 

podatke, koji su potrebni za utvrđivanje odgovornosti. 

2. Ukoliko je osiguraniku predat odštetni zahtjev za štetu iz 

odgovornosti ili je podignuta optužnica ili donesena odluka o 

kaznenom postupku, osiguranik je obavezan o tome odmah 

obavijestiti osiguravača pa i onda kada je već prijavio nastanak 

štetnog događaja. Takođe je dužan dostaviti osiguravaču sudstki 

poziv ili tužbu i sve spise u vezi sa štetnim događajem i zahtjevom 

za naknadu štete, a vođenje spora prepustiti osiguravaču. 

3. Osiguranik nije ovlašćen bez prethodne osiguravačeve saglasnosti 

da se izjasni o zahtjevu za naknadu štete, a posebno priznati ga 

(potpuno ili djelimično), o zahtjevu za naknadu štete nagoditi se niti 

obaviti isplatu oštećeniku. Ako ej osiguranik u zabludi smatrao da 

postoji njegova odgovornost ili da su ispravno utvrđene činjenice to 

ga neće opravdati. 

4. Ako se osiguranik protivi osiguravačevom predlogu da se zahtjev 

za naknaduštete riješi nagodbom, osiguravač nije u obavezi platiti 

višak naknade, kamata i troškova koji su zbog toga nastali. 

5. U slučaju da se oštećenik sa zahtjevom za naknadu štete neposredno 

obrati osiguravaču, osiguranik je u obavezi osiguravaču pružiti sve 

dokaze i podatke sa kojiama raspolaže, a koji su nužni za 

utvrđivanje odgovorsnoti za učinjenu štetu i za ocjenu osnovanosti  

zahtjeva, obima i visine štete. 

6. Ako osiguranik ne izvrši svoje obaveza iz ovog člana dužan je 

nadoknaditi osiguravaču štete koju bi ovaj zbog toga imao kao i 

sudske troškove i zatezne kamate. 

 

OBAVEZE OSIGURAVAČA 

 

1. Osiguravač je u obavezi da prouči odštetne zahtjeve, kako njihovu 

osnovanost tako i njihovu visinu, namiriti osnovane zahtjeve i 

preduzeti radnje za odbranu osiguranika od neosnovanih ili 

pretjeranih zahtjeva za naknadu štete. 

2. Osiguravač je u obavezi likvidirati osigurani slučaj u rokovima 

određenim Zakonom o obaveznom osiguranju u saobraćaju od 

primanja svih potrebnih dokumenata na osnovu kojih može utvrditi 

postojanje i visinu svoje obaveze po ugovoru o osiguranju. 

3. Osiguravač je ovlašćen za davanje izjava u ime osiguranika, a za 

koje smatra da su potrebne za povrat odštete ili odbrane od 

neosnovanih ili pretjeranih zahtjeva. 

4. Osiguravač će nakanditi troškove odbrane osiguranika u kaznenom 

postupku u slučaju da je izričiti pristao na branitelja i ako se 

obavezao na naknadu tih troškova, ali samo u okviru osigurane 

sume. 

 

USTUPANJE OSIGURANIKOVIH PRAVA 

 

1. Isplatom nakande iz osiguranja sva osiguranikova prava prema 

licima odgovornim za štetu, za koju mu je isplaćena naknada, 

prelaze na osiguravača, ali do visine isplaćene štete. 

2. Osiguranik je dužan preduzeti sve pravne i druge radnje za 

osiguranje ostvarivanja prava prema licima odgovornim za nastalu 

štetu i pribaviti i dostaviti sve potrebne dokumente osiguravaču. 

Ako osiguranik ne sprovede te radnje osiguravač moe umanjiti 

naknadu iz osiguranja za visinu štete koja mu je zbog toga nastala. 

 

PROMEJENA NAZIVA 
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1. Ugovarač osiguranja je obavezan pismeno obavijestiti osiguravača 

o promjeni svog imena ili mjesta prebivališta osnosno promjeni 

naziva kompanije ili njenog sjedišta u roku od 15 dana od nastanka 

promjene. 

 

NAČIN OBAVJEŠTAVANJA 

1. Dogovori o sadržaju ugovora o osiguranju su važeći samo ako su 

sačinjeni u pisanom obliku. 

2. Sva obavještenja i izjave, potrebne prema odredbama ugovora o 

osiguranju, moraju biti u pisanom obliku. 

3. Obavještenje ili izjava data je pravovremeno, ako je prije isteka roka 

poslata preporučenim pismmom. 

4. Izjava, koju treba dati drugome, važeća je od kada je taj primi. 

 

POSEBNE ODREDBE 

 

Odredbe mogućih Posebnih uslova imaju prednost pred ovim Opštim 

uslovima, a odredbe polise imaju prednost pred Opštin i Posebnim uslovima. 

 

UPOTREBA ZAKONA 

 

Za odnose između ugovarača osiguranja osnosno osiguranika sjedne strane i 

osiguravača sa druge strane koriste se i odredbe Zakona o obaveznom 

osiguranju u saobraćaju, Zakona o pomorskoj i unutrašnjoj plovidbi i Zakona 

o obligacionim odnosima. 

 
Pored prednje naznačenih minimum opštih uslova obaveznog 

osiguranja Polisa osiguranja mora sadržati minimum opštih 

uslova dopunskog osiguranja: 

 
PREDMET OSIGURANJA  
Osiguranje pokriva štetu, koja je posledica uvažavanja odštetnog zahtjeva na 

osnovu građanskog prava, koju upotrebom plovila vlasnik odnosno ovlašćeni 

korisnik pričini trećim licima nanošenjem tjelesnih povreda, oštećenjem 

zdravlja i smrti (štete na licima) ili uništenjem stvari trećih lica (štete na 

stvarima).  

1.2. Lice koje upravlja plovilom iz stava 1.1. ne smatra se trećim licem u 

smislu ovih Uslova.  

1.3. U slučaju nastanka štete prvo će se nadoknaditi šteta po Uslovima za 

obavezno osiguranje vlasnika odnosno korisnika plovnih objekata od 

odgovornosti za štete pričinjene trećim licima i zakonom propisana 

minimalna osigurana suma za takvo pokriće a potom šteta po ovim 

dopunskim uslovima.  

1.4. Ovim uslovima propisano je obavezno učešće osiguranika u šteti 

(franšiza). Učešće u šteti jednako je minimalnoj sumi osiguranja za obavezno 

osiguranje odgovornosti vlasnika odnosno korisnika plovila propisanoj 

Zakonom o obaveznom osiguranju u saobraćaju za osigurano plovilo.  

1.5. Učešće u šteti se primjenjuje kod osiguranog slučaja koji je pokriven 

obaveznim osiguranjem odgovornosti vlasnika odnosno korisnika plovila za 

štetu zbog smrti, tjelesnih povreda ili oštećenja zdravlja trećih lica.  

1.6. Osiguravač ne pokriva štete koje su manje od iznosa učešća u šteti 

(franšize).  

1.7. Učešće u šteti (franšiza) se obračunava pri svakom osiguranom slučaju.  

1.8. Suma osiguranja ugovorena polisom osiguranja je gornja granica 

obaveze osiguravača po jednom osiguranom slučaju, bez obzira na broj 

oštećenika.  

1.9. Iznos učešća u šteti je sastavni dio sume osiguranja ugovorene polisom, 

te naknada iz osiguranja zajedno sa učešćem u šteti ne može premašiti iznos 

ugovorene sume osiguranja.  
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1.10. Osiguravajuće pokriće po ovim uslovima važi samo ukoliko je za isto 

plovilo zaključeno obavezno osiguranje odgovornosti vlasnika odnosno 

korisnika plovila za štete pričinjene trećim licima kod osiguravajuće kuće sa 

kojom je zaključen ugovor o dopunskom osiguranju po ovdje navedenim 

uslovima. 

 

POSEBNI USLOVI I DOPUNSKA POKRIĆA  
2.1. Osiguranje zaključeno prema ovim Uslovima obuhvata i pokriće za 

odgovornost koja proizilazi iz djelatnosti vuče skijaša i/ili letača padobranom 

i/ili vuče drugih predmeta na moru ili na vodi.  

 

Osiguravajuće pokriće prema ovim Uslovima ne obuhvata:  
2.2.1. odgovornost za štete koje prouzrokuju skijaši na vodi i letači 

padobranom;  

2.2.2. odgovornost za štete nastale pri upotrebi plovila na sportskim 

priredbama kojima je cilj postizanje najveće ili najveće prosječne brzine, 

odnosno na vježbama za takve priredbe;  

2.2.3. odgovornost za štete nastale pri upotrebi plovila koje se koriste u 

privredne svrhe (taxi, ribarenje, tegljenje i slično). Ovo isključenje ne odnosi 

se na djelatnost iznajmljivanja jahte sa ili bez posade.  

 

Klauzula o dozvoli za skipera plovila  
2.3.1. Ako skiper koji je u trenutku nastanka osiguranog slučaja upravljao 

plovilom ne posjeduje uvjerenje o osposobljenosti za upravljanje takvom 

vrstom ili tipom plovila, a takva obaveza propisana je odgovarajućim 

zakonskim propisima, osiguravač nije u obavezi nadoknaditi nastalu štetu.  

 

Teritorijalno važenje osiguranja  
2.4.1. Osiguravajuće pokriće prema ovim Uslovima pruža se za odgovornost 

za plovidbu Sredozemnim morem, ali ne šire od područja plovidbe 

dozvoljene prema odredbama iz Sertifikata o registraciji plovila, dozvole za 

plovidbu imaoca plovila ili iz slične službene isprave plovila.  

2.4.2. Plovidba Sredozemnim morem je plovidba morima koja su između 

Gibraltarskog i Babelmandepskog tjesnaca i to između crte koja spaja luku 

Cadiz i luku Casablanca i meridijana koji prolazi lukom Aden, uključivši 

Crno more, Azovsko more i vode koje se ulivaju u ta mora.  

2.4.3. U slučaju privremene zaplijene plovila, eventualno potreban depozit 

ili jemstvo izričito je osiguranikova obaveza i trošak, ako nije drugačije 

ugovoreno.  

 

Odgovornost za štete zbog zagađenja mora ili voda  
Pokriće prema ovim Uslovima obuhvata i odgovornost za materijalne štete 

(štete na stvarima) nastale po osnovu odgovornosti osiguranog plovila zbog 

izlivanja ili izbacivanja pogonskog goriva ili maziva zbog čega je došlo do 

zagađenja mora ili voda. Odgovornost za štete zbog zagađenja mora ili voda 

pokrivena je iznosa od 50.000,00 € (pedeset hiljada eura) po jednom 

osiguranom slučaju, odnosno ukupno najviše do 100.000,00 € (sto hiljada 

eura) tokom perioda osiguranja.  

 

Odgovornost za štete pri rukovanju zapaljivim ili eksplozivnim 

sredstvima  
 

Osiguravajuće pokriće prema ovim Uslovima obuhvata i odgovornost za 

štete nastale pri uobičajenom rukovanju zapaljivim ili eksplozivnim 

sredstvima na plovilu.  

 

Odgovornost za štete pri rukovanju i upotrebi signalnog pištolja  
 

Osiguravajuće pokriće prema ovim Uslovima obuhvata i odgovornost za 

štete nastale pri rukovanju i uobičajenoj upotrebi pripadajućim signalnim 

pištoljem na plovilu.  
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Odgovornost za čisto imovinske štete  
 

Osiguravajuće pokriće prema ovim Uslovima obuhvata i odgovornost za 

čisto imovinske štete trećih lica do vrijednosti od 25.000,00 € (dvadeset i pet 

hiljada eura) po jednom osiguranom slučaju, odnosno ukupno najviše do 

50.000,00 € (pedeset hiljada eura) tokom perioda osiguranja.  

 

Odgovornost za štete koje prouzrokuje pomoćno plovilo  
 

Osiguravajuće pokriće prema ovim Uslovima, obuhvata i odgovornost za 

štetu koju pripadajuće pomoćno plovilo, koje je navedeno u polisi osiguranja, 

sa vanbrodskim motorom snage do 7,5 KW prouzrokuje drugom plovilu.  

 

ISKLJUČENJA  
 

Osiguranjem prema ovim Uslovima nisu pokrivene:  

3.1. štete prouzrokovane plovilom za koje ne postoji važeće obavezno 

osiguranje odgovornosti vlasnika odnosno korisnika plovila za štete 

pričinjene trećim licima zaključeno kod istog osiguravajućeg društva 

izdavaoce dopunskog osiguranja po voim uslovima;  

3.2. štete koje prelaze obim pokrića određen pravnim propisima o osiguranju 

odgovornosti;  

3.3. štete nastale direktno ili indirektno zbog namjernog postupka, zbog zle 

namjere ili zbog krajnje nepažnje osiguranika, lica koja se koriste plovilom 

uz osiguranikovu saglasnost i/ili lica za čije postupke oni odgovaraju;  

3.4. štete od nepoznatih počinioca i štete koje se mogu pripisati djelovanju 

više sile (zemljotres, oluja i slično);  

3.5. štete zbog odgovornosti skijaša i/ili letača padobranom na moru ili na 

vodi;  

3.6. štete nastale iz preuzetih, a neobavljenih ugovornih obaveza;  

3.7. štete koje pretrpe osiguranik, njegov bračni supružnik, djeca i druga lica 

koja s njim žive u zajedničkom domaćinstvu i koja je dužan izdržavati i štete 

koje pretrpe privredna društva ili preduzetnici u vlasništvu osiguranika i/ili 

svih u ovoj tački navedenih lica;  

3.8. štete zbog nategnuća ili iščašenja vratnih, prsnih i kičmenih pršljenova, 

osim ako je medicinski ustanovljeno oštećenje kičmenog skeleta ili 

pomjeranje između pojedinih pršljenova više od tri milimetra;  

3.9. štete nastale direktno ili indirektno zbog ratnih rizika ili zbog ratnih 

operacija i ratu sličnih događaja (nezavisno je li rat objavljen ili nije), zbog 

sabotaže, terorizma, zle namjere iz političkih pobuda, revolucije, ustanka, 

građanskih nemira, povrede blokade, konfiskacije i, s tim u vezi, zaplijene, 

zaustavljanja i slično kao i štete koje su uzrokovane djelovanjem mina, 

torpeda, bombi ili drugih ratnih oružja;  

3.10. štete nastale direktno ili indirektno zbog rizika štrajka, obustave rada, 

otpuštanja radnika, radničkih nemira i slično;  

3.11. štete nastale direktno ili indirektno zbog krijumčarenja bilo koje vrste, 

zbog neovlašćenog prelaza državne granice lica koja su na plovilu, zbog 

zabranjene trgovine, krivolova, plovidbe u zabranjenom području i zbog 

sličnih protivpravnih radnji i, s tim u vezi, zaplijene, zaustavljanja i slično;  

3.12. posredne štete zbog nastanka osiguranog slučaja (gubitak zarade, 

gubitak poslovnih odnosa i/ili ugleda, gubitak vremena i sl.);  

3.13. štete prouzrokovane (ili joj doprinosi ili proizilazi iz), neposredno ili 

posredno:  

- bilo kakvim hemijskim, biološkim, biohemijskim ili elektromagnetnim 

oružjem;  

- upotrebom ili operacijom sa bilo kakvog računara, računarskog sistema, 

računarskog „software“ programa, računarskih virusa, ili procesa ili nekog 

drugog elektronskog sistema kao sredstva za prouzrokovanje štete.  

3.14. štete prouzrokovane (ili joj doprinosi ili proizilazi iz), neposredno ili 

posredno:  
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- jonizovanom radijacijom ili kontaminacijom nastalom radiacijom iz bilo 

koje vrste nuklearnog goriva ili nuklearnog otpada ili sagorijevanjem 

nuklearnog goriva;  

- radioaktivnim, toksičnim, eksplozivnim ili drugim štetnim ili 

kontaminirajućim osobinama bilo koje vrste nuklearne instalacije, reaktora 

ili druge nuklearne konstrukcije ili komponente;  

- zbog bilo kojeg oružja ili naprave koja koristi atomsku ili nuklearnu fiziju 

i/ili fuziju ili neku drugu reakciju ili radioaktivnu snagu ili materiju;  

- radioaktivnim, toksičnim, eksplozivnim ili drugim štetnim ili 

kontaminirajućim osobinama bilo kakvih radioaktivnih materija. Isključenje 

u ovoj podklauzuli ne obuhvata radioaktivne izotope, osim nuklearnog 

goriva, kad se ti izotopi proizvode, prevoze, skladište ili se upotrebljavaju u 

komercijalne, poljoprivredne, medicinske, naučne ili ostale slične 

miroljubive namjene.  

3.15. štete nastale zbog ugovornog proširenja odgovornosti i na slučajeve za 

koje osiguranik inače prema zakonu ne odgovara;  

3.16. štete nastale direktno ili indirektno zbog nedostatka (mane) ili zbog 

nesposobnosti plovila za plovidbu. Nesposobnošću za plovidbu smatra se 

opšta nesposobnost plovila ili nesposobnost plovila za određeno putovanje 

i/ili prevoz koji obavlja, a koje je posledica tehničkih nedostataka, 

nedovoljne opremljenosti, neodgovarajuće posade, prekomjernog ili 

nepravilnog ukrcavanja tereta, ukrcavanja putnika preko dozvoljenoga broja, 

nepridržavanja ili nesprovođenja odredbi o tehničkim i zaštitnim mjerama 

(navedeno uključuje i potreban broj aparata za gašenje požara) i drugih 

sličnih razloga;  

3.17. štete nastale zbog neodržavanja, zapuštenosti, istrošenosti i/ili 

dotrajalosti plovila ili njegovih djelova;  

3.18. štete na plovilima koja učestvuju na treninzima ili na takmičenjima sa 

ciljem postizanja najveće ili najveće prosječne brzine ili vožnji koje se 

ocjenjuju;  

3.19. štete nastale dok plovilom upravlja lice koje ne posjeduje važeće 

uvjerenje o osposobljenosti za upravljanje takvom vrstom ili tipom plovila, 

pa i ako je pod nadzorom skipera i plovilom upravlja na osnovu njegovog 

odobrenja;  

3.20. štete nastale zbog upotrebe eksplozivnih i/ili zapaljivih stvari na način 

koji nije u skladu sa odgovarajućim propisima i uputstvima;  

3.21. štete nastale zbog lošeg veza ili zbog lošeg sidrenja plovila (ispravnim 

vezom smatra se vez sa odgovarajućim sidrenim uređajima i/ili sa 

primjerenom užadi, odnosno vez koji pri uobičajenim vremenskim uslovima 

za to područje ne dozvoljava plovilu da udari u dno, u obalu ili u plovne 

objekte privezane ili usidrene u njegovoj blizini);   

3.22. štete koje se odnose na stvari koje vlasnik ili korisnik plovila ima na 

brizi, posebno ako ih prevozi, koristi ili čuva;  

3.23. štete nastale dok je plovilo mobilizovano ili dok ga je vlast u 

mirnodobsko vrijeme konfiskovala I to od trenutka dolaska na prvo odredište 

do preuzimanja plovila;  

3.24. štete koje se ni u kom slučaju ne mogu pripisati osiguranikovoj 

odgovornosti i nemaju direktnu vezu sa njegovim aktivnostima.  

 

OGRANIČENJA I GUBITAK PRAVA IZ OSIGURANJA  
(1) Osiguranik i korisnik plovila gube prava iz osiguranja ako štetni događaj 

nastane:  

a) usljed korišćenja plovila u u svrhe za koje nije namijenjeno;  

b) usljed omogućavanja prevoza lica na mjestu koje nije predviđeno za 

prevoz lica, za zahtjeve koje ta lica postave, osim za zahtjeve lica koja se 

prevoze u skladu sa propisima;  

c) usljed upravljanja plovilom od strane lica bez znanja i odobrenja vlasnika, 

odnosno ovlašćenog korisnika plovila;  

d) usljed upravljanja plovila od strane lica koji na protivpravan način dođe u 

posjed plovila;  
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e) usljed plovidbe u zabranjenom području ili plovidbe bez odgovarajućeg 

ovlašćenja u području gdje se takvo ovlašćenje zahtjeva;  

f) usljed upravljanja plovnim objektom pod uticajem alkohola, opojnih droga 

ili drugih narkotika.  

Podrazumjeva se da je lice koje je upravljalo plovilom pod uticajem 

alkohola:  

a. ako radi uživanja alkoholnih pića ima više od 10.855 milimola alkohola u 

krvi odnosno ako u krvi ima više od 0.5 promila alkohola ili ako se nezavisno 

o količini alkohola u krvi utvrdi da pokazuje znakove alkoholisanosti;  

b. ako je alkoholni test pozitivan, a ne pobrine se da se analizom tačno utvrdi 

stepen njegove alkoholisanosti, osim kada bi uzimanje krvi bilo štetno po 

zdravlje (na primjer: hemofilija);  

c. ako nakon pomorske nezgode odbije ili onemogući test alkoholisanosti ili 

konzumira alkohol i tako onemogući utvrđivanje količine alkohola u krvi, 

odnosno stepen alkoholisanosti u trenutku nastanka štetnog događaja.  

Podrazumjeva se da je lice koje upravlja plovilom pod uticajem opojnih 

droga ili drugih narkotika:  

a. ako se stručnim pregledom utvrdi da pokazuje znakove uživanja opojnih 

droga ili drugih narkotika;  

b. ako nakon nastanka štetnog događaja odbije ili onemogući stručan pregled 

za određivanje prisutnosti opojnih droga ili drugih narkotika.  

(2) Ako je za povećani rizik tarifom predviđena dodatna premija koja nije 

bila plaćena osiguranik gubi pravo na naknadu iz osiguranja u srazmjeri 

između dodatne premije koja nije bila plaćena i premija koja je zbog 

povećanog rizika trebala biti plaćena. Povećanim rizikom smatra se 

iznajmljivanje plovila sa ili bez posade.  

(3) U slučaju djelimičnog ili potpunog gubitka prava iz osiguranja osiguravač 

može od osiguranika zahtijevati povrat eventualno isplaćene naknade iz 

osiguranja u mjeri u kojoj su izgubljena prava iz osiguranja.  

 

OSIGURANI SLUČAJ  
(1) Kod osiguranja odgovornosti smatra se da je osigurani slučaj nastao u 

trenutku nastanka štetnog događaja za koji odgovara osiguranik tj. vlasnik ili 

korisnik plovila.  

(2) Odštetni zahtjevi koji proizilaze iz istog štetnog događaja predstavljaju 

jedan osigurani slučaj.  

 

OBAVEZE OSIGURAVAČA  
(1) Naknadu iz osiguranja osiguravač će isplatiti najkasnije u roku 30 

(trideset) dana od dana konačnog utvrđivanja osnove i visine štete.  

(2) Osiguravač može odložiti isplatu naknade štete ako je zbog štete koju je 

osiguranik učinio, protiv njega pokrenuta policijska i/ili kaznena istraga.  

(3) Naknada po ovim uslovima se kod osiguranog slučaja koji je pokriven 

obaveznim osiguranjem odgovornosti vlasnika odnosno korisnika plovila za 

štetu zbog smrti, tjelesnih povreda ili oštećenja zdravlja trećih lica umanjuje 

za iznos štete pokriven Uslovima za obavezno osiguranje vlasnika odnosno 

korisnika plovnih objekata od odgovornosti za štete pričinjene trećim licima 

sa oznakom US-opl (učešće u šteti).  

 

OBAVEZE UGOVARAČA OSIGURANJA  
(1) Pri zaključenju ugovora o osiguranju ugovarač osiguranja obavezan je 

prijaviti osiguravaču sve poznate okolnosti koje su važne za preuzimanje 

pokrića.  

(2) Pri zaključenju ugovora o osiguranju je obavezan platiti premiju 

osiguranja na ugovoreni način.  

 

OBAVEZE OSIGURANIKA  
(1) Osiguranik je obavezan obavijestiti osiguravača o nastanku osiguranog 

slučaja i o primljenom zahtjevu za naknadu štete odmah, a najkasnije u roku 

od tri dana od saznanja.  
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(2) Osiguranik je obavezan obavijestiti osiguravača i onda kad zahtjev za 

naknadu štete protiv njega bude pokrenut putem suda, kad bude stavljen u 

pritvor i/ili kad bude pokrenut postupak za osiguranje dokaza.  

(3) Ako je sprovedena istraga, podignuta optužnica ili ako je donesena odluka 

o kaznenom postupku, osiguranik je obavezan o tome odmah obavijestiti 

osiguravača pa i onda kad je već prijavio nastanak štetnog događaja. Takođe 

je dužan dostaviti nalaz mjerodavnog organa u vezi sa nastalim štetnim 

događajem.  

(4) Osiguranik je u obavezi nastanak osiguranog slučaja prijaviti pomorskim 

vlastima (lučkoj kapetaniji ili ispostavi lučke kapetanije). Ako se radi o 

kaznenom djelu u obavezi je podnijeti prijavu i policiji.  

(5) Osiguranik nije ovlašten bez prethodne saglasnosti osiguravača 

izjašnjavati se o zahtjevu za naknadu štete, a posebno priznati ga (potpuno ili 

djelimično), o zahtjevu za naknadu štete nagoditi se niti obaviti isplatu 

oštećeniku, osim ako se prema činjeničnom stanju nije moglo odbiti 

priznanje, nagodba ili isplata, a da se time ne učini očigledna nepravda. Ako 

je osiguranik u zabludi smatrao da postoji njegova odgovornost ili da su 

ispravno utvrđene činjenice to ga neće opravdati.  

(6) Ako oštećenik podnese tužbu za naknadu štete protiv osiguranika ovaj je 

u obavezi dostaviti osiguravaču sudski poziv ili tužbu i sve spise u vezi sa 

štetnim događajem i zahtjevom za naknadu štete te vođenje spora prepustiti 

osiguravaču.  

(7) Ako se osiguranik protivi predlogu osiguravača da se zahtjev za naknadu 

štete riješi nagodbom, osiguravač nije u obavezi platiti višak naknade, 

kamata i troškova koji su zbog toga nastali.  

(8) U slučaju da se oštećenik sa zahtjevom za naknadu štete neposredno 

obrati osiguravaču, osiguranik je u obavezi osiguravaču pružiti sve dokaze i 

podatke kojima raspolaže, a koji su nužni za utvrđivanje odgovornosti za 

učinjenu štetu i za ocjenu osnovanosti zahtjeva, obima i visine štete.  

(9) U slučaju da se ne drži obaveza iz ovog člana, osiguranik će snositi štetne 

posljedice, osim ako bi one nastale i da se držao tih obaveza.  

(10) Pri podnošenju odštetnog zahtjeva osiguranik je u obavezi dostaviti 

osiguravaču sledeću dokumentaciju:  

1) prijavu štete (na obrazcu osiguravača);  

2) polisu osiguranja;  

3) knjižicu plovila ili sličan dokument iz kojeg će se moći indetifikovati 

plovilo, vlasnik plovila i slično;  

4) prijavu pomorske nezgode;  

5) izvještaj i/ili zapisnik lučke kapetanije i/ili policije;  

6) ovlaštenje lica koje je upravljalo plovilom u trenutku nastanka osiguranog 

slučaja;  

7) odštetni zahtjev oštećenog;  

8) medicinsku dokumentaciju (u slučaju nastanka nematerijalne štete)  

9) račun o obavljenim popravkama ili predračun za radove na plovilu koje je 

osiguranik oštetio ( za materijalne štete);  

10) u slučaju potpunog gubitka plovila kojeg je osiguranik oštetio - potvrdu 

o brisanju tog plovila iz registra plovila.  

(11) Osim dokumentacije iz stava 7.10. ovog člana osiguranik je u obavezi 

osiguravaču pružiti podatke i dostaviti mu i druge dokaze i dokumentaciju 

potrebnu za utvrđivanje uzroka, obima i visine štete na osnovu kojih može 

utvrditi ili barem učiniti vjerovatnim njegovu odgovornost i pravo na 

naknadu iz osiguranja.  

 

 

OKOLNOSTI VAŽNE ZA OCJENU RIZIKA  
(1) Prilikom zaključivanja ugovora o osiguranju, ugovarač je dužan 

osiguravaču prijaviti sve okolnosti koje su važne za ocjenu rizika i koje su 

mu poznate ili mu nisu mogle ostati nepoznate. Okolnostima koje su važne 

za ocjenu rizika smatraju se posebno okolnosti na osnovu kojih je određena 

i obračunata premija. Netačno prijavljivanje ili prećutkivanje tih podataka 
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može biti uzrok za gubitak prava naknade štete ili poništenje ugovora o 

osiguranju.  

(2) Ugovarač osiguranja i osiguranik su dužni odmah po saznanju obavijestiti 

osiguravača o svakoj promjeni okolnosti koja može biti važna za promjenu 

rizika, nezavisno je li rizik promijenjen njegovom voljom ili postupkom ili 

bez njegovog uticaja.  

(3) Ugovarač i osiguranik su dužni osiguravaču na njegov zahtjev omogućiti 

pregled i reviziju okolnosti važnih za ocjenu rizika.  

(4) Ako se prilikom štetnog događaja pokaže da osiguranik nije dao 

vjerodostojne podatke o okolnostima važnim za ocjenu rizika, posebno one 

na osnovu kojih je obračunata i određena premija, naknada iz osiguranja 

smanjuje se proporcionalno između plaćenih premija i premija koje bi morale 

biti plaćene s obzirom na povećanu opasnost. Osiguravač nije obavezan 

isplatiti nastalu štetu ako ugovarač osiguranja ili osiguranik, namjerno ili 

zbog grube nepažnje, nisu izvršili svoje obaveze iz ovog člana Uslova.  

 

ZAKLJUČENJE UGOVORA O OSIGURANJU  
(1) Ugovor o osiguranju zaključen je kada ugovarač osiguranja i osiguravač 

potpišu polisu osiguranja ili list pokrića.  

(2) Ugovor o osiguranju i svi dodaci ugovoru važe samo ako su zaključeni u 

pisanom obliku.  

 

POČETAK I PRESTANAK OSIGURAVAJUĆEG POKRIĆA  
(1) Osiguranje po ovim uslovima se zaključuje kao kratkoročno osiguranje.  

(2) Obaveza osiguravača iz ugovora o osiguranju počinje istekom dvadeset 

četvrtog časa dana, koji je u ugovoru o osiguranju naveden kao početak 

osiguranja, ako je do tog dana plaćena prva premija, odnosno istekom dana 

u kojem je premija plaćena, ako nije drugačije dogovoreno.  

(3) Obaveza osiguravača prestaje istekom dvadeset četvrtog časa dana koji 

je u ugovoru o osiguranju naveden kao dan isteka osiguranja.  

(4) Osiguravajuće pokriće po ovim uslovima u svakom slučaju važi samo i 

isključivo tokom važenja osnovnog osiguranja odnosno obaveznog 

osiguranja odgovornosti vlasnika odnosno korisnika plovila zaključenog kod 

osiguravajuće  kuće sa kojom je zaključen ugovor o osiguranju poo vim 

uslovima. U slučaju prekida važenja osnovnog osiguranja prestaje da važi 

osiguravajuće pokriće po ovim uslovima.  

 

PLAĆANJE PREMIJE  
(1) Prvu ili jednokratnu premiju, ugovarač osiguranja mora platiti prilikom 

prijema polise osiguranja, a svaku sledeću premiju prvi dan svake godine 

osiguranja (perioda osiguranja). Kod plaćanja premije preko računa ili 

drugog dokumenta, u kojem se obično odredi rok plaćanja, kod plaćanja prve 

premije smatra se da istu treba platiti prilikom zaključivanja ugovora o 

osiguranju.  

(2) Ako je dogovoreno da se premija plaća u ratama, sve rate premije tekuće 

godine osiguranja dospijevaju na plaćanje kod nastanka osiguranog slučaja. 

Ako je dogovoreno da se premija plaća u ratama ili retroaktivno, mogu se 

obračunati redovne kamate na iznos premije za koju je dogovoreno odloženo 

plaćanje. Ako premija u ratama nije plaćena do dana dospijeća, mogu se 

obračunati zatezne kamate.  

(3) Ako je premija plaćena putem pošte, dan plaćanja je dan kada je iznos 

premije pravilno dostavljen na plaćanje pošti. Ako je premija plaćena 

virmanom, dan plaćanja je dan kada nalog stigne u banku osiguravača.  

(4) Ako je s obzirom na dogovoreno vrijeme trajanja osiguranja, bila 

određena niža premija, a osiguranje je iz bilo kojeg razloga prestalo prije 

isteka tog vremena, osiguravač ima pravo da potražuje razliku do one 

premije, koju bi ugovarač osiguranja trebao platiti, da je ugovor bio zaključen 

samo za toliko vremena, koliko je stvarno trajao.  

(5) U slučaju prestanka važenja ugovora o osiguranju zbog neplaćanja 

premije, ugovarač osiguranja mora platiti premiju za neplaćeno vrijeme do 

dana važenja ugovora. Ako je do dana važenja ugovora o osiguranju nastao 
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osigurani slučaj za koji osiguravač mora platiti naknadu iz osiguranja, 

ugovarač osiguranja mora platiti cjelokupnu premiju za tekuću godinu 

osiguranja.  

 

POSLEDICE NEPLAĆANJA PREMIJE  
(1) Obaveza osiguravača, da isplati naknadu iz osiguranja, prestaje u slučaju 

ako ugovarač do dospjelosti ne plati dospjelu premiju osiguranja, i ako to ne 

učini neko drugi ko je za to zainteresovan, i to u roku od trideset dana od 

dana kad je ugovaraču osiguranja bilo uručeno preporučeno pismo 

osiguravača sa obavještenjem o dospijeću premije, pri čemu taj rok ne može 

isteći prije nego što istekne trideset dana od dospijeća premije.  

(2) Osiguravač može nakon isteka roka iz stava (1) ovog člana, ako je 

ugovarač u kašnjenju sa plaćanjem premije koju treba platiti nakon 

zaključenja ugovora, odnosno druge i sledećih premija, raskinuti ugovor o 

osiguranju bez otkaznog roka, s tim da raskid ugovora o osiguranju nastupa 

sa istekom roka iz stava (1) ovog člana i sa prestankom osiguravajućeg 

pokrića ako je ugovarač na to upozoren u preporučenom pismu sa 

obavještenjem o dospijeću premije i o prestanku osiguravajućeg pokrića.  

 

RASKID UGOVORA O OSIGURANJU I POVRAT PREMIJE  
(1) Osiguravaču pripada premija za tekuću godinu osiguranja u cjelosti ako 

se po ugovoru o osiguranju dogodio osigurani slučaj.  

(2) U slučaju raskida osiguranja zbog prestanka postojanja osiguranog rizika 

(uništenje zbog neosigurane opasnosti, otuđenja ili odjave) osiguravač je 

dužan na zahtjev ugovarača izvršiti povrat premije za preostalo vrijeme 

trajanja osiguranja, umanjenu za administrativne troškove, od prijema 

pismenog zahtjeva za povrat premije, ukoliko do tada nije došlo do 

osiguranog slučaja.  

(3) Ako je osigurana stvar uništena prije početka osiguravajućeg pokrića, 

osiguravač vraća cjelokupnu plaćenu premiju.  

(4) U slučaju raskida ugovora o osiguranju zbog neplaćanja premije, 

ugovarač osiguranja mora platiti premiju za neplaćeno vrijeme do dana 

važenja ugovora. Ako je do dana važnosti ugovora o osiguranju nastao 

osigurani slučaj za koji osiguravač mora platiti naknadu iz osiguranja, 

ugovarač osiguranja mora platiti cjelokupnu premiju za tekuću godinu 

osiguranja.  

(5) Povrat premije na zahtjev osiguranika može se izvršiti na osnovu dokaza 

o ispunjenju uslova za povrat premije.  

(6) U ostalim slučajevima raskida ugovora o osiguranju prije završetka 

perioda za koji je plaćena premija:  

- ako ugovor otkazuje ugovarač osiguranja, osiguravaču pripada pravo na 

punu premiju za ugovoreni period trajanja osiguranja;  

- ako ugovor otkazuje osiguravač, on treba ugovaraču osiguranja vratiti 

proporcionalni dio premije za još neiskorišćeni period osiguranja. 

Osiguravač se mora pridržavati otkaznog roka od 30 dana.  

 

PRAVNI ODNOS PREMA TREĆIM LICIMA  
(1) Prava iz polise osiguranja osiguranik može prenijeti samo uz 

osiguravačevu pisanu saglasnost.  

(2) Ako osiguranik proda ili na drugi način otuđi plovilo, polisa osiguranja, 

do njenog isteka, prelazi na novog vlasnika. Novi vlasnik može otkazati 

osiguranje u roku 30 dana od dana promjene vlasništva. Osiguravaču treba 

pismeno preporučenom pošiljkom dostaviti adresu i podatke o novom 

vlasniku.  

(3) Isplatom naknade iz osiguranja sva osiguranikova prava prema trećim 

licima nastala u vezi štete za koju je isplaćena naknada prelaze na 

osiguravača, ali najviše do isplaćene naknade.  

(4) Osiguranik je dužan preduzeti sve pravne i druge radnje za osiguranje 

ostvarivanja prava prema licima odgovornim za nastalu štetu i pribaviti i 

dostaviti sve potrebne dokumente osiguravaču, dati mu punu pomoć u 
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ostvarivanju prava prema trećim licima i ispostaviti mu uredno potpisanu 

ispravu o ustupanju svojih prava  

(5) Ako osiguranik ne sprovede radnje navedene u prethodnim tačkama ovog 

člana, osiguravač može umanjiti naknadu iz osiguranja za visinu štete koja 

mu je zbog toga nastala.  

 

KLAUZULA O VOĐENJU POSTUPKA OBRADE ŠTETE U 

SLUČAJU DA VIŠE OSIGURAVAČA UČESTVUJE U POKRIĆU 

RIZIKA  
(1) Ako u polisi učestvuje više osiguravača oni za naknadu štete odgovaraju 

proporcionalno, u visini svog udjela, kao dužnici pojedinci.  

(2) Postupak obrade štete vodi prvi osiguravač naznačen u polisi.  

16.3. Odluke i mjere koje donese vodeći osiguravač obavezne su za ostale 

osiguravače koji učestvuju u podjeli tog rizika.  

 
ŽALBENI POSTUPAK  
(1) Protiv ponude osiguravača za naknadu štete ili odbijanja odštetnog 

zahtjeva dozvoljena je pismena žalba komisiji za žalbe osiguravača.  

(2) Osiguravač obrađuje i žalbe u kojima se ističe postupanje protivno 

poslovnom moralu.  

(3) Žalba se podnosi kod poslovne jedinice osiguravača kod koje je 

postupanje nastalo, te se obrađuje od strane komisije za žalbe osiguravača.  

 

PROMJENA USLOVA OSIGURANJA ILI TARIFA PREMIJA  
(1) Ako osiguravač promijeni uslove osiguranja ili tarifu premija, dužan je o 

promjeni obavijestiti ugovarača osiguranja na primjeren način (individualno 

obavještenje, objava u medijima, na web stranici osiguravača ili slično).  

(2) Ukoliko ugovarač osiguranja u roku od 30 dana od dana prijema 

obavještenja ne otkaže ugovor o osiguranju, ugovor o osiguranju će se sa 

početkom sledeće osiguravajuće godine uskladiti sa novim uslovima 

osiguranja ili novom tarifom premija.  

(3) Ako ugovarač otkaže ugovor o osiguranju, ugovor prestaje važiti sa 

istekom tekuće godine osiguranja u kojoj je osiguravač dobio otkaz.  

 

PROMJENA ADRESE  
(1) Ugovarač osiguranja mora osiguravača obavijestiti o promjeni adrese 

svog stanovanja, odnosno sjedišta ili promjeni svog imena, odnosno imena 

firme u roku od 15 dana od dana promjene.  

(2) Ako ugovarač osiguranja promijeni adresu stana, odnosno sjedište ili 

svoje ime odnosno ime firme, a da o tome nije obavijestio osiguravača, 

dovoljno je da osiguravač pošalje obavještenje koje mora dostaviti ugovaraču 

osiguranja na adresu njegove posljednje poznate adrese ili sjedišta ili da je 

naslovi na posljednje poznato ime odnosno firmu.  

 

NAČIN OBAVJEŠTAVANJA  
(1) Sporazumi o sadržaju ugovora o osiguranju važeći su samo ako su 

zaključeni u pisanom obliku.  

(2) Sva obavještenja i izjave, što ih treba dati po odredbama ugovora o 

osiguranju, moraju biti pisane, osim obavještenja osiguravača iz člana 15. 

ovih uslova.  

(3) Obavještenje ili izjava data je pravovremeno ako se prije isteka roka 

pošalje preporučenim pismom.  

 

ZAŠTITA LIČNIH PODATAKA  
(1) U skladu sa Zakonom o zaštiti podataka o ličnosti, ugovarač osiguranja 

daje pravo na korišćenje ličnih podataka iz ponude, odnosno pristupne izjave, 

u zbirnim podacima koje prikuplja, vodi i održava osiguravač i druge sa njim 

kapitalno povezane i ovlašćene firme za zastupanje i posredovanje u 

osiguranju, te ostale firme koje učestvuju u realizaciji ugovora o osiguranju.  

(2) Navedeni lični podaci će se koristiti samo u svrhu realizacije ugovora o 

osiguranju i obavještavanja ugovarača osiguranja o novostima i ponudama 
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osiguravača. Osiguravač se obavezuje da će lične podatke brižno čuvati u 

skladu sa Zakonom.  

(3) Sa sadržinom prethodnih stavova ovog člana, upoznata su i saglasna, i 

sva lica sa čijim ličnim podacima je ugovorač osiguranja upoznao 

osiguravača prilikom zaključivanja ugovora, a što ugovarač osiguranja 

potvrđuje potpisom ugovora o osiguranju.  

 

RJEŠAVANJE TUŽBI I SPOROVA  
(1) Sva lica koja imaju pravni interes iz ugovora o osiguranju zaključenom 

prema ovim Uslovima osiguranja sve svoje eventualne sporove s 

Osiguravačem, koji  

proizilaze ili su u vezi sa predmetnim ugovorom o osiguranju, prvenstveno 

će nastojati riješiti mirnim putem.  

(2) Ugovarač osiguranja, osiguranik ili korisnik osiguranja mogu o svim 

spornim pitanjima, tužbama i nesporazumima proizašlim iz odnosa 

osiguranja u roku od 15 dana od saznanja za razlog tužbe obavijestiti 

Osiguravača.  

(3) Obavještenja iz stava (2) ovog člana Osiguravaču se dostavljaju u 

pismenom obliku putem pošte, faksa ili elektronske pošte ili se izjavljuju 

usmeno na zapisnik kod Osiguravača.  

(4) Ako je podnosilac fizičko lice, obaviještenje treba sadržati ime i prezime 

kao i adresu podnosioca, a ako je podnosilac pravno lice, obavještenje treba 

sadržati naziv i sjedište, ime i prezime odgovorne, odnosno ovlašćenog lica 

podnosioca, datum podnošenja i potpis podnosioca odnosno zastupnika, a u 

slučaju kada je obavještenje podnijeto po punomoćniku i punomoć za 

zastupanje. U obavještenju trebaju biti navedeni razlozi tužbe, odnosno 

nezadovoljstva, kao i zahtjevi podnosioca. Uz obavještenje po mogućnosti 

trebaju biti priloženi i dokazi kojima se potvrđuju navodi iz obavještenja i/ili 

eventualni dokazi koji nisu bili razmatrani u postupku u kojem je donesena 

odluka zbog koje se tužba podnosi, prijedlozi za izvođenje dokaza ako 

podnosilac smatra da se trebaju izvesti.  

(5) Osiguravač će razmotriti tužbu podnosioca i ispitati sve raspoložive 

dokaze i dostaviti odgovor podnosiocu tužbe u pismenom obliku bez 

odgađanja, a najkasnije u roku od 15 dana od dana primanja tužbe.  

(6) U slučaju spora između ugovarača osiguranja odnosno osiguranika i 

osiguravača nadležan je stvarno nadležni sud, prema mjestu zaključenja 

ugovora o osiguranju ukoliko se drugačije ne ugovori.  

 

UPOTREBA ZAKONA  
(1) Na ugovor o osiguranju od odgovornosti vlasnika ili korisnika plovila i 

sve sporove koji proizađu iz ugovora o osiguranju od odgovornosti vlasnika 

ili korisnika plovila primjenjuje se kao mjerodavno pravo Crne Gore.  

(2) Ako je pozitivnim propisima koji se primjenjuju u Crnoj Gori određena 

primjena drugog materijalnog prava, primjeniće se drugo materijalno pravo.  

(3) Za sve što nije predviđeno ovim Uslovima, primjenjivaće se odredbe 

Uslova o obaveznom osiguranju korisnika odnosno vlasnika plovnih 

objekata od odgovornosti za štete pričinjene trećim licima.  

(4) Za sve ono što nije uređeno ili predviđeno odredbama ovih Uslova, a 

značajno je za međusobne odnose ugovornih strana, na odgovarajući će se 

način primijeniti odredbe Zakona o obaveznom osiguranju u saobraćaju, 

Zakona o pomorskoj i unutrašnjoj plovidbi i Zakona o obligacionim 

odnosima.  

 

SANKCIJSKA KLAUZULA  
Osiguravač ne pruža osiguravajuće pokriće i nema obavezu plaćanja 

potraživanja-zahtjeva ili plaćanje bilo kakvih drugih pogodnosti, bez obzira 

na odredbe ugovora o osiguranju, ako bi takva isplata po zahtjevu ili plaćanje 

bilo kakvih drugih pogodnosti izložilo osiguravača bilo kakvim sankcijama, 

zabranama ili ograničenjima na osnovu rezolucija Ujedinjenih nacija ili 

trgovinskim ili ekonomskim sankcijama, kršenja zakona i propisa Evropske 

unije, Velike Britanije ili SAD.  
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U nastavku je prikazana lista plovnih objekata koji se osiguravaju: 

 

Evidencija reg.plovila sa karakteristikama  

R.

b. 

Reg.oznaka Dužina Marka i snaga motora 

1 25 TV  11.95m; Fap ;  66 KW 

2 90 KT 11.95m; 2x Iveko ;  169 KW 

3 85 KT 11.95m; 2x Iveko ;  205 KW 

4 81 HN 11.90m; 2x Iveko ;  195 KW 

5 53 HN 11.90m; 2x Iveko ;  195 KW 

6 90 HN 11.95m; 2x Iveko ;  195 KW 

7 28 HN 
11.95m; 2x Volvo ;  169.9 

KW 

8 91 HN 
11.45m;  Moteurs Baudouin ;  

588 KW 

9 79 KT 
11.95m; 2x Daf ;  110.25 

KW 

10 91 KT 
11.95m; 2x Iveko ;  108.2 

KW 

11 22 KT 11.95m; 2x Iveko ;  108 KW 
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12 34 KT 11.95m; 2x Iveko ;  102 KW 

13 33 KT 11.95m; 2x Iveko ;  100 KW 

 

 

 Ponuđač je dužan da dostavi Opšte uslove osiguranja profesionalne odgovornosti  i 

posebne Uslove osiguranja pomorske pilotaže i druge posebne uslove  za vrste 

osiguranja koje su predmet javne nabavke; 

 Ponuđač je dužan da dostavi Mišljenje aktuara na finansijske izvještaje o poslovanju 

društva za osiguranje za 2018.god;  

 Ponuđač je dužan da dostavi ugovor o reosiguranju i dokaz o rejtingu reosiguravača; 

 

 Garancije kvaliteta:  

 Kao garanciju kvaliteta ponuđač čija ponuda pude izabrana kao najpovoljnija dužan je 

da dostavi Garanciju za dobro izvršenje ugovora u iznosu od 5 % od vrijednosti ugovora, 

sa rokom važnosti 30 (trideset) dana dužim od ugovorenog roka trajanja ugovora i koju 

Naručilac može aktivirati u svakom momentu kada nastupi neki od razloga za raskid 

ovog Ugovora. 

 Način sprovođenja kontrole kvaliteta: Od strane lica koga/koje Naručilac ovlasti  da prati  

i kontroliše realizaciju Ugovora. 
 

U posljednjih 5 godina nije bilo odštetnih zahtijeva po osnovu odgovornosti za vrste osiguranja koje 

su predmet javne nabavke. 
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IZJAVA NARUČIOCA DA ĆE UREDNO IZMIRIVATI OBAVEZE 

PREMA IZABRANOM PONUĐAČU1 
 

„Luka Kotor”AD Kotor 

Broj: 0306-2615/4 

Mjesto i datum: Kotor, 26.11.2019.g. 

 

 

 

U skladu sa članom 49 stav 1 tačka 3 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG”, 

br.42/11, 57/14, 28/15 i 42/17) izvršni direktor Branko Kovačević, kao ovlašćeno lice „Luka 

Kotor”AD Kotor, daje 

 

 

I z j a v u 
 

 

da će „Luka Kotor“ AD Kotor, shodno Planu javnih nabavki broj: 0306-626  od 

11/04/2019.godine, saglasnosti Upravnog odbora br: 0202-613 od 10.04.2019. godine i 

Ugovora o javnoj nabavci, uredno vršiti plaćanja preuzetih obaveza, po utvrđenoj dinamici. 

 

 
 

      Ovlašćeno lice naručioca  Branko Kovačević 

                                                                               s.r.  

 

 

 

 

 

  

                                                           
1Potpisana izjava se nalazi u dokumentaciji javne nabavke naručioca i predstavlja sastavni dio ugovora o javnoj nabavci 



 
 

strana 48 od 74 

 

IZJAVA NARUČIOCA (OVLAŠĆENO LICE, SLUŽBENIK ZA JAVNE NABAVKE I LICA 

KOJA SU UČESTVOVALA U PLANIRANJU JAVNE NABAVKE) O NEPOSTOJANJU 

SUKOBA INTERESA 2 

 
 

„Luka Kotor” AD Kotor 

Broj: 0306-2615/5 

Mjesto i datum: Kotor, 26.11.2019.g. 

 

 

 

U skladu sa članom 16 stav 5 Zakona o javnim („Službeni list CG”, br.42/11, 57/14, 

28/15 i 42/17) 

 

Izjavljujem 
 

 

da u postupku javne nabavke iz Plana javne nabavke broj 0306-626  od 11/04/2019.godine za 

nabavku  usluga osiguranja za potrebe "Luka Kotor" AD Kotor,  nijesam u sukobu interesa u 

smislu člana 16 stav 4  Zakona o javnim nabavkama i da ne postoji ekonomski i drugi lični 

interes koji može kompromitovati moju objektivnost i nepristrasnost u ovom postupku javne 

nabavke. 

 

 

Ovlašćeno lice naručioca Branko Kovačević 

                                                                                                          s.r. 

 

 

Službenik za javne nabavke Bojan Konjević 
s.r. 

 

 

Lice koje je učestvovalo u planiranju  javne nabavke Radonja Zeković 
s.r. 

 

 
  

                                                           
2 Potpisana izjava se nalazi u dokumentaciji javne nabavke naručioca  
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IZJAVA NARUČIOCA (ČLANOVA KOMISIJE ZA OTVARANJE I VREDNOVANJE 

PONUDE I LICA KOJA SU UČESTVOVALA U PRIPREMANJU TENDERSKE DOKUMENTACIJE) 

O NEPOSTOJANJU SUKOBA INTERESA3 

 
„Luka Kotor” AD Kotor 

Broj: 0306-2615/6 

Mjesto i datum: Kotor, 26.11.2019.g. 

 

 

 

U skladu sa članom 16 stav 5 Zakona o javnim („Službeni list CG”, br.42/11, 57/14, 

28/15 i 42/17) 

 

Izjavljujem 
 

 

da u postupku javne nabavke iz Plana javne nabavke broj 0306-626  od 11/04/2019.godine za 

nabavku  usluga osiguranja za potrebe "Luka Kotor" AD Kotor,  nijesam u sukobu interesa u 

smislu člana 16 stav 4  Zakona o javnim nabavkama i da ne postoji ekonomski i drugi lični 

interes koji može kompromitovati moju objektivnost i nepristrasnost u ovom postupku javne 

nabavke. 

 

Član komisije za otvaranje i vrednovanje ponuda Dušan Vukasović dipl.pravnik 
                                 s.r.  

 

Član komisije za otvaranje i vrednovanje ponuda   Bojan Konjević dipl.oec. 
                                 s.r.  

 

                    Član komisije za otvaranje i vrednovanje ponuda  Radonja Zeković broker. 
                                 s.r.  

 

 
Lice koje će učestvovati u pripremanju tenderske dokumentacije Radonja Zeković 

                                                                                                                                                    s.r.  

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
3Potpisana izjava se nalazi u dokumentaciji javne nabavke naručioca 
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METODOLOGIJA NAČINA VREDNOVANJA PONUDA PO 

KRITERIJUMU I PODKRITERIJUMIMA 

 

 Vrednovanje ponuda po kriterijumu najniže ponuđena cijena vršiće se na sljedeći 

način:  
 

 

- Za minimalnu, najniže ponuđenu cijenu predmetne nabavke obračunava se sa 

maksimalni broj  bodova, 100 (slovima: sto bodova). 

- Bodovi za ostale ponuđene cijene obračunavaju se u odnosu na najnižu ponuđenu cijenu 

po  formuli:                                                                

                                              C  = (Cmin/ Cp) x 100 
 

- Cp – ponuđena cijena sa uračunatim PDV-om 

- Cmin – najniža ponuđena cijena sa uračunatim PDV-om 

 

- Ako je ponuđena cijena 0,00 EUR-a prilikom vrednovanja te cijene po kriterijumu 

ili podkriterijumu najniža ponuđena cijena uzima se da je ponuđena cijena 0,01 

EUR. 
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OBRAZAC PONUDE SA OBRASCIMA KOJE PRIPREMA PONUĐAČ 
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NASLOVNA STRANA PONUDE 

 

 

(naziv ponuđača)   

podnosi 

                                                                                            “Luka Kotor” AD Kotor 

 

 

 

 

PONUDU 

po Tenderskoj dokumentaciji broj 0306-2615/3 od 26.11.2019. godine  

za nabavku usluga osiguranja za potrebe "Luka Kotor" AD Kotor 
(opis predmeta nabavke) 

 

ZA 

 

 

 

 

 

 

 Predmet nabavke u cjelosti 
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SADRŽAJ PONUDE 
 

 

 

1. Naslovna strana ponude 

2. Sadržaj ponude  

3. Popunjeni podaci o ponudi i ponuđaču 

4. Ugovor o zajedničkom nastupanju u slučaju zajedničke ponude 

5. Popunjen obrazac finansijskog dijela ponude 

6. Izjava/e o postojanju ili nepostojanju sukoba interesa kod ponuđača, podnosioca 

zajedničke ponude, podizvođača ili podugovarača 

7. Dokazi za dokazivanje ispunjenosti obaveznih uslova za učešće u postupku javnog 

nadmetanja 

8. Dokazi o ispunjavanju uslova ekonomsko-finansijske sposobnosti  

9. Potpisan Nacrt ugovora o javnoj nabavci 

10. Sredstva finansijskog obezbjeđenja  
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PODACI O PONUDI I PONUĐAČU 

 

  Ponuda se podnosikao: 

 

Samostalna ponuda 

  

Samostalna ponuda sa podizvođačem/podugovaračem 

  

Zajednička ponuda 

  

Zajednička ponuda sa  podizvođačem/podugovaračem 
 

 

Podaci o podnosiocu samostalne ponude: 

 

Naziv i sjedište ponuđača   

PIB4   

Broj računa i naziv banke ponuđača   

Adresa   

Telefon   

Fax   

E-mail   

Lice/a ovlašćeno/a za potpisivanje  finansijskog 

dijela ponude i dokumenata u ponudi 

(Ime, prezime i funkcija) 

(Potpis) 

Ime i prezime osobe za davanje informacija   

 

                                                           
4 Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača 
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Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru samostalne ponude5 

 

Naziv podugovarača /podizvođača   

PIB6 

 
  

Ovlašćeno lice 

 
  

Adresa 

 
  

Telefon 

 
  

Fax   

E-mail   

Procenat ukupne vrijednosti javne nabavke 

koji će izvršiti podugovaraču /podizvođaču 
  

Opis dijela predmeta javne nabavake koji će 

izvršiti podugovaraču /podizvođaču 
    

Ime i prezime osobe za davanje informacija   

 

 

 

 

 

                                                           
5 Tabelu “Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru samostalne ponude“popunjavaju samo oni ponuđači koji ponudu podnose sa  

podugovaračem/ podizvođačem, a ukoliko ima veći broj podugovarača/ podizođaća, potrebno je tabelu kopirati u dovoljnom broju primjeraka, 
da se popuni i dostavi za svakog podugovarača/podizođaća. 

 
6 Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača 
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Podaci o podnosiocu zajedničke ponude7 

 

 

Naziv podnosioca zajedničke ponude 

 

  

 

Adresa 

 

  

Ovlašćeno lice za potpisivanje 

finansijskog dijela ponude, nacrta 

ugovora o javnoj nabavci i nacrta 

okvirnog sporazuma 

(Ime i prezime) 

(Potpis) 

Imena i stručne kvalifikacije lica koja će 

biti odgovorna za izvršenje ugovora 

  

 

 

.... 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
7Tabelu „Podaci o podnosiocu zajedničke ponude“ popunjavaju samo oni ponuđači koji podnose zajedničku ponudu. Ponudač koji podnosi 

zajedničku ponudu dužan je popuniti i tabele „Podaci o nosiocu zajedničke ponude“ i „Podaci o članu zajedničke ponude“ 



 
 

strana 57 od 74 

 

Podaci o nosiocu zajedničke ponude: 

 

Naziv nosioca zajedničke ponude   

PIB8   

Broj računa i naziv banke ponuđača   

Adresa   

Ovlašćeno lice za potpisivanje 

dokumenata koji se odnose na nosioca 

zajedničke ponude 

(Ime, prezime i funkcija) 

(Potpis) 

Telefon   

Fax   

E-mail   

 

Ime i prezime osobe za davanje informacija 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
8 Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača 
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Podaci o članu zajedničke ponude9: 

 

Naziv člana zajedničke ponude   

PIB10   

Broj računa i naziv banke ponuđača   

Adresa   

Ovlašćeno lice za potpisivanje 

dokumenata koja se odnose na člana 

zajedničke ponude 

(Ime, prezime i funkcija) 

(Potpis) 

Telefon   

Fax   

E-mail   

 

Ime i prezime osobe za davanje informacija 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
9Tabelu “Podaci o članu zajedničke ponude“ kopirati u dovoljnom broju primjeraka, da se popuni i dostavi za svakog člana zajedničke 

ponude 

 
10 Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača 
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Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru zajedničke ponude11 

   

Naziv podugovarača /podizvođača   

PIB12 

 
  

Ovlašćeno lice 

 
  

Adresa 

 
  

Telefon 

 
  

Fax   

E-mail   

Procenat ukupne vrijednosti javne nabavke 

koji će izvršiti podugovaraču /podizvođaču 
  

Opis dijela predmeta javne nabavake koji 

će izvršiti podugovaraču /podizvođaču 
    

Ime i prezime osobe za davanje informacija   

 

                                                           
11Tabelu „ Podaci o podugovaraču /podizvođaču u okviru zajedničke ponude“popunjavaju samo oni ponuđači koji ponudu podnose zajednički  

sa  podugovaračem/ podizvođačem, a ukoliko ima veći broj podugovarača/ podizođaća, potrebno je tabelu kopirati u dovoljnom broju 
primjeraka, da se popuni i dostavi za svakog podugovarača/podizođaća. 

 
12 Ili nacionalni identifikacioni broj prema zemlji sjedišta ponuđača 
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FINANSIJSKI DIO PONUDE  

 

r.b. opis predmeta 

bitne 

karakteristike 

ponuđenog 

predmeta 

nabavke 

jedinica 

mjere 
količina 

jedinična 

cijena bez  

pdv-a 

(€) 

ukupan 

iznos bez 

pdv-a 

(€) 

pdv 

(€) 

ukupan 

iznos sa 

pdv-om 

(€) 

1         

2         

3         

.....         

Ukupno bez PDV-a   

PDV   

Ukupan iznos sa PDV-om:   

 

Uslovi ponude: 

Rok izvršenja ugovora je   

Rok plaćanja  

Način plaćanja  

Period važenja ponude  

 

 

Ovlašćeno lice ponuđača   

 

___________________________ 

(ime, prezime i funkcija) 

 

 

___________________________ 

(svojeručni potpis) 

      M.P. 
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IZJAVA O NEPOSTOJANJU SUKOBA INTERESA NA STRANI 

PONUĐAČA,PODNOSIOCA ZAJEDNIČKE PONUDE, PODIZVOĐAČA 

/PODUGOVARAČA13 

 

 

 (ponuđač)  

 

Broj: ________________ 

Mjesto i datum: _________________ 

 

 

Ovlašćeno lice ponuđača/člana zajedničke ponude, podizvođača / podugovarača 

       (ime i prezime i radno mjesto)     , u skladu sa članom 17 stav 3 Zakona o javnim nabavkama 

(„Službeni list CG“, br. 42/11, 57/14, 28/15 i 42/17) daje 

 

Izjavu 
 

da nije u sukobu interesa sa licima naručioca navedenim u izjavama o nepostojanju sukoba interesa 

na strani naručioca, koje su sastavni dio predmetne Tenderske dokumentacije broj ___ od 

________ godine za nabavku  (opis predmeta)        , u smislu člana 17 stav 1 Zakona o javnim 

nabavkama i da ne postoje razlozi za sukob interesa na strani ovog ponuđača, u smislu člana 17 

stav 2 istog zakona. 
 

 

Ovlašćeno lice ponuđača 

 

___________________________ 

(ime, prezime i funkcija) 

 

 

___________________________ 

(potpis) 

 

      M.P. 

 

  

                                                           
13 Izjavu o nepostojanju sukoba interesa kod ponuđača, podnosioca zajedničke ponude, podizvođača ili podugovarača posebno dostaviti za svakog 
člana zajedničke ponude, za svakog podugovarača/podizvođača 
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DOKAZI O ISPUNJENOSTI OBAVEZNIH USLOVA ZA UČEŠĆE U 

POSTUPKU JAVNOG NADMETANJA 

 

 

Dostaviti: 

 

1) dokaza o registraciji kod organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata sa podacima 

o ovlašćenim licima ponuđača; 

2) dokaza izdatog od organa nadležnog za poslove poreza da su uredno prijavljene, obračunate 

i izvršene sve obaveze po osnovu poreza i doprinosa do 90 dana prije dana javnog 

otvaranja ponuda, u skladu sa propisima Crne Gore, odnosno propisima države u kojoj 

ponuđač ima sjedište; 

3) dokaza nadležnog organa izdatog na osnovu kaznene evidencije, koji ne smije biti stariji 

od šest mjeseci do dana javnog otvaranja ponuda; 

4) dokaza o posjedovanju važeće dozvole, licence, odobrenja, odnosno drugog akta izdatog 

od nadležnog organa i to: 

 
Dozvola za obavljanje poslova neživotnog osiguranja, shodno članu 33 Zakona o osiguranju (Sl.list, 

br.78/06, 19/07, 40/11, 45/12, 6/13, 55/16), koju izdaje Agencija za nadzor osiguranja. 
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DOKAZI O ISPUNJAVANJU USLOVA EKONOMSKO-FINANSIJSKE 

SPOSOBNOSTI 
 

 

Dostaviti: 

 

 izvještaj o računovodstvenom i finansijskom stanju - bilans uspjeha i bilans stanja sa 

izvještajem ovlašćenog revizora u skladu sa zakonom kojim se uređuje računovodstvo i 

revizija, najviše za posljednje dvije godine, odnosno za period od registracije; 

 odgovarajući bankarski izvod, potvrdu ili izjavu o finansijskoj sposobnosti ponu-đača; 
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NACRT UGOVORA O JAVNOJ NABAVCI ZA PRUŽANJE USLUGA 

Osiguranja za potrebe “Luka Kotor” AD Kotor 

                

izmedju: 

 

1. “Luka Kotor” A.D. Kotor; Park Slobode br.1; Kotor 85330, Crna Gora; PIB 02044188; PDV: 

92/31-00023-8  koga zastupa izvršni direktor Branko Kovačević; (u daljem tekstu NARUČILAC)       
 

i 

 

2. ______________________, koga zastupa ________________  (u daljem tekstu : IZVRŠILAC). 

 

 

I  PREDMET UGOVORA 

 

Član 1 

Predmet ovog ugovora je pružanje usluga Osiguranja za potrebe „Luka Kotor” AD Kotor, 

Tenderska dokumentacija broj: 0306- od .11.2019 za nabavku usluga, Odluka o izboru 

najpovoljnije ponude broj _______ od ______ godine i prema ponudi IZVRŠIOCA br: _________ 

. 

 

Član 2 

Izvršilac se obavezuje da će pružiti usluge navedene u članu 1 ovog Ugovora, u svemu prema 

Specifikaciji i prihvaćenoj Ponudi br. ___________  od __________ godine koja čini sastavni dio 

Ugovora. 

 

II   CIJENA I NAČIN PLAĆANJA 

 

Član 3 

Ukupna cijena za usluge navedene u članu 1 ovog Ugovora iznosi ___________ € (i slovima: 

________________). U ukupnu cijenu uračunat je porez na dodatu vrijednost. U skladu sa 

odredbom člana 27 Zakona o porezu na dodatnu vrijednost PDV se ne obračunava na usluge 

osiguranja. 

 

U cilju obezbjeđenja plaćanja na način preciziran u stavu 1 ovog člana, Naručilac garantuje i 

Izjavom, o urednom plaćanju dospjelih obaveza, kojom se obezbjeđuje uredno plaćanje obaveza 

iz javnih nabavki 

 

Izjava čini sastavni dio ovog Ugovora. 

III ROK 

 

Član 4 

Ugovor se zaključuje na odredjeno vrijeme. 
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Izvršilac se obavezuje da će usluge navedene u članu 1 ovog Ugovora, pružati za period  od godinu 

dana od dana početka primjene ovog ugovora. 

 

 

 

Član 5 

 

Naručilac se obavezuje: 

 da po dogovorenom terminu i planu Izvršioca uvede u posao. Pod uvođenjem u posao 

podrazumijeva se obezbeđenje svih potrebnih uslova za nesmetano obavljanje posla. 

 

V  RASKID UGOVORA 

 

Član 6 

Ugovorne strane su saglasne da do raskida ovog Ugovora može doći ako Izvršilac ne bude 

izvršavao svoje obaveze u rokovima i na način predvidjen Ugovorom:  

 

 U slučaju kada Naručilac ustanovi da Izvršilac ne isplaćuje obaveze po prijavljenim štetnim 

događajima u skladu sa procedurom i rokovima defenisanih tenderskom dokumentacijom.  

 

Naručilac je obavezan da u slučaju uočavanja propusta u obavljanju posla pisanim putem pozove 

Izvršioca i da putem Zapisnika zajednički konstatuju uzrok i obim uočenih propusta. Ukoliko se 

Izvršilac ne odazove pozivu Naručioca. 

 

ANTIKORUPCIJSKA KLAUZULA 

Član 7 

Ugovor o javnoj nabavci koji je zaključen uz kršenje antikorupcijskog pravila ništav je. 

 

GARANCIJA ZA DOBRO IZVRŠENJE UGOVORA 

 

Član 8 

Izvršilac se obavezuje da Naručiocu u trenutku potpisivanja ovog Ugovora preda neopozivu, 

bezuslovnu i naplativu na prvi poziv  Garanciju banke, za dobro izvršenje ugovora na iznos 5% od 

ukupne vrijednosti Ugovora, sa rokom vaznosti  30 (trideset) dana dužim od ugovorenog roka iz  

clana 4 ovog Ugovora i koju Naručilac može aktivirati u svakom momentu kada nastupi neki od 

razloga za raskid ovog Ugovora. 

 

 

Garancija  treba biti izdata od poslovne banke koja se nalazi u Crnoj Gori ili strane banke preko 

korespodentne banke koja se nalazi u Crnoj Gori uz saglasnost Naručioca, društva za osiguranje 

ili druge organizacije koja je zakonom ili na osnovu zakona ovlašćena za davanje garancija. 
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Naručilac se obavezuje da neposredno nakon  ispunjenja obaveza, na način i pod uslovima iz ovog 

ugovora,  vrati  Izvršiocu garanciju. 

 

Za sve što nije definisano ovim ugovorom primjenjivaće se odredbe Zakona o obligacionim 

odnosima. 

 

VI  OSTALE ODREDBE 

 

Član 9 

Izvršilac i njegovo osoblje se obavezuje da u toku važenja ovog Ugovora, kao i u roku od 3 godine 

po isteku ovog ugovora, ne iznose bilo kakve službene ili povjerljive informacije u vezi ovog 

Ugovora, poslova i aktivnosti Naručioca, bez prethodne pisane saglasnosti Naručioca. 

 

Član 10 

Eventualne nesporazume koji mogu da se pojave u vezi ovog Ugovora ugovorne strane će pokušati 

da  riješe sporazumno. 

 

Sve sporove koji nastanu u vezi ovog Ugovora rješavaće Privredni sud u Podgorici. 

 

Član 11 

Ovaj ugovor je pravno valjano zaključen i potpisan od dolje navedenih ovlašćenih zakonskih 

zastupnika strana ugovora i sačinjen je u 6 (šest) istovjetnih primjeraka, od kojih su po dva (2) 

primjerka za svaku od ugovornih strana, a ostala dva primjerka za potrebe ovjere. 

 

 

          ZA NARUČIOCA                                                              ZA IZVRŠIOCA 
 

___________________________          ___________________________ 
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SAGLASAN SA NACRTOM  UGOVORA 

 

 

  Ovlašćeno lice ponuđača _______________________ 

(ime, prezime i funkcija) 

 

_______________________ 
(potpis) 

 

 

Napomena: Konačni tekst ugovora o javnoj nabavci biće sačinjen u skladu sa članom 107 stav 2 

Zakona o javnim nabavkamanabavkama („Službeni list CG”, br.42/11, 57/14, 28/15 i 42/17). 
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UPUTSTVO PONUĐAČIMA ZA SAČINJAVANJE I PODNOŠENJE 

PONUDE 
 

I NAČIN PRIPREMANJA PONUDE U PISANOJ FORMI 
 

1. Pripremanje i dostavljanje ponude  

 

Ponuđač radi učešća u postupku javne nabavke sačinjava i podnosi ponudu u skladu sa ovom 

tenderskom dokumentacijom. 

Ponuđač je dužan da ponudu pripremi kao jedinstvenu cjelinu i da svaku prvu stranicu 

svakog lista i ukupni broj listova ponude označi rednim brojem, osim garancije ponude, kataloga, 

fotografija, publikacija i slično. 

Dokumenta koja sačinjava ponuđač, a koja čine sastavni dio ponude moraju biti potpisana 

od strane ovlašćenog lica ponuđača ili lica koje on ovlasti. 

Ponuda mora biti povezana jednim jemstvenikom tako da se ne mogu naknadno ubacivati, 

odstranjivati ili zamjenjivati pojedinačni listovi, a da se pri tome ne ošteti list ponude. 

Ponuda i uzorci zahtijevani tenderskom dokumentacijom dostavljaju se u odgovarajućem 

zatvorenom omotu (koverat, paket i slično) na način da se prilikom otvaranja ponude može sa 

sigurnošću utvrditi da se prvi put otvara. 

Na omotu ponude navodi se: ponuda, broj tenderske dokumentacije, naziv i sjedište 

naručioca, naziv, sjedište, odnosno ime i adresa ponuđača i tekst: "Ne otvaraj prije javnog 

otvaranja ponuda". 

U slučaju podnošenja zajedničke ponude, na omotu je potrebno naznačiti da se radi o 

zajedničkoj ponudi i navesti puni naziv ponuđača i adresu na koju će ponuda biti vraćena u slučaju 

da je neblagovremena. 

Ponuđač je dužan da ponudu sačini na obrascima iz tenderske dokumentacije uz mogućnost 

korišćenja svog memoranduma.  

2. Pripremanje ponude u slučaju zaključivanja okvirnog sporazuma 

Ako je tenderskom dokumentacijom predviđeno zaključivanje okvirnog sporazuma ponuđač 

priprema i podnosi ponudu u odnosu na opis, tehničku specifikaciju i procijenjenu vrijednost 

predmeta nabavke predviđene za prvu godinu, odnosno prvi ugovor o javnoj nabavci. 

3. Način pripremanja ponude po partijama 

Ponuđač može da podnese ponudu za jednu ili više partija pod uslovom da se ponuda odnosi 

na najmanje jednu partiju. 

Ako ponuđač podnosi ponudu za više ili sve partije, ponuda mora biti pripremljena kao jedna 

cjelina tako da se može ocjenjivati za svaku partiju posebno, na način što se dokazi koji se odnose 

na sve partije, osim garancije ponude, kataloga, fotografija, publikacija i slično, podnose zajedno 

u jednom primjerku u ponudi za prvu partiju za koju učestvuje, a dokazi koji se odnose samo na 

određenu/e partiju/e podnose se za svaku partiju posebno. 

Garancija ponude, katalozi, fotografije, publikacije i slično prilažu se u ponudi nakon 

dokumenata za zadnju partiju na kojoj se učestvuje.   
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4. Način pripremanja zajedničke ponude  

Ponudu može da podnese grupa ponuđača (zajednička ponuda), koji su neograničeno 

solidarno odgovorni za ponudu i obaveze iz ugovora o javnoj nabavci. 

Ponuđač koji je samostalno podnio ponudu ne može istovremeno da učestvuje u zajedničkoj 

ponudi ili kao podizvođač, odnosno podugovarač drugog ponuđača.  

U zajedničkoj ponudi se mora dostaviti ugovor o zajedničkom nastupanju kojim se: određuje 

vodeći ponuđač - nosilac ponude;  određuje dio predmeta nabavke koji će realizovati svaki od 

podnosilaca ponude i njihovo procentualno učešće u finansijskom dijelu ponude; prihvata 

neograničena solidarna odgovornost za ponudu i obaveze iz ugovora o javnoj nabavci i uređuju 

međusobna prava i obaveze podnosilaca zajedničke ponude (određuje podnosilac zajedničke 

ponude čije će ovlašćeno lice potpisati finansijski dio ponude, nacrt ugovora o javnoj nabavci i 

nacrt okvirnog sporazuma i čijim pečatom, žigom ili sličnim znakom će se ovjeriti ovi  dokumenti 

i označiti svaka prva stranica svakog lista ponude; određuje podnosilac zajedničke ponude koji će 

obezbijediti garanciju ponude i druga sredstva finansijskog obezbjeđenja; određuje podnosilac 

zajedničke ponude koji će izdavati i podnositi naručiocu račune/fakture i druga dokumenta za 

plaćanje i na čiji račun će naručilac vršiti plaćanje i drugo). Ugovorom o zajedničkom nastupanju 

može se odrediti naziv ovog ponuđača. 

U zajedničkoj ponudi se moraju navesti imena i stručne kvalifikacije lica koja će biti 

odgovorna za izvršenje ugovora o javnoj nabavci. 

 

5. Način pripremanja ponude sa podugovaračem/podizvođačem 

Ponuđač može da izvršenje određenih poslova iz ugovora o javnoj nabavci povjeri 

podugovaraču ili podizvođaču.  

Učešće svih podugovorača ili podizvođača u izvršenju javne nabavke ne može da bude veće 

od 30% od ukupne vrijednosti ponude. 

Ponuđač je dužan da, na zahtjev naručioca, omogući uvid u dokumentaciju podugovarača ili 

podizvođača, odnosno pruži druge dokaze radi utvrđivanja ispunjenosti uslova za učešće u 

postupku javne nabavke. 

Ponuđač u potpunosti odgovara naručiocu za izvršenje ugovorene javne nabavke, bez obzira 

na broj podugovarača ili podizvođača. 

 

6. Sukob interesa kod pripremanja zajedničke ponude i ponude sa podugovaračem  / 

podizvođačem 
U smislu člana 17 stav 1 tačka 6 Zakona o javnim nabavkama sukob interesa na strani 

ponuđača postoji ako lice u istom postupku javne nabavke učestvuje kao član više zajedničkih 

ponuda ili kao podugovarač, odnosno podizvođač učestvuje u više ponuda. 

 

7. Način pripremanja ponude kada je u predmjeru radova ili tehničkoj specifikaciji 

naveden robni znak, patent, tip ili posebno porijeklo robe, usluge ili radova uz naznaku “ili 

ekvivalentno” 

Ako je naručilac u predmjeru radova ili tehničkoj specifikaciji za određenu stavku/e naveo 

robni znak, patent, tip ili proizvođač, uz naznaku “ili ekvivalentno”, ponuđač je dužan da u ponudi 

tačno navede koji robni znak, patent, tip ili proizvođač nudi.  

U odnosu na zahtjeve za tehničke karakteristike ili specifikacije utvrđene tenderskom 

dokumentacijom ponuđači mogu ponuditi ekvivalentna rješenja zahtjevima iz standarda uz 

podnošenje dokaza o ekvivalentnosti. 
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8. Oblik i način dostavljanja dokaza o ispunjenosti uslova za učešće u postupku javne 

nabavke 

 

Dokazi o ispunjenosti uslova za učešće u postupku javne nabavke i drugi dokazi traženi 

tenderskom dokumentacijom, mogu se dostaviti u originalu, ovjerenoj kopiji, neovjerenoj kopiji. 

Ponuđač čija je ponuda izabrana kao najpovoljnija dužan je da prije zaključivanja ugovora 

o javnoj nabavci dostavi original ili ovjerenu kopiju dokaza o ispunjavanju uslova za učešće u 

postupku javne nabavke. 

Ukoliko ponuđač čija je ponuda izabrana kao najpovoljnija ne dostavi originale ili ovjerene 

kopije dokaza njegova ponuda će se smatrati neispravnom. 

U slučaju žalbenog postupka ponuđač čija se vjerodostojnost dokaza osporava dužan je da 

dostavi original ili ovjerenu kopiju osporenog dokaza, a ako ne dostavi original ili ovjerenu kopiju 

osporenog dokaza njegova ponuda će se smatrati neispravnom. 

Ponuđač može dostaviti dokaze o kvalitetu (sertifikate, odnosno licence i druge dokaze o 

ispunjavanju kvaliteta) izdate od ovlašćenih organa država članica Evropske unije ili drugih 

država, kao ekvivalentne dokaze u skladu sa zakonom i  zahtjevom naručioca. Ponuđač može 

dostaviti dokaz o kvalitetu u drugom obliku, ako pruži dokaz o tome da nema mogućnost ili pravo 

na traženje tog dokaza. 

Dokazi sačinjeni na jeziku koji nije jezik ponude, dostavljaju se na jeziku na kojem su 

sačinjeni i u prevodu na jezik ponude od strane ovlašćenog sudskog tumača, osim za djelove 

ponude za koje je tenderskom dokumentacijom predviđeno da se mogu dostaviti na jeziku koji nije 

jezik ponude. 

 

9. Dokazivanje uslova od strane podnosilaca zajedničke ponude  

 

Svaki podnosilac zajedničke ponude mora u ponudi dokazati da ispunjava obavezne uslove: 

da je upisan u registar kod organa nadležnog za registraciju privrednih subjekata;da je uredno 

izvršio sve obaveze po osnovu poreza i doprinosa u skladu sa zakonom, odnosno propisima države 

u kojoj ima sjedište; da on odnosno njegov zakonski zastupnik nije pravosnažno osuđivan za neko 

od krivičnih djela organizovanog kriminala sa elementima korupcije, pranja novca i prevare. 

Obavezni uslov da ima dozvolu, licencu, odobrenje ili drugi akt za obavljanje djelatnosti 

koja je predmet javne nabavke mora da dokaže da ispunjava podnosilac zajedničke ponude koji je 

ugovorom o zajedničkom nastupu određen za izvršenje dijela predmeta javne nabavke za koji je 

Tenderskom dokumentacijom predviđena obaveza dostavljanja licence, odobrenja ili drugog akta. 

Fakultativne uslove predviđene Tenderskom dokumentacijom u pogledu ekonomsko – 

finansijske sposobnosti i stručno – tehničke osposobljenosti podnosioci zajedničke ponude su 

dužni da ispune zajednički i mogu da koriste kapacitete drugog podnosiosa iz zajedničke ponude. 

 

10. Dokazivanje uslova preko podugovarača/podizvođača i drugog pravnog i fizičkog 

lica 

 

Ponuđač može ispunjenost uslova u pogledu posjedovanja dozvole, licence, odobrenja ili 

drugog akta za obavljanje djelatnosti koja je predmet javne nabavke i u pogledu stručno – tehničke 

i kadrovske osposobljenosti dokazati preko podugovarača, odnosno podizvođača. 



 
 

strana 71 od 74 

 

Ponuđač može stručno – tehničku i kadrovsku osposobljenost dokazati korišćenjem 

kapaciteta drugog pravnog i fizičkog lica ukoliko su mu stavljeni na raspolaganje, u skladu sa 

zakonom. 

 

11. Sredstva finansijskog obezbjeđenja - garancije 

 

11.1 Način dostavljanja garancije ponude  
Garancija ponude koja sadrži klauzulu da je validna ukoliko je perforirana dostavlja se i 

povezuje u ponudi jemstvenikom sa ostalim dokumentima ponude. Na ovaj način se dostavlja i 

povezuje garancija ponude uz koju je kao posebni dokument dostavljena navedena klauzula 

izdavaoca garancije. 

 Ako garancija ponude ne sadrži klauzulu da je validna ukoliko je perforirana ili ako uz 

garanciju nije dostavljen posebni dokument koji sadrži takvu klauzulu, garancija ponude se 

dostavlja u dvolisnoj providnoj plastičnoj foliji koja se zatvara po svakoj strani tako da se garancija 

ponude ne može naknadno ubacivati, odstranjivati ili zamjenjivati. Zatvaranje plastične folije 

može se vršiti i jemstvenikom kojim se povezuje ponuda u cjelinu na način što će se plastična 

folija perforirati po obodu svake strane sa najmanje po dvije perforacije kroz koje će se provući 

jemstvenik kojim se povezuje ponuda, tako da se garancija ponude ne može naknadno ubacivati, 

odstranjivati ili zamjenjivati, a da se ista vidno ne ošteti, kao ni jemstvenik kojim je zatvorena 

plastična folija i kojim je uvezana ponuda. Ako se garancija ponude sastoji iz više listova svaki 

list garancije se dostavlja na naprijed opisani način. 

Garancija ponude se prilaže na način opisan pod tačkom 3 ovog uputstva (način pripremanja 

ponude po partijama). 

 

11.2 Zajednički uslovi za garanciju ponude i sredstva finansijskog obezbjeđenja 

ugovora o javnoj nabavci 

Garancija ponude i sredstva finansijskog obezbjeđenja ugovora o javnoj nabavci mogu biti 

izdata od banke, društva za osiguranje ili druge organizacije koja je zakonom ili na osnovu zakona 

ovlašćena za davanje garancija. 

U garanciji ponude i sredstvu finansijskog obezbjeđenja ugovora o javnoj nabavci mora biti 

naveden broj i datum tenderske dokumentacije na koji se odnosi ponuda, iznos na koji se garancija 

daje i da je bezuslovna i plativa na prvi poziv naručioca nakon nastanka razloga na koji se odnosi. 

U slučaju kada se ponuda podnosi za više partija ponuđač može u ponudi dostaviti jednu 

garanciju ponude za sve partije za koje podnosi ponudu uz navođenje partija na koje se odnosi i 

iznosa garancije za svaku partiju ili da za svaku partiju dostavi posebnu garanciju ponude. 

 

12. Način iskazivanja ponuđene cijene 
Ponuđač dostavlja ponudu sa cijenom/ama izraženom u EUR-ima, sa posebno iskazanim 

PDV-om, na način predviđen obrascem “Finansijski dio ponude” koji je sastavni dio Tenderske 

dokumentacije. 

U ponuđenu cijenu uračunavaju se svi troškovi i popusti na ukupnu ponuđenu cijenu, sa 

posebno iskazanim PDV-om, u skladu sa zakonom. 

Ponuđena cijena/e piše se brojkama. 

Ponuđena cijena/e izražava se za cjelokupni predmet javne nabavke, a ukoliko je predmet 

javne nabavke određen po partijama za svaku partiju za koju se podnosi ponuda dostavlja se 

posebno Finansijski dio ponude.  
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Ako je cijena najpovoljnije ponude niža najmanje za 30% u odnosu na prosječno ponuđenu 

cijenu svih ispravnih ponuda ponuđač je dužan da na zahtjev naručioca dostavi obrazloženje u 

skladu sa Zakonom o javnim nabavkama (“Službeni list CG”, broj 42/11, 57/14, 28/15 i 42/17). 

 

13. Alternativna ponuda 
Ukoliko je naručilac predvidio mogućnost podnošenja alternativne ponude, ponuđač  može 

dostaviti samo jednu ponudu: alternativnu ili onakvu kakvu je naručilac zahtijevao tehničkim 

karakteristikama ili specifikacijam predmeta javne nabavke, odnosno predmjera radova, date u 

tenderskoj dokumentaciji.  

 

14. Nacrt ugovora o javnoj nabavci i nacrt okvirnog sporazuma 
Ponuđač je dužan da u ponudi dostavi Nacrt ugovora o javnoj nabavci potpisan od strane 

ovlašćenog lica na mjestu predviđenom za davanje saglasnosti na isti, a ako je predviđeno 

zaključivanje okvirnog sporazuma i Nacrt okvirnog sporazuma potpisan od strane ovlašćenog lica 

na mjestu predviđenom za davanje saglasnosti na isti.  

 

15. Blagovremenost ponude 
Ponuda je blagovremeno podnesena ako je uručena naručiocu prije isteka roka predviđenog 

za podnošenje ponuda koji je predviđen Tenderskom dokumentacijom. 

 

16. Period važenja ponude 
Period važenja ponude ne može da bude kraći od roka definisanog u Pozivu. 

Istekom važenja ponude naručilac može, u pisanoj formi, da zahtijeva od ponuđača da 

produži period važenja ponude do određenog datuma. Ukoliko ponuđač odbije zahtjev za 

produženje važenja ponude smatraće se da je odustao od ponude. Ponuđač koji prihvati zahtjev za 

produženje važenja ponude ne može da mijenja ponudu. 

 

17. Pojašnjenje tenderske dokumentacije 
Zainteresovano lice ima pravo da zahtijeva od naručioca pojašnjenje tenderske 

dokumentacije u roku od 08 dana14, od dana objavljivanja. 

Zahtjev za pojašnjenje tenderske dokumentacije podnosi se u pisanoj formi (poštom) na adresu 

naručioca: Park Slobode br.1, Kotor 85330, Crna Gora. 

Pojašnjenje tenderske dokumentacije predstavlja sastavni dio tenderske dokumentacije. 

Naručilac je dužan da pojašnjenje tenderske dokumentacije, dostavi podnosiocu zahtjeva i 

da ga objavi na portalu javnih nabavki u roku od tri dana, od dana prijema zahtjeva. 

 

 

II  IZMJENE I DOPUNE PONUDE I ODUSTANAK OD PONUDE 
 

Ponuđač može da, u roku za dostavljanje ponuda, mijenja ili dopunjava ponudu ili da od 

ponude odustane na način predviđen za pripremanje i dostavljanje ponude, pri čemu je dužan da 

jasno naznači koji dio ponude mijenja ili dopunjava. 
 

                                                           
14u skladu sa članom 56 stav 2 Zakona o javnim nabavkama 
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OVLAŠĆENJE ZA ZASTUPANJE I UČESTVOVANJE U POSTUPKU 

JAVNOG OTVARANJA PONUDA 

 

 

 

Ovlašćuje se   (ime i prezime i broj lične karte ili druge identifikacione isprave)   da, u ime   

   (naziv ponuđača), kao ponuđača, prisustvuje javnom otvaranju ponuda po Tenderskoj 

dokumentaciji (naziv naručioca) broj _____ od ________. godine, za nabavku (opis predmeta 

nabavke)i da zastupa interese ovog ponuđača u postupku javnog otvaranja ponuda. 

 

 

 

  Ovlašćeno lice ponuđača 

 

 _______________________ 

(ime, prezime i funkcija) 

 

_______________________ 
(potpis) 

M.P. 

 

 

 

 

 

 

Napomena: Ovlašćenje se predaje Komisiji za otvaranje i vrednovanje ponuda naručioca 

neposredno prije početka javnog otvaranja ponuda. 
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UPUTSTVO O PRAVNOM SREDSTVU 
 

Zainteresovano lice (lice koje je blagovremeno tražilo pojašnjenje tenderske dokumentacije, 

lice koje u žalbi dokaže ili učini vjerovatnim da je zbog pobijanog akta ili radnje naručioca 

pretrpjelo ili moglo pretrpjeti štetu kao ponuđač u postupku javne nabavke) može izjaviti žalbu 

protiv ove tenderske dokumentacije Državnoj komisiji za kontrolu postupaka javnih nabavki počev 

od dana objavljivanja, odnosno dostavljanja tenderske dokumentacije najkasnije deset dana prije 

dana koji je određen za otvaranje ponuda.  

Žalba se izjavljuje preko naručioca neposredno, putem pošte preporučenom pošiljkom sa 

dostavnicom ili elektronskim putem sa naprednim elektronskim potpisom ako je tenderskom 

dokumentacijom predmetnog postupka predviđeno dostavljanje ponuda elektronskim putem. 

Žalba koja nije podnesena na naprijed predviđeni način biće odbijena kao nedozvoljena. 

 

Podnosilac žalbe je dužan da uz žalbu priloži dokaz o uplati naknade za vođenje postupka u 

iznosu od 1% od procijenjene vrijednosti javne nabavke, a najviše 20.000,00 eura, na žiro račun 

Državne komisije za kontrolu postupaka javnih nabavki broj 530-20240-15 kod NLB Montenegro 

banke A.D. 
 

Ukoliko je predmet nabavke podijeljen po partijama, a žalba se odnosi samo na određenu/e 

partiju/e, naknada se plaća u iznosu 1% od procijenjene vrijednosti javne nabavke te /tih partije/a. 

 

Instrukcije za plaćanje naknade za vođenje postupka od strane žalilaca iz inostranstva nalaze 

se na internet stranici Državne komisije za kontrolu postupaka javnih nabavkihttp://www.kontrola-

nabavki.me/. 

 


